



■MHMM Ka 


■MNBMÉlk 






MlhiliÜil JlHiiliiiitiï 


(ft/O#. 


Hoorn* 


Uitsluitend eigengemaakte 

Heeren- en Jongenskleeding* 

Enorme keuze 

Overjassen - Regenjassen 
Colbertcostumes - Jacguetcostumes 

Pantalons 

Jongenspakjes - jassen 
Jekkers - enz. 

Solide qualiteiten Billijke prijzen 

Speciaal adres voor 

Kleeding naar Maat 

Élégante uitstekend passende coupe 
Het aangewezen adres voor betere 

Dameskleeding 

Schitterende sorteering 

Mantels - Japonnen - Avondkleeding 
Regenmantels enz. 

Exquise collectie 

Chapellerie 

Onze collecties worden steeds met de laatste nouveauté’s aangevuld 


lUT 



WEST-FRIESLAND’S 
„OUD EN NIEUW” 


UITGEGEVEN DOOR HET HISTORISCH GENOOT- 
SCHAP „OUD WEST-FRIESLAND". TER DRUKKERIJ 
„WEST-FRIESLAND" TE HOORN IN 1926. 





Den Lezeren heil ! 


„Een West*Friesche bundel! Hoe hebben zij ’t durven beste* 
ken? Een paar namen die de heele lading moeten dekken en voor 
de rest weet je niet waar het vandaan komt en wat het eigenlijk is. 
Heel veel groens en weinig rijps. Ze zouden het kunnen noemen: 
„Van dit en dat, van alles wat en daardoor zouden velen, bij 
groot verschil van eischen er toch nog wel iets van hun gading in 
kunnen vinden.” 

Vriendelijk dank. Mijnheer de criticus, voor Uw mikfe be- 
oordeeling. Ge gaaft precies onze gedachten weer. Wij plantten 
zooveel groen omdat zonder groen nooit rijp zou kunnen komen 
en ’t blad zijn waarde heeft zoowel als de vrucht. Wij komen niet 
op de markt om de wedijveren tegen met eere bekroonden, wij 
gaven wat we hadden en die geeft van ’t geen .hij heeft is immers 
waardig dat hij leeft. 

Wij bieden van alles aan, omdat wij weten dat bij allerhande 
gading voor alles ook gaaijenaars zijn die niet ter markt zouden 
komen als er niets van hun gading zou wezen. En. . . . elk koopt 
naar zijn zin en beurs! ’t Gaat er mee als met de kunst. Het aller* 
hoogste kunnen slechts weinigen bereiken, maar laat men aan een 
ieder zien of hooren, waarvoor hij oog of oor heeft, dan ontwik- 
kelt zijn kunstgevoel spelenderwijze, vandaar het woord amuse* 
mentskunst. Dat woord maken wij tot het onze, als vrijwel ons 
bedoelen weergevend. Op vriendelijke ongekunstelde wijze leeren 
geven, luisteren en verstaan, als vóór-cefening, in de hoop om zoo 
te leeren, later meerder en beter te kunnen geven. 

Namens het Bestuur: 

VAN BALEN BLANKEN, Voorzitter . 
RUIJTERMAN, Secretaris. 





Historisch Genootschap 
□ ud-WestfriesIzmd. 


L.S. 

Hierbij hebben wij de eer U uit te noodigen tot het lidmaat 
schap van bovengenoemd Genootschap. De jaarlijksche contributie 
voor gewone leden bedraagt ƒ 2.50, voor beschermers minstens 
ƒ 5. — per jaar. 

Het doel van dit Genootschap is het in eere houden en het 
beoefenen van alles wat op de geschiedenis van West^Friesland 
betrekking heeft. 

Het tracht dit doel te bereiken: 

a. Door den ondergang van oude, schopne, uit een historisch 
of ander oogpunt belangrijke gebouwen en monumenten te voor- 
komen; 

b. het schoone, eigenaardige en het typisch Westfriesch dialect 
en authentieke stukken, in proza en poëzie voorkomende, zoo noo- 
dig door vertaling, herdruk in courant en tijdschriften of op andere 
passende wijze, meer ter ieders kennisse en onder ieders bereik 
te bengen; 

c. door alles wat op zeden, gewoonten, gebruiken, kleedij in 
Oud> West friesland betrekking heeft, zooveel mogelijk als doenlijk 
is, te verzamelen en voor het gewest zelve te bewaren; 

d. door het houden van tentoonstellingen, algemeene en andere 
\ergaderingen, lezingen met lichtbeelden of door het ter bezichti" 
ging stellen van platen, portretten, documenten en voorwerpen, die 
de belangstelling daarin en de kennis daarvan kunnen vermeerderen; 

e. door het aanknoopen en onderhouden van betrekkingen met 
genootschappen en vereenigingen, die eenzelfde doel hebben en tot 
samenwerking bereid zijn; 

f. en verder door alle wettige middelen, die de bereiking van 
het genoemde doeel kunnen mogelijk maken. 

Wij vertrouwen, dat èn doel èn middelen U voldoende aan" 
leiding zullen zijn om aan onze uitnoodiging gevolg te willen geven. 

De belangen van het Genootschap in uwe waardeerende be- 
scherming aanbevelende, verblijven wij in afwachting met verschul- 
digde achting 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, 

Spanbroek, Voorzitter. 

D. BROUWER, Enkhuizen. 

J. C. KERKMEIJER, Hoorn. 

P. SCHUURMAN. Graft. 

Ib. PORTEGIJS Benningbroek. 

Mevr. BUISHAND-MOLEN, Benningbroek. 
Ib. DE JONG, Hoogkarsoel. 

C. WARDENAAR. Kolhorn. 

K. RUIJTERMAN, Hauwert Secretaris. 


6 


BEGUNSTIGERS. 

G. C. VAN BALEN BLANKEN, Arts, Spanbroek. 

J. SCHUITEMAKER Cz., Letterkundige, Amsterdam, Prin’ 
sengracht 683. 

Johs. POOL, Med. Drs. en Arts , Hoogwoud. 

Mr. G. J. BISSCHOP, Burgemeester van Hoorn. 

G. KOEZE, Arts , Benningbroek. 

Departement Hauwert v. d. Maatschappij tct IV ut van ’/ Algemeen. 
De W aagcommissie te Erfhuizen. 

COMMISSIE TOT BEVORDERING VAN HET 
LANDELIJK SCHOON IN WEST FRIESLAND. 

Jb. DE JONG, W cterschapssecretaris, Hoogkarspel. 

J. C. KERKMEIJER, Leeraar H.B.S. , Hoorn. 

Jb. FABER, Stads- Architect, Hoorn. , 

D. SAAL Cz., Architect, Alkmaar. 

LEDEN . 

H. GALIS, Gem. -Secretaris, Hauwert. 

V. KAY Jz., Heemraad v. d. Vier N. Keggen, Hauwert 

K. RUIJTERMAN, Hcofd der School, Hauwert. 

Mej. C. RUIJTERMAN, Onderwijzeres, Hauwert. 

P. VEERMAN Sr., Hauwert. 

Jb. FABER, Stads- Architect, Hoorn. 

G. H. LUCKENS, Hoorn. 

G. PENNING, Hoofd der School, Zwaag. 

Jb. PORTEGIJS, W ethouder, Benningbroek. 

P. SCHUURMAN, Graft. 

P. PIJPER IJsz., Dijkgraaf V ier Noorder Koggen, Twisk. 

W. BALK, Lid v. d. Provinciale Staten , Alkmaar. 

D. PIJPER, Opmeer. 

H. DE JONG, Enkhuizen. 

F. VEERMAN, Westwoud. 

J. BRANDER, Leeraar H.B.S. , Vlissingen. 

J. DE VRIES, Hoofd der School, Juhanadorp. 

R. SASBURG, Hoofd der School , Benningbroek. 

K. DIKST AAL, Hoofd der School , Enkhuizen. 

J. WIERING, Burgemeester Nihhixwoud , Wognum. 

J. H. M. HU IJ GE NS, Sijbekarspel. 

G. BOOT, Westerblokker. 

J. C. KOEMAN, D.rect. v. d. Rij{stuinbouwschool, Aalsmeer. 

J. W. H. REES, Notaris, Benningbroek. 

D. C. EGMOND, uitgever , Enkhuizen. 

D. KOOIMAN, Lid van Ged. Staten, Purmerend. 

D. KLAY, Leeraar H. B. S., Wageningen. 

Mr. J. SCHUI JTEMAKER, Advocaat , Langegracht 32, 
Amersfoort. 


7 


P KRABBENDAM, Hoofd der Schooi Wognum. 

Dr. C. C. REMMERSWAAL, Leeraar H.B.S. , Enkhuizen. 

S. BOOT, Leeraar Rij kstuinbouw schooi Hoorn. 

D. SAAL Cz., Architect , Alkmaar. 

K. H. IDEMA, Uitgever , Medemblik. 

C. WIJDENES SPAANS, Dijkgraaf H. N. Kw., Anna* 
Pauwl. polder. 

K. BUTTER, Hoofd der Schooi Pretoriusplein 4 I, Amsterdam. 

D. BROUWER, Archivaris , Enkhuizen. 

P. NOORDELOOS, Onderwijzer , Venhuizen. 

J. TERPSTRA, //oo/d der Schooi Wester-B lokker. 

D. BRANDER, Oud-Burgemeestcr , Hoogkarspel. 

C. ZWAGERMAN, Rijks Zuivelconsulent, Middelburg. 

Dr. SCHEIJ, Rijks Zuivelconsulent , Hoorn. 

C. SCHOEN, Schel linkhout. 

C. WARDENAAR, tfoo/d der Schooi Kolhorn. 

U. G. DORHOUT, Reclass.' Ambtenaar, Hoorn. 

J. ROMEIJN, Arts , Westwoud. 

G. J. DE GOEDE, Burgemeester , Wijdenes. 

Mevr. M. BUISHAND — MOLEN, Lid v. d. Gemeenteraad , 
Benningbroek. 

Mr. J. BELOGNE, Nassaulaan 4/, Alkmaar. 

C. A. MEIJER, Rijksontvanger , Medemblik. 

J. BUTTER, Leeraar R. H.B.S. , Deventer. 

L. A. ROOZEN, Rector St. J ans-Casthuis, Hoorn. 

F. BUTTER, Uitgever , Hoorn. 

P. KOSTER, Leeraar R. H.B.S., Amstelveensche weg 222 III, 
Amsterdam. 

B. C. GEERLING, /Ir/s, Midwoud. 

MAJOOR BOON, Azaliastraat, ’s*Gravenhage. 

N. DE BOER, Onderwijzeres , Hoogwoud. 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, Jan Luijkenstraat 48. 
Amsterdam. 

J. STAPEL Cz., Grenshoeve, Sijbekarspel. 

C. DRUIF, Oostwoud. 

H. VAN REE, Hoofd der Schooi Aartswoud. 

N. DEKKER, Burgemeester , Obdam. 

S. ZIJP Jz., Abbekerk. 

E. LAAN, geb. Gast, Oostwoud. 

Abr. STAALMAN, Lid v. d. 2de Kamer , Keizersgracht 436, 
Amsterdam. 

W. J. C. SCHUURMAN, Kolonel , Verhulststraat 20, ’s-Gra- 
venhage. 

A. KRIEBEL, Controleur Grondbelasting , Tiel. 

W. BALK, Heerenweg, Heilo. 

A. ROGGEVEEN, Oud' Burgemeester, Opperdoes. 

G. KEIJZER, VGravenhage. 
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B. A. VAN BALEN BLANKEN, Weesperzijde 21, Amster* 
dam. 

H. Jb. AVIS, Burgemeester , Midwoud. 

C. DE GROOT, Burgemeester , Zd.- en N. -Schermer. 

G. KOOIMAN Jz., Oldenburglaan 44 , Bergen N.H. 

I. M. K. VAN LOO, Oudkarspel. 

S. W. WEGENER SLEESWIJK, Notaris , Leeuwarden. 

G. J. SNUIFF, Apotheker, Enschedé. 

P. A. ROMIJN, Burgemeester , de Rijp. 

Dr. KORTEWEG, Arts , Langestraat, Alkmaar. 

Dr. H. L. VAN DER LEE, Chirurg , Enkhuizen. 

Mevr. de Wed. OTTO, geb. Waal, Bennekom. 

G. STAPEL, Burgemeester , Sijbekarspel. 

P. DE BOER, Direct. Zuivelfabr., Binnenwijzend. 

Mevr. C. F. VAN DER FEEN DE LILLE, geb. Fontein 
Verschuur, Alkmaar. 

P. BLOEMENDAAL, Hoofd der School , Zeist. 

K. BRAAK, Weere, gem. Hoogwoud. 

Mej. N. DE BOER, Hoofd der School , Oisterwijk. 

F. L. VAN UVEN, Oud*Notaris , Zeist. 

P. KIEFT, Onderwijzer , Aalsmeer. 

F. PEEREBOOM, Uitgever , Wageningen. 

F. HOLZMULLER, Leeraar H. B. S., Hoorn. 

Mevr. N. SOETERS-VAN BALEN BLANKEN, Vlissingen. 
Mej. T. DE BOER, Onderwijzeres , Nieuwstraat 51, Nieuwen' 
dam. 

Overste J. VAN MEURS, Dijkstraat, den Helder. 

H. J. ROOM, Cem. -Secretaris, Hoorn. 

I. TILLEMA, Notaris , Hoorn. 

Mr. A. P. H. DE LANGE, Notaris, Alkmaar. 

A. M. ENGELMAN, Notaris, den Helder. 

A. J. J. VERHOEFF, Notaris, Avenhorn. 

G. LICHTENBERG, Notaris , Hoorn. 

G. W. KOERMAN, Notaris, Hoogkarspel. 

G. KROEB, Notaris, Medemblik. 

C. ZEILEMAKER, Hoogkarspel. 

P. NOORDELOOS, Gem.-Secretaris, Grootebroek. 

G. A. HULSHOFF, Doopsgez. Pred ., Gorredijk. 

Mevr. A. VAN MEURS — KOOIMAN, Pastorie, Beemster. 

D. REMPT, Huidarts, Rotterdam. 

P. SCHUURMAN, Graft. 

W. C. SPEETS, Hoofd der School, Valkoog. 

P. KOOI J MAN, Wognum. 

P. GORTER, Hauwert. 

P. WEEDER, Wognum. 
j BEST, Wognum. 

D. VEERMAN, Wognum. 

K. SCHUITEMAKER, Rijks* Veearts, Hauwert. 
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P. HARTKAMP, Inspect. Bel. , Alkmaar. 

P. METSELAAR, Twisk. 

S. KUIPER, Oudkarspel. 

Mevr. A. KI. VOLKER SCHUITEMAKER, Sliedrecht. 

P. BUTTER, Oud Hcofd der Schooi Alkmaar. 

Mei Pip SPFFTS Ahhpkprk 

C. OORTMAN GÉRLINGS, Heemraad Drechterland , Hoorn.. 
H. R. H. VAN LEERSUM, Dir. Ned. Landbcurvbanl f. Hoorn. 

T. CLAY, Hoofd der Schooi Westerland, Wieringen. 

Mr. D. SLUIS, Advocaat , Alkmaar. 

D. DE JONG Cz., Hoogkarspel. 

Mej. G. DE JONG Kd., Hoogkarspel. 

Prof. K. J. KLOPPER, Velp. 

J. A. R. BOSMA, Burgemeester , Enkhuizen. 

K. D. BAAS, Tand' Arts, Enkhuizen. 

C. STAPEL, W ethcuder, Enkhuizen. 

K. BREEBAART Jz., Lid van Prov. Staten , Groetpolder,. 
Winkel. 

J. ZIJP Kz., Burgemeester , Venhuizen. 

Drs. JOH. THEUNITZ, Leeraar R.H.B.S. , Middelharnis. 

T. KOOLHAAS, Bellamystr., Utrecht. 

Mej. ALIE SMEDING, Letterkundige , Heerkerstanstr. 87, Rot* 
terdam. 

M. A. EMMERLING, Bandier, Enkhuizen. 

Mevr. N. BOL — DENYS, Eikenplein 2, Amsterdam. 

G. J. HONIG, Archivaris , Koog aan de Zaan. 

G. J. VAN LEERSUM, Notaris , Winkel. 

Dr. A. H. BOON, Keel-Arts , Amsterdam. 

J. DROST, Leidsche Vaart 248, Haarlem. 

N. BAKKER, Bilderdijkstr. 1 2, Haarlem. 

N. SAMSON, Uitgever , Alphen a. d. Rijn. 

P. KOOIMAN, Eikenboschweg, Hilversum. 

Departement Hoogkarspel der Maatsch. tot Nut van ’t Algem.,. 
Hoogkarspel. 

P. STAPEL, Commissaris van Politie , Leiden. 

J. SLUIS Nz., Enkhuizen. 


An West-Friesland, 

door 

IJ. S. E. WEGENER SLEESWIJK, geb.: Van Balen Blanken. 


Main maidje raigt d’r kralen an ’n dreid, 

As witte en groene druppels raien ze anien, 

En vormen, mienens haar ’n keuningpronk. 

Van raikdom en van fainhaid ongemien. 

Ze trekt d’r mooiste pop d’r kermisjurk an, 

En met belaidzame en preciese hand 
Vlait ze het glazen spul om ’t poppenhoofd, 

En in d’r kinderoog laikt ’t diamant. 

Zóó ziet main oog vermooid, West-Friesland’s durpen, 
Ze leggen as ’n snoer van bonte pracht. 

Te midden van de bruilof tstooi der waiden 
En in de verte is ’t, of ’t lonkt en lacht. 

Zóoas de diamantenboot d’r glinst’ring 
Over de kralen spraidt en ze vermooit. 

Zoo het main geestesoog de ouderleke weuning 
Met ongemiene pracht getooid. 

De glans en gloed, die van dat plekkie uitging, 

Die licht nog over het West^Friesche land 
En toovert tinten op de vruchtb’re waiden, 

Voor main het mooist, het raikst gezegend land. 


WEst-Friesch VolksliEd 


(Met zilver bekroond door het Genootschap.) 

Vrije Friezen, laat ons zingen. 

Ongedwongen, vrij en blij. 

Laten we ons in ’t koorlied mengen 
Van Westfrieslands burgerij. 

Vrijheid bruist in onze harten, 

Vrijheid kenmerkt onzen zang. 

Vrijheid is ons aangeboren — 

Fries en vrij, ons leven lang! 

Land omringd door zware dijken. 

Land ontwoekerd aan de zee. 

Met Uw groene klaverweiden 
En het nuttig zwartbont vee. 

Met Uw bloeiende landouwen. 

Kostbare akkers, golvend graan, 
Vruchtentuinen, groentebouwen — 

Bronnen van ons volksbestaan. 

Land van Radboud, Coen en Schouten, 

Willem IJsbrantsz Bontekoe, 

Land van onzen Paulus Potter, 

Nooit ben ik U prijzens moe. 

Plekje grond, rijk aan historie. 

Waar de zee ruischt langs het strand, 

’k Zing Uw roem, Uw glans en glorie — 

’k Heb U lief, mijn Vaderland! 

D. PIJPER 



Et Voorjaar 

door R. SLOT (Transvaal). 


Hoe mooi laikt et buiten; 

Kaik, wat en plezier 
Weer, dat glundere fluiten 
Van veugelkes hier. 

Baai ’t ofskoid van winter 
Nou voorjaar begint er 

Z’n doening. Hoe deigt er dat dartel vertier. 

De bode, dlie flote 
Zo uithainig, *) dat 
Ze winter verskote, 

Enn 2 ) ie kortte z’n pad; 

Zain aiskoeken bane 
Deer Stuitjes nou gane 

Weerspiegeld enn wiegeld deur wappelend nat. 

Hoe speure de slote 
Weer of baai der kant 
Vol piekige lote. 

Der rietskoten rand 
Weerskainend in kolke 
Baai luchtwelf enn wolke. 

Dier skade 3 ) ors 4 ) gliss’ over ’t glaimende 5 ) land. 

Deer 8 ) zonlicht omgoten 
De leeuwerik richt 
Nei boven z’n note, 

Z’n zonlicht gedicht. 

Al raizend, al dalend 
De mooijigheid malend, 

De skinster 7 ) van leven enn blomme enn licht. 

Op de woid, die z’n klaver 
De koe mampie 8 ) vindt, 

Deer riebelt de draver, 

An ’t skeip tit er kind, 

Hoe lustig die beelde 
Van voorjaar z’n weelde 
Al groeijend en vloeiend, nei ’t zondje meer wint. 


In greeuwte van furge 9 ) 

De bouwer z’n graan 
Zoit 10 ) , staag tussen zoeurge 
Enn hoop, of ’t zei gaan 
Voorspoedig of talme, 

Eer goudheerde halme 

Voor Jangmes enn zeekel u ) skeer-reid zelle staan. 

Enn, seivens, as duister 
Draift weg daags geweld, 

Den laikt er gefluister 
Al over et veld. 

Den is ’t, of gepruttel 
Van water, geruttel 

Van blaad’ almaar weeran wat wonders vertelt. 

Zok “) tokies getover 
Is nachtegaals smacht 
In skemerig lover, 

Beluiend in macht 
Van lieflike zangen 
Al levens verlangen; 

En stilder wordt alles, al stilder de nacht. 

Zoo waist voorjaar wevend 
’n Wereld er pracht, 

Heel zoetjes an strevend 
Mit wondere kracht, 

In groeien nei stoeurven 
In bloei nei bedoeurven, 

De grootheid des Heeren, zain glorie, zain macht. 


*) Uitgelaten; ') enne; ) schaduw; 4 ) mooi; u ) glimlachend; 
<s ) door; 7 ) glinsteren; 8 ) lekker; 9 ) voren; 10 ) zaait; u) sikkel'; 
1 ) zulk. — (Randdialect uit de buurt van Graft.) 


Eenige Westfricsche woorden, zegs- 
wijzen en spreekwoorden. 


Het isolement, waarin West'Friesland zoo lang verkeerde, heeft 
gemaakt dat het karakter der inwoners bleef, wat het was in den 
tijd van den strijd met de Hollandsche graven. De West-Friezen, 
verspreid wenende in hun streek, die zooveel meren, poelen en 
moerassen bezat, bleven zich met taaie volharding verzetten tegen 
de vreemde overheersching. En toen ze ’t tenslotte moesten opge* 
ven, bleef het toch nog, zelfs tot aan de revolutie, die een einde 
maakte aan de Republiek der Zeven vereenigde gewesten Holland 
en West'Friesland. De West-Friezen bleven hun karakter behou* 
den: in zichzelf gekeerd, stug en stijf, trouwhartig en eerlijk, maar 
wars van alle uiterlijke vormen en complimenten. Daar eerst zeer 
laat spoorlijntjes hen en hun land verbonden met het wereldverkeer, 
werd ?eer veel in hun taal, hun zeden en gebruiken bespaard voor 
nivelleering. Daardoor bleven ook zoo vele uitdrukkingen en woor- 
den leven, die nergens elders worden gehoord. 

Van een Westfriesche taal kan men eigenlijk niet spreken. Het 
West'Friesch is verdeeld in verschillende dialecten. Hetzelfde is 
trouwens met het Friesch, het Groningsch, het Geldersch en niet 
minder met het Vlaamsch het geval. 

De Westfriesche woorden enz., die ik hieronder ga opteekenen, 
behooren tot het dialect, dat in m’n jeugd gesproken werd in ’t 
Oosten, dus in Drechterland en aangezien een taal iets is dat 
leeft en al wat leeft gestadig verandert, is ’t niet onmogelijk, dat 
er onder die woorden en uitdrukkingen eenige zullen voorkomen, 
die nu verouderd zijn of wellicht zelfs vergeten. — Het is niet 
m’n plan volledig te zijn of systematisch te werk te gaan. Ik 
schijf maar „voor de voet weg”. 

Op brullefte werd vroeger zeer veel gegeten en ged'ronken, twee, 
soms drie dagen achtereen. Dan werd zoo echt „de buk op de 
leest zet" en ’t gebeurde soms wel, dat er onder de gasten enkelen 
waren, die ’m staan bedden, lazerus of £ac/?e/ werden, ’n bril 
kregen of slcppe biene hadden of zoo drenken as ’ n steertmolen 
werden, ’t Bruiloftsmaal bestond den eersten dag uit greeuwe urle 
met gerzaine , smolten butter en zuiker. Dat was ’n zoet en meteen 
’n stevig begin. Aan het dessert verschenen: fransies mit breiden 
vlais , witte ^e/s of ^rui^e/s, beitjes met rcukvleis , spouwers , dikk e 
koek , tulband , mcskovisch , ccnfiturentaart enz. Na het feestdiner 
ging geregeld de brcndewijnsljom rond (’n groote porceleinen of 
zilveren kom), waaruit ieder der gasten op z’n beurt uit ’n ronde 
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zuiveren lepel de bruïdstrane kon opslobberen. Tot afwisseling werd 
vlijtig gedanst, boerendansen als de horrelepiep , de spssedrie , don- 
der in 't hooi enz. De nuwerwisse danse waren de wals, de Duit- 
sche polka en de polka-mazurka, maar die konden alleen de jonge 
knechies en maidjes dansen. Zingen en dansen gingen ook wel 
gepaard. 

Hoog op en leig neer 
En leit je gatje gaan, 

Vandaag is ’t kerremis 
En murregen is ’t gedaan. 

Of: Olie, olie van de druive 

Leit ze zachies nei binnen skuive, 

Leit ze zachies nei binnen gaan. 

Of: ’t zangspelletje van Kees de Boer of van de grofkoppe 
en de fijntjes. — 

Het afleggen van ’n visite van ’n vrijer, veertien dage nadat 
hij met ’n maidje te brulleft weest is of met 7 ^errem/s houwen 
het , werd' k c ffi e °P hale genoemd. 

Hier volgen ’n aantal termen, die betrekking hebben op de 
boerderijen en de veeteelt, ’n Mannelijk rund is ’n bui ’n vrouwe* 
lijk kalf heet ’n k ui , ’n eenjarige koe is ’n veers, ’n tweejarige 
’n trvinter en ’n koe, die ’t tweede jaar overslaat met ’t brengen 
van ’n kalf, heet ’n snotter. De varkens (verlens) worden toeten 
genoemd. De schuur waar ze in verblijf houden, heet de tceteboet. 
Jonge kippen en andere vogels zijn pulle; jonge spreeuwen zijn 
\ale kadodders. Iemand, die alles nauwkeurig napluist is ’n henne* 
melder. De goot achter de koeien op stal is de groep en de staarten 
van de koeien zijn met ’n steertlijn , die over ’n katrolletje loopt, 
aan den zolder vastgemaakt om te verhinderen, dat de staartkwasten 
vuil worden, als de koe gaat liggen. Kinderen, die maar weinig 
opspete , groeien „as de koeiesteerte" . De mest van de koeien wordt 
uit de groep geschept en met ’n strontpoot (kruiwagen) naar de 
mistkam gereden. De vloeibare mest loopt naar de ierwik . Als in 
den zeumertoid het vee in ’t land loopt, worden de koeien ’s mor* 
gens vroeg en in d ! en namiddag in ’t bon gedreven om gemolken te 
werden. De bullcoper (stierenleider) gaat met z’n bul langs de 
boerderijen en blaast op z’n toethoren om z’n komst aan te kon- 
digen. De bullen behooren aan de bullestiek , d.i. ’n vereeniging 
van veehouders, die te zamen ’n bul hebben aangekocht. Soms 
hebben de boeren, die veel koeien bezitten, zelf ’n bul in eigendom. 
Bij aanhoudenden regen kan ’t melkbon erg pruttig worden en t is 
daarom gelukkig, dat de melkers en de melksters op hullefte (klom- 
pen) loopen. In den voorzomer komen de poepe (uit Overijsel en 
Gelderland) om hun diensten aan te bieden als grasmaaiers. Ze 
leven zeer eenvoudig en keeren, als ’t werk af is, met ’n mooie 
spaarduit naar hun „pcepe/and” terug. Ze slapen in ’t hooi in de 
be r g, op de boetzolder of in de boet. Ze leven hoofdzakelijk van 
roggebrood met spek, bakken soms ’s avonds heel dikke panl? cep 
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of koken zuurt» o.aienzuipen (meelpap met zure wei). (Nu in de 
laatste jaren de toestanden veranderd zijn, het maaien meer machi- 
naal geschiedt en de boertjes in de oostelijke streken minder arm 
zijn dan vroeger, komen er vee! minder poepe opper dan.) Het 
tweede grasgewas heet etgrcen. Als ’t weer wat meeloopt, kan 
ook deze ’n goed ztvad geven. Als ’t op rijen liggend gemaaide 
gras gekeerd en goed droog is, wordt ’t ztveeld (bijeengeharkt) 
en op roken (hoopen) gezet om later naar de berg gereden te 
worden. De berg is de ruimte in ’t midden van het boerehuis, 
tusschen de dikke vertikale en horizontale balken van ’t vierkant. 
’n Schuur bij ’t huis heet ^üpfcerg. Om ’t vierkant zijn de stallen 
gebouwd, de dars (dorschvloer) en de woonvertrekken: ’t voores 
(voorhuis), ’t achterend , de i veuning en de stookplaats. De koe- 
stal heet 1 [oejes. Ota van ’t k°ejes in de tveuning te komen, moet 
’n deur geopend worden, die vroeger de mulder (middeldeur) 
heette en met ’n ook °f tvurvel (wervel) was afgesloten. Dan 
komt men in ’n hossie (portaal) en vervolgens door ’n tweede 
deur in de tveuning. De woorden mulder en look zijn verouderd. 
Ook bub (grootvader), ootje (grootmoeder), taal (vader) en 
mem (moeder). Naast ztvager voor schoonbroer staat snaartje voor 
schoonzuster. Neefs en nichten zijn van hun ooms en peeten (tan- 
tes) de oomzeggers en peetzeggers , zooals de kleinkinderen groot - 
vader - en grootmoederzeggers zijn. De kaasvormen heeten foppen 
en de deksels, die er in passen, dragen den naam van volgers. De 
kaasstof heet tvrongel , de zeef, waar de wrongel doorheen wordt 
gegoten, is de teemes. De kaaskoppen staan in vlootjes (bakken) 
in de pars (kaaspers). Het sap dat uit de kazen door de gaatjes 
van de kop vloeit bij ’t persen, heet portel. (Iemand, die wat 
buikig is uitgevallen, wordt ’n portelbuk genoemd.) Van de wei, 
die overblijft bij ’t keizen (kaasmaken) wordt nog butter (boter) 
gemaakt. Als bij ’t karnen de boter zich begint te vormen, zegt 
men: ’t buttert al. Als iets niet vlot gaat, wordt gezegd: 't tvil niet 
butteren. — ’n Kop koffie is ’n Moppie leut. De k°ffielol staat zoo 
wat den heelen dag op ’n treefie (ijzeren roostertje), boven 'n 
gloeiend kooltje, dat in ’n vuurpotje is, te pruttelen. De boterham- 
men heeten stikken en ’t zakje, waarin ze bewaard worden, door 
de kinderen, die naar school gaan, of de lui, die naar ’t land gaan, 
heet ’n stikkebuultje. ’s Morgens, voor ’t werk begint, worden er 
stikken gegeten; om half elf idem, dan is ’t k on keltaid y om half 
zes idem, dat is schofltaid en voor ’t naar bed gaan idem, dat is ’t 
eivendeten. Al die stikk e worden met ’n flinke hoeveelheid slappe 
koffie naar binnen gespoeld, ’n Kopje zonder oor heet ’n lokkie. 
De waterketel is de k°nkelpot en de etenskast heet ’t Spain. Bij ’t 
middageten wordt ’n douplokkie (met gesmolten boter of vet) 
midden in de eerappels gezet. Als er gasten of warskippers (logees) 
zijn wordt de buttergieier (sauskom) gebruikt. Kleine pankoeken 
heeten boffers en poffertjes heeten bcllebuisies. Het beslag wordt 
pcsken genoemd. — In de week dragen de vrouwen ’n huL op 



17 


Zondag en bij feesten ’n k a P met ’n zuiveren of gouwen ijzer. Hoe 
langer hoe meer raakt ’t dragen van hul en kap uit de mode. Dat 
is jammer genoeg, want zoo’n boerinnekap en hul stonden wat 
kuin. — De grootst mogelijke zindelijkheid wordt in acht genomen. 
Van ’n poepebedoening (rommelige boel) moeten ze niets weten 
en al wat (vuil) is, wordt verafschuwd. Ze worden nooit 

loof (moe) altijd maar te skrcbben en te boenen. Ook de kinderen 
worden zorgvuldig gegrobbeld , al peeuwe , p/epe, sleeuwe, ^neer/e, 
snoffe of dranze ze nog zoo onder de bewerking. Als ze ’t wat al 
te gortig maken, ziet vader er niets tegen op, om ’t geërm te be- 
straffen met ’n duidelijke oplazer , opmepper , opzaniker of oppe- 
tater. — Kinderen,, die bloode zijn, zijn onnoozel of skimmelig. 
Wie mooi aangekleed is, is k an n Keurig, net meisje is ’n 
kante maid. ’t Spreekwoord zegt: „van erremoed gaat de bedelaar 
kant.” Dat beteekent, dat als hij netjes gekleed zou zijn, hij geen 
medelijden zou opwekken. — Nesk is ieder, die mal, aanstellerig is. 
Wie trotsch is, heet groosk . Hufterig is kouwelijk, maar ’n hufter 
is een gemeene kerel. Wie slecht ter been is, is stuntelig. Begroote * 
lijk en noostelijk beteekenen jammerlijk, ’n Medelijdend mensch 
is medelijk . Spijen en pipetten beteekenen spuwen. Snaaien , smifc 
kelen , snebben en snukkelen beteekenen alle vier snoepen. (Hoe 
rijk in woorden is het West-Friesch!) Rooien beteekent gelijken: 
hij rooit op zn vader. Maar men zegt ook: ze kenne 't niet rooie 
(vinden) met mekaar en: ’/ rooit nei niks (’t lijkt naar niets), 
’n Kind, dat niet voordeelig opgroeit is ’n misdijer , ’n pluut , ’n 
spriegt , ’n purrekie , ’n peu^ie, ’n opeten kereltje, ’n Mager ventje 
is ’n breiden mig (gebraden mug), ’n sukkelend mensch is ’n 
kramde nep. Ferme jongens zijn: rokusse, smakkers , opper eteurs, 
weerweesten , doerakken , rosbaaien, ’n Aardig kind is ’n pittige of 
snokkere joen (jongen) of maid. Skaaien en strunen is snuffelen. 
Wie zich met alles bemoeit is ’n otemetoot of ’n bestruk. ’n Loeter 
is ’n stoethaspel, maar ’n paipeloeter dient om de pijp (komhaal 
of gouwenaar , ’/ smu/^e, ’/ slappie of de halve lang schoon te 
maken, ’n Cnap frommes is ’n knap vrouwmensch. Puur ’n taidje 
beteekent vrij lang. Van ’n vrouw, die zwanger is wordt gezegd: 
ze loupt op alle dage of ze moet in bed , ze moet om ’n booskip • 
Als ’n vrouw, na 9 maanden getrouwd te zijn, ’n kind krijgt, heet 
het: ’/ Was bai de beddeplank of; is ’t binnen dien tijd dan „ken 
't gien rekening veule (lijden), ’n Jong paard is ’n voo/, ’n klein 
soort ’n k e U ’n oud mager paard ’n huut. ’n Vrouw, die slordig is, 
is ’n flort y ’n onnoozel vrouwtje heet ’n doetje, ’n Groote ruwe 
vrouw is ’n hosklos of ’n haaibaai, ’n Man, die slechts oppast is ’n 
barrel, ’n Pokdalig mensch is ’n gatemetiel , wat ook gezegd wordt 
van ’n vergiettest. 

Bovenstaande woorden en zegswijzen zouden natuurlijk met een 
groot aantal kunnen vermeerderd worden, maar ik wil niet te uit- 
voerig zijn. Dat er hieronder voorkomen die thans verouderd zijn, 
is zeer natuurlijk. Ook de toestanden, de zeden en gebruiken zijn. 
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in vergelijking met die van vijftig of zestig jaar geleden, veranderd. 

Tot slot nog enkele spreekwoorden. 

Loof k en l an 8 an (vermoeidheid kan lang duren, ’n Schrale 
troost voor wie over moeheid klaagt.) 

Ouwe peerde moete ’t eerst cf. (Oude menschen moeten soms 
’t hardst werken.) 

Wat je niet houwe £enne, meet je geve. (Wat iemand niet 
vast kan houden, moet hij loslaten.) 

Verken is op ien oor nei vild. (’t Werk is bijna af). 

'k Her» jou in m’n diesek (dijzak), (’k Heb je in de gaten.) 

Hai is zoo groosk as ’n skehg verken op z’n gezicht. (Groosk ^ 
trotsch; skelig = scheel). 

Jai hinne van Crootebroek , maar Lutjebroek komt eerst. (Lutje 
= klein. In Noord-Holland bestaat ook Lutjewinkd ; in Gronin* 
gen: Lutjegast. De Groningers noemen ’n klein kind: ’n lutje potje. 
We hebben in ’t Nederlandsch luttel. De uitdrukking beteekent: 
Je bent ’n bluffer, ’n grootspreker.) 

Hai stent as ’n poep, die gort eten het. 

Hij houdt van de tit. (Hij lust ’m; titten zuigen.) 

Hai is van de tit of. (Hij drinkt niet meer.) 

Hai houdt van lef ie en Aafie. (Hij is ’n vrouwenliefhebber.) 

Hai liep as ’n koegel uit ’n stuk . (’n Stuk is ’n kanon.) 

Ze vloog as ’n ienoorde k°l • (’n Heks met één oor. De heksen 
of kollen vlogen op ’n bezemsteel door de lucht.) 

Déér hoor ik je , zei dcuve Jaap en toe liep er ’n muis op 
zolder. (Douf = doof. De uitdrukking beteekent: nu begrijp ik je!) 

Hai liep as ’n haan van ’n stooter. (Heel snel, n stooter is 
12V2 cent.) 

Hai is ’n echte broekeskaiter (lafaard.) 

’t Was vandaag op , nog en de buk vol. (’n Troost als alles op is.) 

Aarsom mit de wiele. (’n Uitroep als iemand van plan is 
veranderd. Aarsom = andersom.) 

Hai gaat bij Maai en Memelili om. (Wordt gezegd van iemand 
die erg omslachtig vertelt.) 

Hai weet van toeten nach van bleizen. (Hij weet nergens van.) 

De meulen loupt deur de vang. (Wordt gezegd van iemand, 
die wartaal spreekt.) 

Hai leit ’m niet op z’n vessie knotte (spuwen). (Hij laat zich 
niet voor den gek houden.) 

Hai wil twei regknokkels uit ien verken snaie. (Hij verlangt 
’t onmogelijke.) 

Veul koeie , veul moeie. (Wie groote zaken drijft, heeft veel 
zorg.) 

’t Hooi op en de /^oe dood. (Wordt gezegd van iemand, die 
juist vóór z’n dood z’n laatste geld heeft opgemaakt..) 

Hai zit in de poepse karn. (In de benauwdheid.) 

Hai ken wel van z’n aigen raize (opstaan). (Hij heeft geen 
hulp noodig.) 
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Hai raist voor gien ton op. (Hij bezit meer dan 100.000 
gulden.) 

*t Bien is erg stikkend tusken die trvei. (Ze zijn kwaad op 
mekaar.) 

W ar skippers en visch blaiven maar drie dage frisch (wars* 
kippers komt van waardschap, gastvrijheid; warskippers zijn logees.) 

Hai is de / ( a//s£/eeuipe kwait. (Hij is niet jong meer.) 

Mortel of mortel an. (’t Is de moeite niet waard om ’t schoon 
te maken, ’t wordt toch weer vuil. Mortel = stof.) 

Het raakt onder peerds buk. (Onder de buik van ’t Daard. Als 
’t paard ’t hooi, uit de ruif gehaald, op den grond laat vallen, 
wordt ’t vermorst. Wordt gezegd van alles wat wordt verwaar* 
loosd.) 

Spek an Maai toe en ’ t was V rouwendag al op. (Wordt ge- 
zegd van ’n verkwister.) 

’ t V oer lait (ligt) in de breg. (Is bij de brug neergevallen. Be* 
teekent: ’t ongeluk is geschied.) 

Nou vliegt er ’n jonkie toe mn knie uit. — Déér gaat mn 
paip van uit! (Uitroepen van verbazing.) 

Hij kon ’/ niet om k^ombiene. (Hij kon er zich niet uitdraaien.) 

Ze kwamen van weg en weer. (Van heinde en ver.) 

Ze liepen van haai toe bleek (van de hei naar de wei, dus 
naar alle kanten.) 

J. SCHUITEMAKER Cz. 
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Zaterdageivend in de Smidse. 


Weer cT arbait is an ’t woord, 

Zain hartslag trilt en boort, 

De moker plettert, dreunt, 

En bleispaip skrainend kreunt; 

Weer stalen knuiste graipe, 

Zai d’ aizeren hoeve slaipe, 

Vernagele deur ’t vuur, 

Deer sleeg nou ’t sabbatsuur! 

En hamers bommen nou omleig! 

Et ambielt trilt nag iens terdeig. 

Rap, nou et skoótsvel an de wand: 
En in et koelvat plast erlui hant. 
Weer ’t vier zoopas te gloren sting 
Waart ’t duister as een dooyig ding. 
Gezellen, sluit de deur 
En zet de boute veur! 

Den gauw nei huis gerept, 

Et werkspul neergemept! 

Dag woif! Den ’t kind gekoosd, 

Bai ’t eivendstik ’n wail verpoosd. 
Ree leit de Zundagsche samaar 
Veur oud en jonk al gnappies klaar, 
Nou saem te ruste wel gekust 
Den komt de zoete sleipers rust. 


Godlof wie werken kon. 
Het brood veur allen won, 
En praizend ruste mag 
Tot ’s Heeren hailigen dag! 


A. C. BOL— DENYS. (Nora.) 


Kikkerlied, 

door R. SLOT. 


De blomkes loerde in et gras, 

In dlauw et leeuwe * **) ) land; 

Enn kikkerkes in de blanke plas 
Die weerd’ er fiegelant. 

Die kwaakte deer in ’t kikkerkroos 
Net lekkerkes enn best; 

Zacht zonk de nacht; ’n ooievaar boos 
Enn vroukend zocht z’n nest. 

Ze rikkikte deer luid d’r lied: 

Wat was zok leven zoet; 

Ze konne gien zoeurrege, gien verdriet, 

Maar d’r liedje, dat konne ze goed. 

Enn d’r hessie stong don, d’r ougie stong gland 
D’r toetje waid, as een dars'deur; 

Enn d’r hessie dat rooide op gras van ’t land, 
Mooi groen, al mit blomkes er deur. 

Enn de heêle nacht deur kon je hoore de steur * ‘ ) 
Van d’r zingen, heel veer op et land; 

Sekuur, d’r gemoedje was ’t hessie z’n kleur, 

En zoo zonge ze nei venant. 


*) Leeuwe = lauw, warm. 

**) Steur = leven, lawaai. 



Het kedoD. 

Taoneelspel in West Frlesch dialect, in één bedrijf, 

door 

IJ. S. E. WEGENER SLEESWIJK— van Balen Blanken. 

Motto: I Corinthiërs 13. Vers 13. 


Personen: 

De boer. 

De boerin. 

Jansje, hun dochter (19 jaar). 
Kees, een boerenzoon, (25 jaar). 
Een werkvrouw (55 jaar). 


Het tooneel stelt voor een boerenkamer van welgestelde boe- 
renmenschen; deur achtergrond en deur rechts. Links buikkabinet dat 
dienst doet om het theeblad op te zetten; tafel met tafelkleed. 
Op de tafel links een theeblad met lichtje; rechts, waar de man 
zit, een zeiltje, waarop een antieke tabakspot, een beker met siga* 
ren, een half lange pijp met schilderstukje er op, een doosje 
lucifers, een aschbakje. Voor man en vrouw elk een antieke arm- 
stoel; verder twee bijpassende rechte stoelen. 

Aan den wand: stoeltjesklok, antiek ingelijst knipsel en ingeüjst 
getuigschrift voor goed gedrag en getrouw schoolbezoek, een enkel 
blauw bord, spiegel. 

Het stuk speelt in den tegenwoordigen tijd. 

De boer heeft een ringbaardje, is gekleed in een donker of 
zwart pak met zwart zijden befje (geen boord). 

De boerin gekleed in ouderwetsche japon met plooitjes en een 
„borstje”, draagt een zwart zijden schortje, een West-Friesche kap 
(zonder voornaald) en twee rijen bloedkoralen. 

De boer en boerin hebben elk een leeg koffiekopje voor zich. 


Boerin: 

(zit bij het theeblad , dat wat aan den kant is geschoven; pakt 
kappegoed uit een doos , poetst de diamanten voornaald wat op , 
bekijkt ze me t voldoening en liefde): 

Dus van eivend moet het beure? 
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Boer: 

(zit tegenover haar , dampt lustig uit de half lange pijp , opgewekt): 

Ja, je zal d’r zien kaike! Zuk kappegoed en zo’n neeld! Ik ben 
van m’n leven nag niet zoo blaid weest, as toen ik je zwager met 
dat dosie an zag komme. 


Boerin: 

’t Is wel kaseweel, dat ikke dat kappegoed van Moeder nou 
nag kraig. Dat dosie hew ik wat op ofkeken, toen ik een maidje 
was. As ’t van de beddeplank kwam, ik as de duvel op een stoof 
bai tafel om alles of te neuze. ( Ze past de voornaald voor de 
spiegel): Zukke voorneelde zien je toch niet veul meer. 

Boer: 

’t Is piek fain! Ik zien het bekkie van Jansie, as ze dat kappie 
op heb! Ze kenne d’r nooit op zai komme! (Zich zelf met komi- 
sche verbazing monsterend ) : Hoe kom ik pot hier en gunder an 
zo’n knappe dochter! 


Boerin (lachend): 

Nou, ik ben toch d’r Moeder! 

Boer: 

Da s waar. En je konne d’r weze, toen je 1 8 was. Grietje! 
Wat hewwe we wat ofskost! 

Boerin: 

Ja, bai Krelis Vlam, in dat herreberregie an de sluis. Toen 
lia’k voor ’t eerst een hultje op en witte kousen an. 

Boer (lachend ): 

Ja, en toen riep ik: benne die stailtjes van het huissie witteld? 


Boerin: 

Nou, ik was giftig, hoor. 

En weet je nog wel bai die skrille dansmeister in Bobbeldaik, 
die altaid maar door alles heen skreeuwde. (Hij legt zijn pijp 
neer en maakt de passen van de boerenschots , zingend ) : 

En jij met je gatje nei de bedstee toe! 

Boerin ( invallend , meedansend): 

En jij met je gatje nei het kassie. 

(Samen) : 

Ien, twei, drie, klap, klap, klap, 

Draai’ers in de rondte, maar geef main gien trap! 
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Boerin (diep ademend , vait op een stoel): 

Hè, hè, ’k hew gien asem meer. Ik ken toch zien, dat ik gien 
achttien meer ben. 


Boer: 

Ik Zou best nog ’s met je te brulleft wille. 

Boerin: 

Of te rederaiken. 


Boer: 

Ja, maar nou speule ze zukke stikke, die niks om ’t laif hewwe. 
(De vrouw ruimt intusschen het ^cppegoed weer in de doos). 
Dat stik, wat we in Hoorn zien hewwe ,, Roeping”, deer was 
nou net inks an! 


Boerin: 

Dat maidje, dat bai het teneel wou? Nei, dat was niks dein! 

Boer: 

Asse je vroeger nei ’n drama ginge, den most je griene, en 
asse je nei ’n blaispel ginge, den lachte je, dat je barstte, maar 
nou, je weete amper, wat je zien hewwe, as je weer thuis benne. 
’t Is gien hom en ’t is gien kuit! 

B'o erin: 

Jansie vond het wèl mooi. 

Boer f schouderophalend ): 

Die was blaid, dat ze weer is nei Hoorn kon! 

Boerin: 

’k Weet het niet Zeg vind je dJ’r dat jaar, dat ze bai 

Oome weest is, niet merakel veranderd? 

Boer: 

Veranderd? Hoe mien je? 

Boerin: 

Ze laikt wel sta(d)scher. Ze is zacht en lief, deer niet van, 

maar d’r meniere, d’r praat, d’r heer ’t is wat aars as een 

aar boeremaidje. 


Boer: 

Den moet ze d’r heer maar onder jouw moeders mooie kappie 
stoppe, eni dien is ’t een boere dochter, weer je mee vóór de krame 
langs kenne. ( Opstaand , zet zijn pet op.) Nou, ik haal effies de 
krant van buurman. 
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Boerin: 

Goed, ik zal ’s hoore, of Breggie niet klaar is. Ze ken van- 
eivend de hip niet kraige. (Man of , achter ; vrouw naar de 
zijdeur , roepend): Breggie! Breggie! ben je nag niet klaar? 

Eenstem f van Breggie): 

Ja vrouw, ik kom. 

Boerin , gaat naar de tafel , schenkt een k°P k°ff ‘ in en onder* 
wijl k orn t Breggie , de werkvrouw , binnen. ( W estfriesche hul met 
hoedje , antiek lijfje , fccnf boezel , pantoffels. Ze heeft d r klojnpen 
in de hand en d'r zwarte werkschort over d'r arm. Bij het binnen * 
komen zet ze de klompen buiten achter de kamerdeur op den 
achtergrond en rolt dan haar zwarte werkschort op tot een bun * 
deltje ) 


Boerin (haar een stoel wijzend): 

Drink nag effies ’n koppie. (Ze krijgt een bordje met boter- 
hammen van het k a ^net). Je stikke hew ik sneden, neem die 
maar mee. Wai wachte met broödeten op Jansie. 

Breggie: 

Is ze uit? 


Boerin: 

Met de autobus nei Alkmaar om bóskippe. 

B reggie: 

Dat ’s een gemak teugeswoordlig. Toen ik de eerste auto zag, 
docht ik: kristenziele, d’ris de lokemetief in de Zuiermeer ont? 
spoord! 

Boerin: 

Ja, ’t is makkelijk, maar ze skudde aars merakel. 

Breggie ( genietend haar £o//ie opslurpend) : 

Nou, most je in main jonge taid de dilekiek hewwe! Twei en 
’n half uur, voordat je in Alkmaar wazze! Mensch, je skuddie je 
murg uit je paipe! (Zet haar k°pj e rxeer.) Hè, das lekker! 

Boerin: 

Nag ’n koppie? 

B reggie: 

As ’k je niet benoop. 

Boerin ( inschenkend): 

’t Was ’n heel karwai, vandaag. 
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B reggie: 

Ja, maar nou is de wasch an kant; de skuttels hew ik boend, 
en het streitje skrobd. t Is aars wel mooi zoo’n renteniershuissie, 
*t is benknopt! 


Boerin: 

Ja, den most je main ouwers huis had hewwe. As het skoon- 
maak was, den wierre de boome blauwd, het streitje geeld, en de 
rand van t huis witteld. En den al die skellepies op het koeies 
en de blauwe borde op de gang! As het Pinkster was, en alles 
skoön, nou den voelde je je reg! 

B reggie: 

Nou, maar azze je nou main reg er is voelde! Maar kom an. 
Ik zal main padje deris inkorte. Ik gaan naar Klaas. (Ze zei het 
kopje op tafel , omgekeerd op het schoteltje , het lepeltje er hoven 
op.) Je worre bedankt, en as ’t weer ’s zoo komt. 

(Zij gaat de achterdeur uit , die aan blijft staan , en loopt in 
het gangetje op tegen Kees: zegt „ gn eivend*samcn" en de stem 
antwoord: gn eivend" . Dan komt Kees binnen , flinke boe- 

renjongen , goedig , een beetje onbeholpen ( sportoverhemd met lig- 
gende boord , (geen witte), vest en jasje.) 

Kees: 

Dag, Tante. 

Boerin (hartelijk): 

Nou breekt m’n klomp! Kees! (Ceeft hem de hand.) Hoe 
kom jij hier? 


Kees: 

’k Hew varkens brocht nei Smit en ’k docht, nou ken ik net 
effies kaike, hoe jullie het make. 

Boerin: 

Nou best hoor. Thuis ok goed? 

Kees: 

Ja. allien Moeder hoest wat. 

Boerin: 

Doktert ze? 

Kees: 

Wel nei. Ze het ’s nachts een greeuw papier met keersevet 
op *r borst, en nou komt het los. 
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Boerin: 

Ja, da’s ’n effectief middel! Jansie het ’t meer op de „asperien”, 
maar deer wor ik zoo beroerd van. ’t Is of er ’n pollepel in m’n 
maag klost, as ik zo’n ding inslik. 

Kees: 

Is Jansie niet thuis? 


Boerin: 

Ze ken elk oogenblik komme. Ze komt met de autobus van 
Alkmaar. ( Gewichtig): Nou, ze zei d’r ooge uit d’r hoofd kaike, 
as ze thuis komt. 


Hoe dat? 


Kees: 


Boerin ( geheimzinnig tiaar hem toekomend ): 

Ze kraigt main moeders kappegoed vaneivend. 

Kees: 

Is ’t werachtig?! Nou, deer staan ik van te kaike. Maar most 
jij dat niet hewwe? 


Boerin: 

Ik hew main stel kregen, toen ik trouwde, en deer ben ik an 
hecht. Maar as ik nou an Jansie denk met main moeders kap op, 
nou, ’k hew er merakele spikkel op! 

Kees: 

Weet ze d’r niks van? 


Boerin: 

Gien snars. Vader wil ’t er nou geve, omdat ze nou voor 
goed thuis blaift. 

Kees: 

Tot ze trouwt! 


Boerin: 

Ja, je kenne je skeipies niet altaid op stal houwe. En we 
hewwe d’r al een jaar mist, doordat Oome in Appeldoorn d’r 
hulp noödig had. 


Kees: 

Het-ie nou een goeie huishoudster? 


Boerin: 

Wè ja. Hai vond ’t snokker, zo’n jong maidje as hulp. En 
Jansie is zoo vroólijk. Hai het ons mooi an ’t laintje houwen! 


28 


Maar nou skreef Vader, wille we d’r thuis hewwe. Je kenne 
zon kind zoo lang niet misse! *t Is zo’n rakkerd! 

Kees: 

Ja, ’t is een platte boendier! 

Jansje (die de laatste woorden gehoord heeft , óp met een 

open tasch met padjes. Zij is knap, vroolijk en spreekt bijna 
geen dialect; vroolijk): 

Wie is een platte boender? 

Kees (blij dat hij haar ziet , steekt spontaan haar zijn beide 
handen toe): 

Jij, Jansje! Wel, das een taid leden, ’k Hew niet te vragen, 
hoe je het make. Je zien er best uit! 

Jansje: 

Ik ben ook blakend! (Wendt zich tot de boerin): Nou Moe- 
der, U zult tevreden zijn (de pakjes uit de tasch halend). Hier is 
alles: sajet, een el katoen, band, garneering, en hier is nog een 
presentje voor U van mij. 

Boerin ( nieuwsgierig): 

Een presentje? 

Jansje: 

Ja zeker! Pak maar uit. 

Boerin (pakt een wekkertje uit , met tijdsaanwijzing voor 
het k°ken van eieren ; verbaasd ): 

’n Klokkie?! 


Jansje: 

Ja, maar om eieren te koken. (Lachend): U liet ze laatst 14 
minuten in de pot! En hoe zagen ze d’r uit. Moeder? Blauw, 
Kees, pimpelpaars! Maar nou kunt U gerust zijn. As dte tijd om is, 
geeftde een tikje. 

Boerin (het wekkertje bewonderend ): 

Wat aardig! Dank je wel, hoor. Weet je wat? Ik zei het 
derect gebruike. Kees, blaif je een stik ete? ’k Zei het effies in 
de keuke klaar zette, en voor Jansie kook ik een aitje extra. 

Kees: 

Nou Tante, aigelijk wel graag. 

Boerin: 

Goed den (met een knipoogje naar Kees). Ik kom zoo terug. 
Nou kenne jullie de kennismaking vernuwe. ( Af, rechts ). 
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Kees en Jansje. 

Jansje heeft haar hoed af gezet en mantel uitgedaan. Ze pakt 
nu de padjes uit en bergt al pratende de verschillende dingen voeg. 
Kees gaat zitten en volgt haar met de oogen. 

Kees: 

Ben je blaid, dat je weer op honk benne. 

Jansje: 

Ja zeker! Maar ik had het er anders best naar mijn zin. Oom 
is zoo aardig en de omstreken van Apeldoorn zijn mooi! 

Kees: 

Ja, dat zei wel. ’k Ben er nooit weest. Had je het er niet erg 
stil, allienig met zo’n ouwe man? 

Jansje: 

Nee, diat ging wel. Oom had nog al anloop; er kwame nog wel 
is kennisse en we ginge ok wel uit. 

Kees ( verwonderd ): 

Uit? Met je Oome? 


Jansje: 

Ja, dat is te zegge, de laatste maanden. Toen was tde best, hè. 
En dan ben ik lid geweest van de zangvereeniging. Dat was een 
koortje, dat met Kerstmis en Paschen in de kerk zong. 

Kees: 

Je, zuk hewwe we hier wel had, maar suns meisters dood komt 
er niks meer van; *t roer is van ’t skip. 

Jansje ( die een pakje openmaakt en er een paar zijden 
kousen uithaalt): 

Kijk is, wat ik voor mezelf gekocht heb? Zoo wereldsch ben 
ik geworden. Kees, zijen kousen! 

Kees f schertsend en ondeugend ): 

Maidje, doen ze weg! As ik die kouse zien, en an de kniese 
denk, die d’r in moete, den loope die riebels van de leut me 
over m’n reg! 


Jansje ( eveneens schertsend ): 

Nou maar mijnheer, je heb geen kans, dat je wat te zien krijg! 

Kees: 

Gien kans! (Op een ernstige , warme toon): Zeg Jansje, wil 
je nog wel is met me uit? 
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J a n s j e: 

Och jongen, ik ben pas thuis. 

Kees: 

Nei, t is mienens. Over twei weke is er landbouwfeest in 
Hoorn. Willen we ringsteke en skonraie samen? ( Als ze niet ant- 
woordt, gaat hij naar haar toe , innig): Jansie! voor main is dut 
jaar zoo lang weest! Ik hew gien koffie meer ophaald, bai gien 
maidje. . . . Jansie ( legt de arm om haar heen), main vinger 
past maar in ién ring! 


J a n s j e ( ernstig, vast ): 

Het spijt me jongen, dat ik je verdriet moet doen, maar i k zal 
je die ring nooit kunne geven. 

Kees: 

Nooit! (Hij vecht tegen zijn aandoening.) Jansie! As je wiste, 
wat dat voor me is 


J a n s j e ( zacht ): 

Ik begrijp het wel Kees, maar 

Kees (moeilijk): 

Zeg me ién ding; is ’t er is ’r er ien aar? 

J ans j e (kijkt hem aan en knikt dan ja). 

Kees ( bedroefd ) : 

Nou, den hew ik hier niks meer te make. Den hew ik ofdein. 
(Hij zoekt naar zijn pet). Den gaan ik maar liever. Jansie, 
(gaat naar haar toe en geeft haar een hand), ik hoop, dat je 
gelukkig zal worre. . . . God zegen je! 

J a n s j e ( ontroerd ): 

Dank je Kees. Ik hoop, dat jij je geluk later ergens anders 
vindt. 

Kees: 

Och kind, in main skuur past maar ien deur. Nou die d’r niet 
inkomt, zal het er altaid koud weze Gedag (af). 

J a n s j e ( alleen , staat even in gedachten verdiept, zegt dan 

half luid): 

t Is toch beter, diat-ie het dadelijk weet 

(Boerin op.) 

Boerin: 

Wat staan jij deer te droome! ( Ziet rond): Wat weerskoen, 
weer is Kees? 
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Hij is weggegaan. 


J an s je: 


Boerin: 

Nou, werom? Hai zou toch blaive stik ete? Hei jullie wat 
had, samen? 


J an s j e: 

Och Moeder, hij wou met me te schoonrijen en daar had ik 
geen zin in. 

Boerin ( verbaasd ): 

Gien zin in?! Met Kees! Nou deer ben ik beduusd van! Je 

zouwe toch zaid hewwe, dat (Men hoort de voordeur 

open doen.) 


J a n s j e ( valt haar in de rede): 

Stil. daar komt Vader! Praat er maar niet van, Moeder. 

Boerin ( eenigszins uit haar humeur de schouders ophalend ): 

Nou, weer wat aars! (Om zich een houding te geven , zet ze 
de k°Pj e * in elkaar , ordent het blad en zet het dan op het buik - 
kabinet. — De Boer komt opgewekt binnen , de l^ant in zijn hand.) 

Boer: 

Zoo maidje, ben je deer? (Hij legt de k ran t op tafel , naast 
den tabakspot. Vergenoegd zijn handen wrijvend): En, hoe was ’i 
in Alkmaar? Hei je niks eris voor me meebrocht? 

J an s j e: 

Nee Vader,, ik heb boodschappen] gedaan, voor Moeder nog 
£en extraatje gekocht en toen was ik platzak. 

Boer (gaat zitten , vouwt zijn handen op zijn buik , vergenoegd): 

Nou, jij hewwe den niet an main docht, maar ik hew ’n ver- 
rassing voor jou! 


J a n s j e ( met nadruk): 

Ik heb er ook één voor U, Vader. 

Boer (vr colijk): 

Veruit met de gait! Wie ’t eerst, main kedoo, of jouw kedoo? 
J a n s j e (lachend ): 

Nou Vader, U maakt me nieuwsgierig. U dan maar eerst. 

Boer: 

Nou zei je staan te kaike! Je zelle niet droomd hewwe, wat 
we voor jou prakkezeerd hewwe. As je nou Hoornsche kerremis 
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’n skoffie omloope met je vraier, den zei d’r menig boeredochter 
de dampe in hewwe. ( Leunt voorover met de beide handen op de 
tafel; tot de v/ouïp, die onderwijl weer is gaan zitten): Koman, 
Moeder, skiet eris of! Kom op met het spul! (Jansje kijkt ver * 
baasd van den een naar den ander.) Ja, jij wete niet uit welke 
hoek de wind waait, maar ik weet, wat een boeremaidje toekomt! 
(De vrouw heeft de doos uit een lade gekregen en zet die voor 
Jansje neer.) Nou, pak het nou maar uit! 

J a nsje ( licht de deksel van de doos , licht het losse vloeite af 
en ziet de k a P » verbaasd): 

Een kap!! (Dan ziet zij de voornaald liggen , haalt ze eruit , 
herkent ze en zegt verwonderd tot de vrouw): Van Grootmoeder!! 

Boerin ( knikt blij): 

Ja zeker, herken je hem? 

Jansje ( meer verbaasd dan blij): 

Hoe komt U daaraan? 

Boer: 

Van me overleden snaartje. Jij bent het ienig maidje in de 
femilie, dus wie zouwe ze het nou beter geve kenne? (Lachend): 
Dat had ik wel docht, dat had ik wel docht! Z’ is t’er beduusd 
van. Zet ’m eris op, vróuw, niet de heêle santekraam, maar allienig 
het ondermussie en het kantemussie, den kennen we d’r ’s kaike, of 
je een kind van je Moeder benne, en of je op d’r laike met de 
kap op. (De vrouw zet het ondermutsje op Jansje 9 s £apse/, dan 
de k a P)- Nou hoe vind je het? Deer hew ik nou m’n draai in, 
echt m’n draai in! Zo’n kedoo had je toch in gien honderd jaar 
verwacht! 


Boerin: 

Nou, ’t zal d’r snokker staan, as ze in ornaat is. ( Jansje bekijkt 
zich intusschen in het spiegeltje , half geamuseerd , half teleurgesteld , 
maar te goedhartig , om direct te laten blijken , dat zij er niet blij 
mee is). 


J a n s j e: 

Wel, wel, ik ken mezelf niet. 

Boer: 

Nei, dat docht ik wel. Houw nou de voorneeld deris effies bai 
(Jansje doet het). Ik hew nou al spikkel op de eerste skonraierai. 
Den zal ’t weze, of ik je Moeder in de kar zien zitte. (Jansje 
wisselt een snellen blik met haar Moeder). Nou, wat zeg je er 
van? Ben je d’r niet merakel blaid mee? 
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Jansje (de mutsjes o ƒ zettend): 

Och Vader, ik vind het natuurlijk ontzettend aardig. ’t Is goed 
van Grootmoeder, maar 

Boer (in de rede vallend): 

Is ’t je te pronksch? Das niks, hoor maidje. Jij magge den 
nog jong weze, maar azze je trouwe, den hoef je voor de raikste 
boerezeun niet uit de weg te gaan. 

Jansje ( met bedoeling , eenigszins verlegen ): 

Ik. . . , . . ik geloof niet. Vader, dat ik trouwen zal met een 
boerezeun. 


Boer (ten hoogste verbaasd): 

Wat zeg je? 

Jansje: 

Nee . . . ziet U. . . ik . . . 


Boerin: 

Hei je ’t met ’n aar anleid 1 ? 

Jansje ( eventjes zuchtend ): 

Nou komt mijn verrassing, en ik weet niet, of U er wel erg 
blij mee zal weze. 

Boer (opeens streef , kortaf): 

Nou? Veruit! Wie is ’t? 

Jansje: 

Een hoofdonderwijzer uit Apeldoorn, Jan van Dongen, heet-ie. 
Boerin (koeltjes): 

Zoo, dus dat hewwe we ok nag an Oome te danken! 
Jansje: 

Och, kijk nu allebei niet, of ik, ik weet niet wat, op mijn 
geweten heb. ’t Is een keurige, beste jongen en iedereen mag 
hem graag. En al is ’t ie ok niet rijk, hij zal d’r wel komme 
in de wereld. Hij heeft hoofdacte en wiskunde en Duitsch en 

hij 


Boer (haar in de rede vallend): 

Dus dat is ’t! Déérom ben jij veranderd! Deer komme jouw 
sta(d)sche meniere van dein. Je Moeder had wel gelaik. (Bitter): 
M’n dochter wil ,, mevrouw” worre. ,, Mevrouw” met Duisch en 
wiskunde, maar gien spek en vleisch op de skuttel! 
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Boerin: 

Wou je déérom niet ringsteke met Kees? 

J ansje: 

Nee, ik wou hem geen hoop geve. Ik hou van Jan. 

Boer ( verbaasd ): 

Is Kees cTr weest? Wanneer? Vaneivend? 

J ansje: 

Jvi, hij kwam vragen of ik met de landbouwtentoonstelling met 
hem uitging. En toen heb ik het hem verteld. 

Boer (driftig met de hand een slag op tafel gevend): 

Wel weerlichs! Dat moet ik beleve! Ik moet beleve, dat main 
aigen dochter zich te goed voelt voor de raikste en beste boere* 
zeun van heel West*Friesland en vrait met ’n skoólmeister. En alles, 
wat ik docht hadl, dat voor jou zou wezen, de wai en de koeie en 
de heêle mooie plaas van m’n Vader, dat ken ik nou verhure an 
’n aar boerestel, weervan de dochter niet te groósch is met het 
melleke te helpe, of ’n lampie uit de wai te hale. 

J ansje: 

Och, Vader 


Boer: 

Wat, och Vader! Ben je niet altaid m’n troost en m’n ienige 
hoop weest! Nou ken ik de plaas wel verkoope! Nou ken ,.me* 
vrouw” in Appeldoorn, of Amsterdam of God weet weer, op ’n 
bovenhuissie zitte, ien hoog, twei hoog, drie hoog van main part. 
Maar dat zeg ik je, gien cent kraig je van main, zoo lang as ik 
leef. Leit die kale kerel je den zelf maar onderhouwe. 

J a n s j e ( beleedigd , heftig): 

Daar is „die kale kerel” gelukkig best toe in staat. 

Boerin (sussend): 

Nou, nou, moet dat zoo gaan? Moet jij nou onze ienige dochter 
zoo uit huis draive. ’t Begroot main ok, merakel, dat ze niet op 
de ouwe plaas komt. maar me kind is me toch meer as een plaas. 

Boer (mokkend): 

En dat ik dat moet beleve, ik, die met laif en ziel hier vast* 
groeid ben. 


Boerin ( ernstig , waardig): 

Wat hè jij zaid teugen de dominee, toen Jansie beter wier van 
de typhusziekte? Dominee, hè je zaid: nou zei ik God me heêle 
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leven dankbaar weze, dat ie main dat kind voor de 2e keer 
skenkt. En wou je d’r nou van je stoóte Nei, nei, das gien recht. 
As je Vader niet komt, Jansie, den zei je je ouwers toch niet 
misse. Ik kom wèl hoor, al weunde je zes hoog. Ik kom wèl! 

J ans je: 

Dank U wel. Moeder. ( Uitbarstend ): O, ik wou, dat jullie 
het begrepe. Ik hou zooveel van jullie, maar ik ken mijn hart toch 
niet dwinge! ( Smeeteend ): Toe Vader, probeer het te verdrage. U 
bent toch ook getrouwd uit liefde! 

Boer ( norsch): 

Nou, wat aars? 


J a n s j e: 

Ik wil niks anders, as U deed. Ik wil ook uit liefde trouwen! 

Boer: 

Maar jouw Moeder was een boeredochter, en jouw vraier. . . . 
nou, leite we d’r gien woorde meer an vuil make. 

J an s j e: 

En.... mag ’t ie... mag ’t ie eris komme kennis make? 
( Zij kijkt den man aan; deze ziet sluursch voor zich , zegt ja 
noch nee ; dan kijkt ze naar haar Moeder , die beslist zegt): 

Boerin: 

Ja, en hai vindt de voordeur open. 

Boer (staat op, wil heengaan , wijst op het k a PP e g°ed): 

Pak dat goed maar weer op! Nou is ’t later voor een tweide- 
hans goudzakie ( gaat af , achter , slaat de deur achter zich dicht). 

J a n s j e: 

( gaat naar haar Moeder toe en slaat de armen cm haar heen): 

Wat denkt U, Moeder, zou Vader toegeve? 

Boerin: 

’t Mot effies bezinke, kind; ’t mot effies bezinke.... Toe 
ga nou maar wat ete. ik kom zoo metien. 

J a ns j e ( geeft haar een zeen , innig): 

Mijn lieve, beste, trouwe Moeder! ( Gaat af naar rechts; bij 
de deur blijft ze staan , kijkt even om, lacht even schalksch): 
Ben ik je maidije nog, ja? 
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(Boerin knikt zachtjes — Jansje af). 

Boerin ( alleen , vouwt de versmade k a P in de doos , legt de 
spelden erin , sluit ze. Dan strijkt ze zachtjes met de hand over de 
doos en zegt weemoedig): 

Ik had er toch zoo merakel graag mee ziem zoo merakel graag. 
(Dan vouwt ze als biddend de handen in den schoot en zegt 
eenvoudig): Maar de liefde is de meiste, ce liefde is de meiste . ..! 


Het scherm zakt langzaam . 


West-Eraftdijk. 


Grafschrift op Domino Wijncoop, gestorven 
op 30-jarigen leeftijd. 


Hier rust dat rustig lijf 
Van Wijncoop, die noyt rustte, 
Maar rusteloos int werk 
Sijns heeren sig verluste. 

Sijn meester heeft hem vroeg 
Sijn dienstwerck opgesijt 
Nu rust hij rusteloos 
In rustens eeuwigheijt. 


Lente in ’t Westfriesch^ land 


Huppelende lamm’ren in ’t malsch-vette gras. 
Kwakende kikvorsch in sloot en in plas, 

Zingende leeuw^rikken, hoog in de lucht, 

Door struiken en boom ’t wmdengezucht. 

Dat is Westfriesland, zoo vruchtbaar, zoo schoon, 
t Land, waar ik leef, waar ’k geniet, waar ik woon. 

Blatende schapen, wit^wollig en zacht; 

Dauwende velden, bij avond, bij nacht; 

Grazende koeien, bont, schonkig en loom, 

’t Paard aan den slootkant, in zoet zachte droom. 
Dat is Westfriesland, zoo vruchtbaar, zoo schoon, 

’t Land waar ik werk, waar ik strijd, waar ik woon. 

Zacht'blauwe luchten, goud stralende zon, 
Groeikracht verspreidend, lichtgevende bron; 
Bcomen ontbottend, ontluikend de bloem, 

’t Al levenwekkend: het bijtje zoem, zoem. 

Dat is Westfriesland, zoo vruchtbaar, zoo schoon, 
t Land dat ik liefheb, het land waar ik woon. 

Nijvere bouwer op akker en veld, 

Pcotend en zaaiend; zijn hoop reeds gesteld 
Op een oogst overvloedig, die zijn vlijt 
Zal beloonen, zoo de wasdom gedijt. 

Dat is Westfriesland, zoo vruchtbaar, zoo schoon, 

’t Land waar gewerkt wordt, het land waar ik woon. 

Ooftbocmen, rijk, rein-blank in voorjaarstooi, 
Goudgele weiden door d’oogst van het hooi. 

Hoog ’n lijster kweelend cp ’t boerendak, 

Laag in de sloot’ ’t vrcolijk eendengekwak. 

Dat is Westfriesland, zoo vrucht’baar, zoo schoon; 
Gelukkig dat land, geluk wie daar woon’. 

Hoogkarspel, 25 — 3 — ’25. 


jb. DE JONG. 




Loterij -ervaring En. 

door 

VAN BALEN BLANKEN. 


Een lollig vertellinkje een causerietje (ver*Hollandst verklein* 
woord voor causerie) , dat gekeuvel beteekent en betrekking heeft 
op de loterij, die jaarlijks uitgaat van de tentoonstelling vanwege 
de afdeeling „Opmeer en Omstreken” de eerste week in elke Juni* 
maand 1 te Opmeer gehouden. 

Wat aan zoo n tentoonstelling en aan zoo n loterij verbonden is 
zal ieder beseffen die er, al was ’t maar eenmaal, getuige van is 
geweest. 

En was men er dan maar mee af, edoch, edoch, de naweeën 
„die moet je niet uitpoetsen" en ’t akeligst daarvan is dat die vóór- 
komen hadden kunnen worden als men maar voldoende kennis had 
genomen van de voorwaarden en wenken, achter op de loten af- 
gedrukt. 

Als algemeene regel geldt dat niemand daarvan notitie neemt. 
Naar veler meening vallen zij, dank te kleine letter, niet genoeg 
op en trekken zij daardoor ook niet die aandacht, als voor een ge- 
regelde afdoening van zaken gewenscht is. 

Om daaraan tegemoet te komen besloot men een guitig versje, 
een sterk sprekend rijmpje, ’n olijk mopje midden tusschen de 
voorwaarden in te laten drukken, daarbij rekening houdende met 
de ervaring, dat elk mensch het zich tot een tekortkoming rekent 
als hij „het woord van den dag", het ulevelsrijmpje, het kalender* 
versje van zijn verjaardagen enz. enz. heeft overgeslagen en in de 
hoop natuurlijk dat datzelfde voor ens dichtsel zou gelden en zoo 
onwillekeurig ook de aandacht zou vestigen op datgene wat als 
omlijsting van het versje dienst deed. 

Om daartoe te komen werd staande eene vergadering een prijs* 
vraag ? ntwor Pen en voorgelezen „meer om de eer dan om de 
winste" en wat zelden treft, wij hadden daarbij nu niet ereis buiten 
den waard gerekend, t Regende kwinkslagen, geestige zetten, 
boerdige invallen, maar aan het doel beantwoorden. . . . ho maar! 

De eischen waren dat in het te plaatsen rijmpje het doel moest 
worden aangegeven, duidelijk moest uitkomen dat er bij onze ver- 
loting van gokken of hazaren geen sprake mocht zijn en dat er bij 
lezing leering van moest uitgaan. 

Wat niemand had vermoed daar vonden wij, na afdoening van 
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andere zaken, waar wij ze ’li allerminst hadden verwacht, 3 versjes 
in de vragenbus die, wonder boven wonder, alle drie in aanmerking 
kwamen, maar waarvan het volgende met den prijs strijken ging. 
Die enkel speelt om winst, die speelt gewis kwaad spel, 

Die speelt tot zijn geneugt, die speelt z’n lotje wel, 

Maar. .. die louter loterijt, wijl ’t Opmeers bloei beoogt, 

Die heeft het grillig spel tot edel spel verhoogd. 

Niet waar, daarin kwam duidelijk uit dat het om Opmeer’s 
paardenmarkt ging, die in aantal en in kwaliteit van paarden sterk 
achterutgaande was en tevens dat de verloting er eene zou zijn die 
de strengste critiek van den wetgever zou kunnen doorstaan. 

Of het aan zijn doel heeft beantwoord weet ik niet, maar wel 
weet ik dat er al spoedig jaarlijks en nog wel vóór dat de loten 
waren afgedrukt, 1 5000 loten werden verkocht, naar men zei. 
dank zij het grcote vertrouwen waarin de Opmeersche verloting 
zich verheugen mocht. 

En toch bleek nog dikwijls dat er nog meer loten verkocht 
hadden kunnen worden. Heel vaak trof men menschen aan die 
bij het zien van den hoofdprijs zeiden: „Zie je, zo’n prais most 
ik nou eres winne” en als men dan vroeg: „hebt U een lot?” 
ervaren moest dat de eerste stap, die gedaan diende te worden 
om kans op vervulling van dien wensch te krijgen, werd ingehouden. 
Reden waarom, ter leerling van dezulken, het Bestuur meende het 
eerste versje te moeten vervangen door de wijze les in de volgende 
twee regels vervat: 

„Die het lot de hand niet biedt. 

Deelt in zijn gunst ook niet.” 

Waarop later als variatie: 

Die op ’n prijs op prijsje hoopt, 

Doet wijs als hij een lotje koopt. 

En die les heeft zeker ingeslagen, want sedert is het aantal 
loten van 15.000 tot 20.000 opgevoerd moeten worden, waarbij 
echter moet worden erkend, dat extra moeite en extra reclame 

Men verviel daarbij zelfs in het sentimenteele als waarvan het 
4de versje, dat het vorige volgde, blijken gaf. 

Het lot is dikwijls hard en wreed. 

En drager van veel zorg en leed, 

Maar ’t lot in onze loterij, 

Brengt nimmer leed en maakt vaak blij. 

Het op eene lijn stellen van ’s menschen lot met een lot in de 
verloting aan de eene zijde en de tegenstelling aan de andere zijde 
was wel een dichterlijke vrijheid die er ampel bij door kon, maar 
„allewel”, zoo nauw kcmt het er niet op aan en dat de kans op 
een blijmakerijtje van 1 op 90, de teleurstelling van niets getrok* 
ken te hebben, spoedig vergeten doet, behoeft zeker geen nader 
betoog. Er zijn er echter die meer zekerheid bij aankoop willen 
hebben en bij den verkooper vooraf informeeren of op het door 
hen te kcopen lot een prijs vallen zal, waarop eens een debitant 
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royaal, maar wat al te radicaal optrad door te zeggen: „Vast niet, 
want als ik dat wist, hield ik ’t zelf.” 

Het Bestuur moet echter tactvoller optreden en antwoordde op 
die vraag, die werkelijk door velen onwillekeurig gedaan wordt, 
met: 

Vraag niet aan ons, of dit getal, 

U prijs of prijsje brengen zal. 

Ge loopt dan kans dat men U verwijst, 

Naar de uit te komen trekkingslijst. 

Er waren er die dat optreden van het Bestuur nu niet bepaald 
wellevend vonden en het daarom vervangen wilden zien door het 
meer gemoedielijke: 

Wat ’t lot den mensch heeft toegedacht, 

Dient met berusting afgewacht. 

’t Was misschien goed gezien, maar ’t kan niet ontkend worden 
dat ’t weinig opgemerkt is voorbijgegaan, terwijl het vorige een' 
maal een wonderbaarlijk gevolg heeft gehad, waardoor het veel 
langer in de herinnering zal blijven voortleven. 

„Hou t den ! zei eens een boer toen hij als antwoord op z’n 
vraag, of er wat op het door hem te koopen lot vallen zou, zich 
het versje: 

Vraag niet aan ons of dit getal, enz. enz. 
zich onder de neus zag gedrukt. 

O, speelsche ondeugendigheid van ’t toeval, dat lot bleef aan 
den verkooper en toevallenger dan alle andere toevalligheden, er 
viel een prijs op en nog wel een piano, maar .... een van glas. 

Die buitengewone wisselwerking, die eigenaardige rangschik' 
king van stofmoleculen aan levende cellen, maakten den eenvou- 
digen lotendebitant tot philosoof en deed hem stellingen verkon ? 
digen als: 

Och leg me niet te lollen 
’t Lot laat niet met zich sollen. 

Van nu af, wete het publiek. 

Dat ’t lot zich houdt aan statistiek, 

Want wat verrassingen ’t soms ook gaf, 

’t Gaat als op vaste regels af. 

t Bestuur dacht er echter anders over en gaf als tegenstelling 
daarop: 

Hij die met vreugd zijn lot betaalt. 

Heeft ’t meeste kans dat hij wat haalt. 

Want wat de mensch met blijdschap doet. 

Dat doet ie goed of ’t doet hem goed, 

Zooals het eigenlijk wezen moet. 

En ter variatie het volgende jaar: 

’n Lotje stilletjes gekocht. 

Heeft dikwijls vreugd’ in huis gebrocht. 

Dat gebrocht inplaats van gebracht was een valsche rijm en ’t 
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was voor den dichter een bof dat ’t in West=Friesland gangbare 
munt was. 

„Maar nou komt ’t!” 

Wat gebeurt? Op een goeden dag komt een der ijverigste 
leden der afdeeling, een der vurigste strijders voor haar eervolle 
naam tot het bestuur met de mededeeling: „Nou is ’t wat, nou 
hewwen ze ons verssie stolen! Geen enkele onzer die zijn nood' 
kreet begreep en wat was ’t nu? 

De afdeeling Uitgeest van de Hollandsche Maatschappij van 
Landbouw had besloten een gelijke tentoonstelling als de onze te 
houden en was daarbij dezelfde wegen gevolgd als door 
cns ter bereiking van t doel waren ingeslagen. De navolging was 
Chmeesch. Wat goed gebleken was bij ons, was alles door hen 
overgenomen, waartegen zusterafdeelingen, onder elkander, ook 
heelemaal geen bezwaar hebben, omdat men gerustelijk zijn winste 
mag doen met de ervaring van anderen, die ons het naaste staan. 
Maar ’ Cr WaS maar ‘ ^ hadden daarbij geen rekening 

gehouaen met een der rechtsinstituten vn den nieuwer en tijd, het 
auteursrecht. Zij hadden zonder verzoek om te mogen overnemen, 
zonder opgave van afkomst, zonder vermelding van den naam des 
oorspronkelijken dichters (!!) eenvoudig het veel zeggende rijm 
overgenomen dat wij als proef voor het eerst op onze loten hadden 
laten drukken. Hij had een lot uit die loterij als corpus delicti 
meegenomen en ja, daar stond het: 

„Die enkel speelt om winst, die speelt gewis kwaad spel. 

Die speelt tot zijn geneugt, die speelt zijn lotje wel. 

Maar die louter loterijt, wijl ’t Uitgeest’s bloei beoogt, 

Die heeft t grillig spel tot edel spel verhoogt. 

Een grappige verontwaardiging deed zich van alle kanten uiten. 
Zoo n letterkundige diefstal, zoo n nagemaakte reclame moest tot 
eiken prijs gestraft worden! Maar hoe? Het werd een punt van 
beraadslaging op een afdeelingsvergadering. „Ien van onze gouw* 
ste wist raad. Hij kon wel een „raimpie” maken dat als weerslag 
cp dat van Uitgeest dienst zou kunnen doen. „Wat den? Zeg op!” 
En waarentig daar kwam hij met n „pampiertje” voor den dag en 
met het ondeugendste en guitigste gezicht dat een boer zetten kan, 
las hij voor: 

„Uitgeest stal Opmeer ’s dicht. 

Wat of dat toch beduidt? 

Wel, Uitgeest is omgekeerd, 

De geest die is er uit.” 

Hoera s, hoera s uit alle monden. Handgeklap en bravo’s van 
alle kanten! Geen spreker, geen dichter, geen orator had ooit 
schittender ovatie s in ontvangst te nemen, ’t Moest dadelijk naar 
Uitgeest werden opgezonden, maar onder de deliberatie over het 
adres waaraan, vroeg de ouwe Arie Schuur het woord. 

In ’t welnemen, mijnheer de voorzitter, als ik goed begrepen 
heb is ons eerste versje bij wijze van proef op de loten geplaatst. 
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(„Nou, wat zou dat?”) en als ik mij niet vergis vallen druk- 
proeven. stijl- en dichtproeven als zoodanig aangegeven, niet onder 
de wetten van het auteursrecht. — „Die zit!” riep er een en 
lanceerde daarmee een van de nieuwste West-Friesche uitdruk- 
kmgen met een treffer in ons midden. „Hew je nag ’n diezek?” 
vroeg de vicewoorzitter aan den voorzitter, omdat deze ook wel 
eens met zijn vervanger aan den sleep was gegaan. In ’t kort, 
want mijn pen kan ’t tableau, wat de gezichten betreft, niet be- 
schrijven, ’t was zooals ’t was, een geestig gezellige boer, had er 
den voorzitter ,efkes tusschen, wat aars niet oftig beurd was. ’ 
Geslagen was hij, maar verslagen gelukkig niet. Handig wist 
hij het op een ander praatje te gooien, door te vragen of de 
heeren gelezen hadden welke strenge maatregelen de regeering tegen 
het houden van verlotingen dacht te nemen en of ’t hun niet 
bijzonder getroffen had dat de almachtige Dr. Abraham Kuiper 
bij de bespreking van de onschuldige verlotingen in de Eerste Ka- 
mer verklaard had: „dat alle loterijen "uit den booze waren”. 
„Wie weet dus, Mijnheeren”, zoo sprak hij, wat ons te wachten en 
te doen staat? „De onze met hand en tand verdedigen”, eischte 
er een. Natuurlijk en daarom gaf de voorzitter den Heeren in over- 
weging om bij de eerstvolgende uitgave van loten er voor ditmaal 
op te laten drukken: 

Alle loterij is uit den booze”. 

Sprak Kuiper met zijn wijze kop. 

Maar. . . . dan is d’ Opmeerder zeker 
D’ eenige uitzond’ring daarop! 

Toen waren de hoera’s weer voor den Voorzitter en met een 
„lang zal hij leven!”, bloeie „Opmeer en Omstreken”, tot ziens 
op de tentoonstelling en „moet je nog een lotje?”, werd de ver- 
gadering gesloten. 


S. 12. 12. XXV. 



West-Frieslzind 


West^Friesland is de naam 
Van ’t land, waar ’k ben geboren. 
Als kind eens heb gespeeld. 

Als jong’ling heb gedroomd — 
Waar ied're plaats of dorp 
Versiert is met een toren. 

Die steeds naar boven wijst — 
Omgeven door geboomd. 

West-Friesland is het land 
Waar ik de ploeg hanteerde. 

Het koren heb gezaaid. 

En boomen heb geplant. 

Waar ik aan Moeders schoot 
De eerste klanken leerde, 

Van onz’ Westfriesche taal — 

De taal der boerenstand. 

West-Friesland, heerlijk land. 

Ik mag U gaarn’ aanschouwen: 

Uw velden geel als goud. 

Met kool- en mosterdzaad. 

Uw hooge graanopbrengst. 

Uw welverzorgde bouwen — 
Geen land dat boven u 
En ook niet naast u staat. 

Dan, naast dien Ceres-hof, 

De immer groene weiden. 

Bevolkt met mooi zwartbont 
En glanzend, grazend vee, 

Zoo rijk aan zoete melk 
Om zuivel te bereiden. 

Zoo rijk aan vleesch en vet, 

Zoo rutsig en tevrêe. 

West-Friesland, éénig land, 

Met uwe schoone dreven. 

Uw eenvoud en uw kracht, 

Uw welvaart overal. 

Uw vrijheidsideaal, 

Uw zachtjes voorwaarts streven — 
Mijn land, mijn Vaderland 
U min ik bovenal! 


O. 


D. PIJPER. 


West-Friesche spreekwaarden en 
uitdrukkingen. 


I. 

Wie van onze lezers helpt ons aan spreekwoorden en uitdruk* 
kingen, die aan beroepen en bedrijven ontleend zijn en een min of 
meer typisch Westfriesch, althans Noordhollandscb karakter heb* 
ben? Wij laten hier eenige voorbeelden volgen. 

Aan het boerenbedrijf ontleend: 

1. Iets voor ruig hooi opeten, d.w.z. zoo gauw mogelijk (wan- 
neer het naar onzen smaak is.) 

2. ’t Is deer: de koe dood en ’t hooi op, d.w.z. de man is 
gestorven en heeft zijn gezin in armoede achter gelaten. 

3. Krakende wagens loopen het langst. = Menschen met een 
zwakke gezondheid leven soms heel lang. 

3. Je moet de lui ers opzweelen bij elkaar roepen. Opzweelen 
het hooi, dat ,,omwaid” ligt, bijeenharken. 

5. Je waif mag wel ers skotleren; je kraige zo’n hok mit 
jonges. Er mocht wel eens een jaar voorbijgaan, dat je 
gezin niet vermeerderd werd. Skot of skotter jonge koe, 
die nog niet gekalfd) heeft. 

Verder heeft de molenaar ons voorzien van enkele uit- 
drukkingen. 

6. De naiper op de steert zetten - een besluit nemen. 

7. Nou komt de naiper op de steert — nu komt het er op aan, 
een besluit te nemen. 

8. De molen loopt door de vang = de zaak loopt geheel ver* 
keerd. Ook wel: het scheelt hem in het hoofd. 

Van den kleermaker afkomstig: 

9. Je diesek is met geren naaid. Je wil me wat wijsmaken. 

10. ’t Is broeklappen en geren toegeven. ’t Is een bedrijf, dat 

weinig winst afwerpt. 

Van den bakker: 

1 1 . Ze legt de beste bollen veur ’t venster. = Ze is nogal vol 
in ’t gezicht, maar overigens schraal en mager. 

12. De veugel over ’t touw hippen laten. (Ontleend aan het 
bedrijf van den vogelaar). De gunstige gelegenheid verzui* 
men. Z’n kans voorbij laten gaan. 
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13. En danken wij de uitdrukking: *t Is pikt en dreven en: 
t Is kant en klaar, aan eten schoenmaker of aan den scheeps- 
bouwmeester? Wie zegt het ons met zekerheid? 

Wie zendt aan de Redactie meer zulke spreekwoorden en 
zegswijzen, uit de spreektaal opgevangen? 

i 

II. 

We vragen medewerking, in het bijzonder aan heeren onder- 
wijzers, om een eenigszins compleet stel uitdrukkingen te verzame- 
len met die gemeenschappelijke beteekenis van „stil de school ver- 
zuimen , z.a. de bink speulen, de bink steken, onderweechies doen, 
’n skartje maken, enz. 

Uitdrukkingen gevraagd, waarin plaatsnamen voorkomen, bijv. 
Pettemer kippe, schertsend voor zeemeeuwen. — De skout van 
Egmond leet z n duiven los. (Als er ruw weer ophanden is en 
er veel zeemeeuwen op akkers en weilanden gezien worden. Je 
klesse van Grootebroek, maar Lutjebroek komt eerst: Je bent aan 
het opsnijden. 

Arnhem. A. L. VREEKEN. 


Grafschriften op zerken in de Westerkerk 
te Enkhuizen. 

I. 

De Heiligen syn daer se noch niet syn ende syn niet daer 
se syn. 1625. 

H. 

Hier borgen kinderpligt het lijk van Vader Weerman en zijn 
gade. Zij leefden vroom en stierven spade, In dienst van Jezus 
Koningrijk. 

Daniels Weerman, geb. 1705, predikant geweest te Urk 50 
jaren, als rustend Leeraar geleefd te Enkhuizen 4 jaren, gestorven 
6 April 1785. 

Zijn huisvrouw Gerhardina Donker, geb. 5 Aug. 1 707 overl 
3 Dec. I 780, zijn getrouwd 8 Nov. 1730. 


il 


Het Enkhuizer □arkondenboek- 


Nadat in 1666 de Enkhuizer drukker Egbert van den Hoof 
op last en met steun van de regeering zijner stad een ,, Historie van 
Enchuysen”, waarvan de ongenoemde bewerker later is gebleken 
de bekende historieschrijver en dichter Gerard Brandt geweest te 
zijn, het licht had doen zien, gaf hij gevolg aan den wensch of het 
„bevel” der stedelijke regeerders, om ook de uitgave te verzorgen, 
waarmee reeds eerder een aanvang was gemaakt en te voltooien 
van de „Handvesten, Privilegiën, Willekeuren en Ordonnantiën 
der Stede Enchuysen”, waarbij ook werden opgenomen een aantal 
Handvesten en Privilegiën van Alkmaar, Hoorn, Medemblik en 
onderscheidene Drechterlandsche „steden”. 

Deze verzameling oorkonden is geworden tot een boekdeel van 
respectabelen omvang. Het is een folio-uitgave, omvattende niet 
minder dan 560 pagina’s, waaraan nog uitvoerige registers zijn 
toegevoegd. Eind December 1667 was het werk gereed gekomen, 
waarvoor reeds in 1 664, bij acte van 8 Dec., door de Staten van 
Holland octrooi was verleend. In de voorrede beveelt de uitgever 
zich aan in de goedertierendheid der stedelijke regeerders, „dien 
het belieft had de uitgave te beveelen”, en spreekt daarbij zijn 
vertrouwen uit in hun gunst „te meer, dewijle Uw Ed. Wel achtb. 
genoeghsaem bekent is, met wat vlijt, arbeyt en kosten dese druck 
door my is bevordert.” 

Voorts onderstelt hij, dat alle burgers en ingezetenen zich aan 
Hun-Ed. Wel Achtb. ter zake van deze uitgave „niet minder ver* 
plicht kennen als voor de gemelde Historie: Want geeft haer de 
Historie exempelen, die men volgen of mijden moet, dese Handt' 
vesten en Willekeuren geven wetten, die men meet nakomen, opdat 
de Stadt in bequame orde en rust werde geregeert en ’t welvaaren 
gevordert.” Voor het nageslacht is de waarde van het praktisch 
nut, dat ten grondslag lei aan den opzet der uitgave, vervallen, 
omdat wij volgens geheel andere wetten en verordeningen worden 
geregeerd. Maar toch kunnen wij na een paar eeuwen niet dan 
erkentelijk zijn voor de beschikking der Enkhuizer stadsbestuurders 
van 1664- — ’67 en den durf van den drukker, die het waagde een 
dergelijke uitgave te ondernemen. 

Immers wordt ons daardoor een rijke, waardevolle bron voor 
de kennis van de zeden en gewoonten, de rechtsbegrippen en de 
maatschappelijke verhoudingen in Drechterland en de samenstel- 
lende eenheden van dit landschap sedert de regeering der HoP 
landsche graven Willem II en Floris V, wien het gelukte de 
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eeuwen geduurd hebbende strijd tusschen Holland en West-Fries- 
land te doen beëindigen en hun gezag blijvend te doen gelden. 

Een tijdschrift, als uitgegeven wordt door of onder suprematie 
van het Historisch Genootschap „OuchWest-Friesland”, is uiter- 
aard aangewezen om bijzondere aandacht te wijden aan het mate- 
riaal, in dit oorkondenboek bijeengebracht en aan gelijksoortige 
stukken, die hier en daar nog mochten berusten en nog niet door 
den druk tot gemeengoed geworden zijn. 

In dit nummer willen we ons enkel bepalen tot eenige algemeene 
mededeelingen ter zake het hier bedoelde oorkondenboek, vertrouw 
wende mettertijd gelegenheid te hebben over sommige belangrijke 
stukken meer in details te kunnen treden. 

Hoewel de verzamelaar en uitgever bijzonder het oog gehad 
hebben op het practisch doel: dat de burgerij volledig bekend mocht 
werden met den tekst der wetten en plaatselijke verordeningen, waar- 
naar zij zich hadden te regelen, hebben zij het toch nuttig en noodig 
geacht, ook eenige Handvesten op te nemen, ,,die nu ten deele 
buyten gebruyck zijn, om de Historie van die voorledene tijden 
te doen kennen, opdat men sie, hoe ettelycke Hollandsche Graven 
scmwylen Handvesten verleenden, onder den naeme van Vryheden, 
die gemeenlyck strekten tot beswaernissen der onderdanen; ’t geen 
ons leere”, vervolgt hij, ,,hce veel heylsaemer de tegenwoordige 
Hollandtsche Regeeringe zij, buyten soedanigh een Opperhooft, 
wiens geduerigh interest altydts moet strecken tot verdruckingh der 
gemeente.” 

Deze Handvesten vullen met de Privilegiën, Vroedschapskeuren 
van Enkhuizen, verscheidene Octrooien, accoorden, resolutiën, 
Unien tusschen de Stadt Enkhuizen en andere Steden, Uitspraken 
van de Staten van Holland en West-Friesland en van het Hof van 
Justitie te zamen een boekdeel van 400 pagina’s. 

Deze verzameling wordt geopend met een Handvest van Graaf 
Jan I, ,,Anno 1299 Saterdaghs nae Alderheyligen”, houdende 
verschillende bepalingen betreffende tienden, diefstal, moord, veclv* 
ten, verraad en „veelderhande saeken”. Dit handvest heeft met 
bepaald betrekking op Enkhuizen (de naam der stad wordt er niet 
in genoemd), doch geldt voor West'Friesland en is een extract uit, 
misschien een herinnering aan het „Handtvest van Graef Floris V, 
Anno 1288 op Maria-Boodtschap; handelt van Tollen, Burger- 
schap, Burgerrecht en veel andere puncten”, gegeven aan Medem- 
blik, nadat de West-Friezen tot volkomen onderwerping waren 
gebracht. In de afd. Medemblik — Drechterland is dit handvest 
opgenomen in Latijnschen en Hollandschen tekst. Voor de andere 
steden van Drechterland wordt als oudste privilegie in den regel 
verwezen naar genoemd handvest. 

Alleen voor Alkmaar wordt een ouder Handvest vermeld, mede 
in Latijnschen en Hollandschen tekst, gegeven door Graaf Willem 
II in het jaar 1254, rret de renovatie van 1389. 
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De verzamelingen oorkonden van Alkmaar en de overige plaat- 
sen bepalen zich hoofdzakelijk tot grafelijke handvesten, slechts 
heel enkele plaatselijke keuren loopen er tusschen door. 

Behalve Enkhuizen, Hoorn, Alkmaar en Medemblik worden 
vermeld: 

de stede Crootebroek niet Bovenkarspel, Lutjebroek en Hoog- 
karspel. (Handvesten van 1364, 1389, 1401, enz. tot 1532 en 
juridische beslissingen van 1545 en 1547); 

Hem en Venhuizen (1387 en 1413); 

Schellinl(heut en Wijdertes (1402 en 1429); 

IVestrvoud met Oosters en Wester-B lokker en Binnenwijzend 

(1413, 1426, 1429, 1431, 1433, 1444 en 1492); 

Sijbekarspel en Benningbroek (1413, 1434, 1451, 1456, 1462 
en extract uit de Resolutie van de Raden van Holland; 

en voorts nog van Drechterland 1288 — 1458. 

Voor wie zich in het verleden van Drechterland wil verdiepen, 
biedt dit oorkonden-boek een uitgebreid studiemateriaal aan. Een 
zeer uitvoerige bewerking van de handvesten en keuren met betrek- 
king tot het stadsrecht, het poorterschap, administratie en bestuur, 
rechtsorde en vrede, rechspleging, in verband met de maatschappe- 
lijke toestanden en verhoudingen, enz. vindt men in de Werken der 
Vereeniging tot uitgave der bronnen van het oude vaderlandsche 
recht, in no. 7: van Mr. S. Pols over „West-Friesche Stads- 
rechten”, uitgegeven in 1885 en 1888. 

In volgende uitgaven van het Historisch Genootschap ,,Oud* 
West-Friesland” hopen we eenige nadere bijzonderheden uit die 
v oude keuren mede te deelen. 


D. BROUWER. 


Herfst in ’t Westfriesche land. 


’t Is herfst; — greeuw^grais en donker bin de luchten; 
Verbai de zeumer, ’t zoele wind)e-zuchten ; 

Nou alles vochtig, kil. 

De zwaluw skeert er langs de grond; de regen 
Deurweikt er tuin en bogerd, veld en wegen, 

En ’t grasland kaal en stil. 

Gien laister leit z’n lied, z’n zang meer hooren, 

Gien koekoekroep bai ’t vroege morgengloren; 

Gien veugel, die meer zingt. 

Bai houpe trekke z’ op nei ’t zoele zui’en. 

Ontvluchtend koud’ en wind en regenbuien. 

Veer weg draif hul’ ’t instinct. 

De regen striemt d’ ontbladerende boumen, 

Wier tooi van goud en geel, nou opgenoumen 
Deur ’t wind-gerucht, zweermat 
Ronddwarrelt, den bai houpe — op weg en streit 
Neerwaait, en in tuin gien bloem heur blad meer leit; 

’t Is alles regenzat. 

De skeipe staan het druipnat of te wachten. 

Nou stil, den schuddend ’t water uit hun vachten, 

Op bogerd en op.’t land. 

En ’t peerd!, aars monter, spitsende de ooren, 

Het al z’n fierhaid, nei etskaint, verloren, 

Staat stil op hoek of kant. 

Vroeg valt nou d’ eivend, — de melkers d’r koeien 
Nou melken over ’t land; — hoort ze loeien! 

Ze roepen om de stal. 

De boer is an z’n koeien nou te dekken, 

Die, zoo hai zait: „’t gras vreten mit vaif bekken”, 

’t Vertrappen overal. 

’t Is herfst, ’t is guur in de Westfriesche landen; 

De zee, ontstuimig, slaat en beukt de stranden, 

Beproeft der daiken kracht. 

Maar ook in ’t razen, ’t gieren van dip winden 
Zei ’k u main land, Westfriesland! mooi en vinden; 

In ’t al toch Godes macht. 

Jb. DE JONG. 

Hoogkarspel, 18 September 1 925. 





West-Friesland 


Geen plekje op deez’ aard. 

Mij dier en meerder waard 
West-Friesland mijn. 

’k Heb hier mij moe gespeeld, 

In and’rer vreugd gedeeld 
Ook and’rer leed geheeld, 
West-Friesland mijn! 

Wat ’t leven geven kan, 

’k Kreeg ruim mijn deel er van, 
West-Friesland mijn. 

Toen ’t leven zich ontspon, 

En ik mijn rechten won, 

Mocht ’k doen hier wat ’k kon, 
West-Friesland mijn! 

Ge hebt mij ruim gevoed, 

Gij gaaft mij levensmoed, 
West-Friesland mijn. 

Ge zaagt me hier omringd, 

Door een familiekring, 

Met wien ’k door ’t leven ging, 
West-Friesland mijn! 

Ja al mijn heil op aard, 

Hebt gij mij steeds bewaard, 
West-Friesland mijn. 

Nooit stond' ik hier alleen 
En ga ook ’t leven heen, 

Wij blijven eeuwig één! 
West-Friesland mijn! 


s. 


G. C. v. B. B. 


Saloma's aardesl. 


’t Was brulleft bai Janbuur. Hai was vaifentwintig jaar trouwd 
en zou z’n feist geve op de darsk, weer alle bure mit gemak 
burregen konne. 

Onder de genoode buren wazze ok drie jonge moeders bai, die 
weerlichs graag te feisten woue, maar ’n blok an ’t bien hadde, 
omdat ze twei maande leden, alle drie gelaik, der manne verrast 
hadde mit ’n zeun. 

Ze hadde lang genog op ’t hok zeten, zoodat ze nou, nou ze 
weer pikt en dreven ware, graag erres ’n uitje hewwe woue. 

Nou kwam de brulleft. Maar die groote vraag was: Hoe ’t 
klaar te speulen zonder dat ze mit de poppe opskeept zatte? 

Eva brocht de oplossing. 

„Julle bringe de poppe bai main, en den douwe we ze alle 
drie bai m’n ouste op bed. Kwaad zei ie ze niet doen, want hai 
is nag maar twaalf en ’n halleve maand. En den vraag ik m n 
nichie Dora om op te passen, ’t Is ’n pittig ding, als is ze nag maar 
veertien, en voor ’n paar lekkere stikke en ’n kwartje doet ze ’t wel. 

Ze kin in koejes sleipe, en as ’t niet goed gaat roept ze ons 
effen, want we binne toch in de buurt. 

Die waize riddeneering gaf de deurslag. En toe de groote dag 
er was, gonge Eva, Bertha en Veronica, mit de manne, nei Jam 
buur’s feist. 

De poppe wazze goed ofvoerd, zoodat de waifkes zonder 
zurrege van ’t feist genote, 

Maar in de neinacht, toe etteleke male de „moed er inhouwen ’ 
was, en verskaiene „kraaie” de kraaiemars bleizen hadde, toe, ja 
toe aischte de netuur er rechte op. 

Eva fluisterde Bertha en Veronica in t oor: .,M n borste be ? 
ginne te dainen, zoue we niet effen neigde poppe gaan?” 

Die vraag vond baival, en effenternei tippelde drie jonge moe- 
dertjes, halfvol „zoeten wijns”, deur de maanlooze nacht nei Eva s 
weuning. 

Dicht bai ’t huis bleven ze effen staan. 

,.Hcor!” zai Bertha, „je kinne hier de meziek heel hoore!” 

Alle drie luisterden. 

Plotseling riep Eva haastig: 

„Verhip, ’t binne de pulle!” En ze had t niet zait, of de 
streitweg leek wel ’n renbaan. Ze begonne alle drie gelaik te 
starten, en je hoorde niet aars as ’t regelmatig geklapper van zes 
muile. Ze rende alle drie achtermekaar over ’t steggie, zoo nei de 
dleur van ’t veureus! 

Bom! teugen de deur. Maar die was zoo dicht as n pot. 
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Achterom vloog ’t drietal en rinkelde naggeres an de achter- 
deur, maar antwoord, ho maar. 

Gien geluid liet zich hooren, as allien de naargeistige meziek 
uit ’t veurus. 

„’t Binne katte”, waagde Veronica. 

„Gemieter”, zai Eva, „ik hoor ’t wel an m’n oust, die zet 
altaid zoo’n groote bek op.” 

En werachtig, as je goed toeluisterde, hoorde je verskil in ge- 
luide. ’t Leek net ’n Waldhoorn mit z’n droef geklaag, begelaid 
deur drie klarinetten. 

„Ik zei naggeres goed rinkele”, zai Eva. Die lammert snurkt 
maar deur. Da’s ’n lilleke anwenst van er.” 

Maar ’t gerinkel gaf gien resultaat. De veertienjarige „nurse” 
sliep de sleip des rechtvaardigen, en trok zich van ’t lewaai op de 
achterdeur niks an, evenmin van ’t skreeuwapperaat uit de weuning. 

, Slaan ’n glas stik”, zai Veronica tot Eva, „en kruip er deur.” 

„Ik zou je blaze, den verskeur ik m’n gnappe kleidje. Wacht, 
ik weet wel wat aars. In ’t huissie staat ’n skop, die steke we 
onder ’t raam van ’t veurus, en den wuppe we ’t om de hougte.” 

As ’n mens wil, ken ie alles, ’t Ging niet makkelek om de 
skop onder ’t raam te kraigen, maar toe ze ’n groote splinter van 
’t raampost ofstoken hadde, krege ze vat, en mit veriende kracht 
dwonge ze de skop nei beneden, en langzaam skoof ’t raam op. 

, Nou kruip ik er deur”, zai Eva, en as Vroon nou ’t raam 
ophouwt, kin Bertha m’n ’n doutje geve.” 

Eva vrong er houfd deur ’t gat, greep ’t tafelkassie beet en 
begon er op te haisen. 

„Toe Bertha, goed douwe!” 

„Ja, je binne zoo dik, ik hew ’n vracht an je!” 

„Graip den m’n biene, den gaat ’t wel!” 

Eva vrong en Bertha douwde, maar ’t resultaat was dat Eva 
’t heele tafelkleid mit hutje en mutje nei er toe trok, en alles wat er 
op sting an barrels op de grond viel. 

’t Brulkwartet op de bedstee skrok en zweeg. 

„Cristenziele, ok dat nag! Douwe, Bertha!” 

„Je binne te dik, je kinne der niet deur.” 

„Leit Vroon den m’n aare bien neme; elk ’n endje, den skuif 
ik er zoovoort deur!” 

Bertha had ’t iene bien, en Veronica ’t aare te pakken, en Eva 
verrichte rytmische toeren, zoo as ’n groene kikker over ’t kroos. 

’t Wazze de eerste zwumoefeningen: linkerbien ophale en uit 
douwe, rechterbien ophale en uitdouwe, om de beurt. 

En drie zachte vrouwenboezems haigden zweer in den nacht. 

Alles vergeefs, de bevallige ronding van ’t zachtste lichaams- 
deel kon herder nag verder. 

„Groote genacht, deer zakt ’t raam!” riep Vroon plotseling. 

Eva hing as ’n evenaar te balanceeren op ’t raampost. 

„Skuif op dat raam, ik plof temet!” 
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Veronica en Bertha lieten de achterbiene los, en begonne an ’t 
raam te vreiken. Dat skoof aindelek weer omhoug, en tegel aikertaid 
helde de evenaar terug nei \ zweerste end, en Eva plofte op ’t 
grintpadje. 

.,Hè, hè, deer zou je je lillek mee fakseere”, zai Eva. 

„Nou hoor je de jonges niet meer, ik dink dat ze sleipe”, 
waagde Veronica te zeggen. 

„Je malle mieter”, antwoordde Eva, „nou houwe ze er smoek, 
maar deimee beginne ze weer.” En onmiddellijk leit ze er op 
volgen: „Veruit Bertha, jij er maar deur, jij binne veul dunder!” 

En effen ternei werd in ’t nachtelek uur de toer herhaald. Maar 
gelukkig nou zonder moeite; Bertha zulde zoo nei binnen. 

,,’t Knoppie van ’t licht zit zaitain de weuningdèur. Draai op, 
den kinne we zien. En haal den de skotels van de voordeur, den 
kinne we der ok in”, commandeerde Eva. 

Op de tast wist Bertha ’t knoppie te vinden, en onmiddelek was 
de weuning verlicht. 

Maar ’t orkest dat de leste menuten stil weest was, begon deur 
t helle licht uit ’n aare toonaard te speulen. De waldhoorn sloeg 
over tot ’n trombone, en de klarinetten werden piccolo’s. En de 
moedertjes die de voordeur in vlogen ware, zagge over de rand 
van de besplank hangen, vier mooie ronde gezichies; ien groote en 
drie klaine. ’t Had mit mekaar veul van de planeet Uranus met 
drie van heur wachters, in ’t gezichtsveld van een telescoop Maar 
’t meist leek ’t op een hokkie skramme die over ’t rem hange. Mit 
dut verskil, dat skramme altaid nag ’n plekkie skoon houwe in ’t 
hok, om „zu speisen”. 

„Die groote skreeuwlillek eerst maar”, zai Eva, „hai is zeker 
z’n teut kwait raakt. Effen zoeke!” 

En na wat geskarrel vond ze ’m, vertreden onder de massa. 

„Z’n gerzain zit er nag in”, riep Eva, „effen ’n nuw geerentje 

I*» 

er om! 

’n Dreidje geeren was gouw vonden, ze douwde ’t smakeleke 
voorwerp in de suikerpot, en stopte ’t de groote skreeuwlillek in 
z’n b. . . , (mond). 

„Ziezoo, deer kin ie ’t wel mee redde tot murregenoggend, 
want hai het vaneivend z’n buk nag dik had.” 

„Wat hewwe die zwaine der of maakt”, vervolgde ze, „die 
grootert moet er maar effen uit. Hewweer, pak an!” 

En Bertha kreeg de waldhoorn over; maar hai zulde vierkant 
deur er hande heen op de vloer. 

„Hier, ik dink dat die rooie van jou is Vroon!” 

„Main is veul pittiger. Deuze is vast van Bertha”, riep Veronica. 

„Die aar is van main”, skreeuwdb Bertha, „main het lang zoo’n 
dikke kop niet.” 

„Dat komt van ’t skreeuwen”, riep Veronica, ,,’t is jouw wel!” 

Zoo hakte dat nag zoo’n taidje deur, totdat Eva, as de waiste, 
uitriep: 
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, Maar zoo kraige ze niks, en blerreke ze maar deur. We moste 
er ieder maar ien voere, den kinne we deimee weer prate. Ik zei 
efkes ’n stik of drie koedekke hale, den legge we die op ons 
skoot, want zoo zelle we ons zoo ofmake. 

En dat beurde. Effenternei was ’t drietal an ’t skoft, terwail 
de ouste weer op bed lag. 

Zoo keerde aindelek de rust, doch de toewaizing van de drie 
jongste spruiten an de juiste moeders, leek nag ’n moeilek oplosbaar 
raasel. 

, Deuz is vast niet van main”, zai Bertha. ,,Hai bait as de 
kringel” 

Net zoue de uitvalle weer beginne, toe ien der brulleftgaste, 
buurman Nardus, ers kwam kaiken weer de waifkes bleve. 

„’t Lucht hier van karbiet!” zai Nardus. 

, M’n lok”, zei Eva, „’t is wel wat aars! Vertel ons maar 
eres van wie deuze jonges binne.” 

„Malle mosk, emmers van jullie!” 

„Dat wete we zellef wel, maar ze binnen wat deurenkaar 
rommelt, en nou kinne we ze niet uitenkaar.” 

En hierop werd het verhaal aan Nardus voorlezen. 

Nardus was ’n wais man, docht effen nei toe ’m ’t zaakie 
uitlait was, spiste z’n dikke lippen tot ’n knoedel vlais bai mekaar, 
trok boven z’n wenkbreeuwlooze ougen aareve diepe rimpel, en zai: 

„As gienien z’n aigen er uit kin, skenk ik ze alledrie an Eva.” 

„Geweernicht!” riep Eva, „ik zou je bleize. Den zou ik er 
dadelek al vier hewwe? ’t Gaat m’n zoo al hard' zat!” 

„Den geef ik de heele kliek an Bertha!” 

„Om de mieter niet: ik hew er an ien voorloupig genog.” 

„Den zei Vercnica de gelukkige weze.” 

Maar voordat Veronica antwoorde kon, flapte de aare twei 
er uit: 

„’t Zou wat moois weze: Vroon kin nou al niet deur er werk 
kome. Hoe moet ze dat den hewwe mit drie?” 

Nardus voorkwam ’n uitbarsting deur dadelek te vragen: „Kinne 
julle braaie?” 

„Das vanzelf”, klonk ’t uit drie monden, „wie kin er nou 
niet braaie?” 

„Den geef ik julle elk ’n sluuf wol, weer je ieder ’n kous 
van braie moete.” 

„In dèn?” 

„As die kouse klaar binne, rcer ik ze deurenkaar in ’n doos, en 
den moet ieder z’n eigen er uitzoeke.” 

, Dat kinne we mit gemak. Ik braai staif, Vroon braait los en 
Bertha braait kouse zonder te minderen.” 

„Nouw hep^ik je, zait pias”, riep Nardus. Julle pulle hewwe 
alle drie ’n rompie an, dat julle zellef breeden hewwe, is X niet? 
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Ja....?” 

„Zoek den ieder je braaiwerk, en de zaak is voorenkaar! 


En in minder dan gien taid had iedere moeder er aigen spruit 
te pakken. 

Salomo wier onsterfelijk deur z’n rechtspraak, maar ’t was maar 
n peuleskiltje bai ’t geen Nardus verrichtte. 

JAAP. 


Gelijkheid, Vrijheid, Broederschap. 


De Municipaliteit van Nibbixwoud. 

Ontfangen hebbende eene Missive zoo het scheijnd van Enk 
huysen gedateerd 12 Sept. 1799 en wel ter ordonnantie van de 
Municipaliteit aldaar dog Naamloos van onderteekening 

inhoudende de Requisisie van wagens en paarden te leeveren 
ten dienste van het Bataafsche oorlogsleger 

zoo hebben bovengemelde Municipaliteit goedgevonden ten 
overstaan van de door hun opgeroepene Burgeren alhier eene Com- 
missie van twee Burgeren te benoemen en wel eene uyt d« Munici* 
paliteit en een uyt de Burgery: Namentlyk de Burgers Pieter Groot 
en Pieter Portegys: omme zig uyt derselver Last te vervoegen na 
de municipalen van Lnkhuysen omme te ondersceken Nader be>' 
rigt in voorengemelde zaak. 

Actum Nibbixwoud ter ordonnantie 

den 15 Sept. 1799 van de municipalen 

het vijfde jaar en Burgeren voorn, 

der Bat. Vrijheid Dk. Kals, Secretaris. 


West- Friesland 


West'Friesland! neen, U schonk niet de natuur 
Den kcstb’ren schat van bosschen, duin en strand, 

Die ’t maakt tot een der schoonste van het land, 
Zooals bij voorbeeld wel Uw Kennemerbuur. 

Een land van weiden zijt gij, vol van vee; 

Van veld en boomgaard, wonderrijk aan vrucht, 
Gekoepeld door een kleurenpracht’ge lucht, 

Beschut door hooge dijken tegen Zuiderzee. 

Uw volk heeft uwen aard: door eenvoud mooi 
En goed van kern; door hoofd, gemoed en hart. 

En ’t uitte smaak door bouw van hof en stad. 

Geen uiterlijke praal is het tot tooi. 

Van binnen draagt het liefst zijn vreugd en smart. 
West'Friesland! ja, gij zijt een kostb’re schat. 

Jan. 1926. AMSTALANA. 


□ e Beemster. 

I. 

De schoonst’ en kostbaarste smaragd. 

Die de aarde ooit naar boven bracht. 

Dat is de Beemstersche landouw. 

Die zoo gevat is en geplaatst, 

Dat ze in haar flcnker ’t groen weerkaatst, 

Dat Hollands weelde wezen zou. 

II. 

Men spreekt in dezen tijd niet meer, 

Van Heerlijkheid en van den Heer, 

Maar raakt de Beemster z’n schoon niet kwijt, 
Dan blijft de Beemster ’n Heerlijkheid, 

En op des Beemster’s middenkruis. 

Prijkt eeuwig „’t Heerenhuis”! 


S. 


V. B. B. 









Zeumereivend in West-Friesland 


De dag gong heen — de nacht is nag niet koomen. 

En oover ’t waie veld, dat roerloos lait. 

Het d* eivenddamp d’r donzen deeken spraid 
Gien veugel roept. . . . Netuur verzonk in droome. 

M’n dürp, ’) dat swaigend skuil gaat in de boome, 

Het nei ‘) een lange dag een korte rust verbaid. 

In boet, ’) in huis, op ’t land is nou een klaine taid 
Het werken dein, * 2 * 4 ) wort gien gerocht vernoomen. 

De klok van d’ ouwe tooren leit z’n galme hoore, 

En in het Westen gaat de maanesikkel gloore. 

Die ’t al besprinkelt mit z’n stille straale .... 

Den voel ik zoetjes zachte maim’ring in m’n daale 
En zinke toe de ziel, die wort vervuld, vervroomd 
Mit dank an God, dat dut m’n ooverkoomt. 

J. BRANDER. 


*) ü als i in ’t Engelsche sir. 

2 ) Nei = na. 

) Boet = schuur. 

4 ) Dein = gedaan. 


□ud en Arm 


Dikke nevel hing droef over ’t dorp; dor en kaal waren de 
boömen, van wier twijgen ’t water aanhoudend droop op huizen 
en straten. Akelig kil was ’t in de natuur, waar alle leven scheen 
gedoofd; geen vogel liet zich hooren; geen bloem sierde meer 
weid’ en veld. — Wel waren ’t de donkere dagen voor Kerstmis. 

’t Kostte moeite om over de vaart, op eenigen afstand van den 
weg, het in nevel gehulde burgerwoonhuis te onderscheiden, niet 
minder ’t hoenderhok, — daarvóór geplaatst, — waarin de kip- 
pen, dicht ineengedoken, stil zaten op stok, en gelijk de mensch, 
meevoelden de vies^vochtige kou. Terzijde van ’t woonhuis ’n stuit 
hooi, welke deed denken aan vee daar binnen. — Naar voren 
aan de straat één raam, dat licht gaf aan ’t eenige woonvertrek 
van ’t huis, en daarin zaten hij en zij. Hij, arbeider, zij z’n vrouw. 
Altijd hadden ze op ’t dorp gewoond, hij was er geboren, en dit 
laatste was reeds ruim vijf en zeventig jaar geleden, ook zij was 
de zeventig reeds gepasseerd. — Twee oudjes. — In hun jonge 
jaren waren ze getrouwd, hadden kinderen gekregen, die opgroei- 
den en trouwden als zij, en van wie ’n enkele, — op leeftijd 
gekomen, — hun reeds vóór was gegaan in den dood. Zoo waren 
ze weer met hun beiden, als toen ze ’t huis, waar zij nu woonden, 
op hun trouwdag betrokken. Ging hij voorheen om de daghuur, 
sedert de laatste jaren had hij twee koeien op stal, en daarvan 
leefden ze; die koeien vormden met het huis, waarin ze steeds lief 
en leed samen hadden gedeeld, hun heele bezit. En kras, dat-ie 
was, steld-ie ’r nog altijd ’n eer in zich zelf te helpen. Iedereen 
in ’t dorp kende hem, want immers, wanneer de eerste stralen der 
voorjaarszon de grassprietjes weer bij duizendtallen deden ópschie- 
ten in tuinen en op erven, dan zag men ook hem spoedig weer 
met zwaren tred achter z’n rommelenden graswagen langs den 
dorpsstraatweg gaan om bij dezen en genen gras te maaien voor 
z’n vee. En dat ging zoo den ganschen zomer en herfst, nu 
's morgens, dan ’s avonds, tot het laatste gras was verdwenen. Vaak 
hoorde men ’t zeggen: ,.wat nog ’n sterke kerel, wat weet-ie dat 
gras er nog netjes te maaien.” Ook wij zagen hem vaak op late 
zomeravonden, wanneer ieder rustte van de vermoeienissen des 
daags en hij z’n gras nog huiswaarts reed om den volgenden 
dag z’n beesten te kunnen voeren. 

En nu in deze wintersche, droef-donkere dagen is het geschied, 
dat een zijner koeien ziek werd. . . . Met de melk ging ’t steeds 
minder en minder. ... en na eenigen tijd stierf ze. — Dat was n 
harde slag. — Toen hebben wij — z’n dorpsgenooten, — de 





61 


hortende, ramm’lende lorrie van den slager over den straatweg 
hcoren gaan, en gezien, dat daarop dood lag ’t halve bestaan van 
den armen oude. — En de jongens staken, — druk pratend, — 
de hoofden bij elkaar en — thuis gekomen, — vertelden ze ’t aan 
vader en moeder, dat de slager met een dooie koe was gegaan, 
zóó, dat ’t gansche dorp ’t spoedig wist, van wie er ’n beest was 
gestorven. — En ieder betreurde ’t. 

Ook de buren bespraken ’t geval, — en wie leven er buiten 
meer met ons mee dan onze buren — ; zij praatten en handelden. 

— Twee van hen namen potlood, papier en ’n buul, en zij togen 
naar ’t hoofd van de plaats. Deze gaf toestemmine, dat ’n inzame' 
ling werd gehouden langs ’t dorp. En nu gaf ieder z’n gave, armen 
en rijken, Protestanten en Katholieken, — want de bevolking van 
’t dorp was gemengd. Maar immers, daarnaar vroeg niemand, 
want ’t is in dit geval niet de vraag, wat we zijn, maar wie we 
zijn, of we geven met ’n liefdevol hart; en dat deed ieder, omdat 
’t hier gold den armen oude te helpen. Toen werd het papier met 
de daarop vermelde bedragen en de buul, die inmiddels met geld 
was gevuld, omgezet in ’n koe, en deze koe betrok den ledigen 
stal van de doode. 

Nu melkt de oude man weer z’n twee koeien als weleer. En 
z’n hart was met groote dankbaarheid vervuld jegens allen, die 
hem hielpen. — Straks komen de Kerstdagen. — Dan zien wij 
den oude in Zondagsgewaad kerkwaarts gaan, en in allen eenvoud 
zal hij God danken, dat die in menschenharten liefde heeft willen 
leggen, liefde om te steunen, om te helpen hen, die steun en huip 
behoeven; — voor de Kerstgave, hem in deze dagen bereid. — 
En er zal vreugde zijn in den hemel en hier op aarde; ook bij het 
kindeke Jezus in de kribbe. En na eenigen tijd spreekt niemand 
meer over ’t geval, ’t Zal er mee gaan als met alle wereldsche 
zaken. De man zal z’n twee koeien melken; de graswagen zal 
straks weer romm’lend rollen over den straatweg, en hij zal gras 
maaien, veel gras, altijd maar weer om z’n dieren te voed’ren, en 
dat alles omdat in hem is ’n sterke drang om zich zelf te helpen. 

— En dat is goed, verheffend om te zien. — Maar de man 
wordt ouder en ouder, en met hem z’n vrouw .... 

En nu was ’t, dat in deze zelfde dagen in de residentie van ’t 
Rijk, waarin het dorp was gelegen, de vertegenwoordigers van ’t 
volk vergaderden, en spraken, veel spraken, ontzaglijk veel, — 
dagen lag spraken over allerlei zaken, alles in ’t belang van ’t land. 
En zij spraken ook over ’n wet, waarbij aan behoeftige ouden van 
dagen pensioen zou worden verleend, en vóór hen spraken reeds 
ard’ren daarover, de regeering des Rijks en de vertegenwoordigers 
des volks, ja, eigenlijk sprak ieder er van in ’t land. Maar die wet 
liet steeds op zich wachten. En inmiddels worden hij en zij ouder, 
en met en vóór die beiden nog wel tien, wel honderd, misschien 
wel duizend anderen. Och! dat er dan ook in de residentie des 
Rijks na ’t praten, gehandeld mocht worden als door de buren in 
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’t dorp. Maar in de groote stad, de residentie van ’t Rijk, kan de 
regeering des lands, de vertegenwoordigers des volks niet rondgaan 

met potlood, papier en ’n buul. . . . Dat gaat niet Wij voelen 

’t. En daarom zullen wij moeten wachten..., wachten... 

wachten . . . altijd; en toch ’t is niet van vandaag of gist’ren 

dat in dit verband is gezegd, „ze kunnen niet wachten, geen dag 
en geen nacht.” 

Hoog karspel, 16 December 1911. 

Jb. DE JONG. 


List een missive 

van „ Het Committé van Algemeen welzijn der Stadt Hoorn ’ aan 
„ Het Committé , enz. van Enchuizen' in zake post- en passagiers - 
verder tusschen de beide steden in dato 5 Sept. 1798. 

„Aangenaam zoude ’t ons ook zijn, wanneer bij U. 1. wierd 
goedgevonden, Ulieder Stadsklok altoos eenige minuten voor onse 
gewoone Stadsklok te laten setten, waardoor de Voerlieden des te 
beter op haar tijd te Hoorn zullen kunnen zijn, en de passagiers 
op hun gemak met de schuiten van hier na elders vertrekken.” 

w.g.: Ter ordonnantie van het Committé voornoemd, 

ANTHONY SCHAGEN. 


Waarden, ontleend aan vroegere Nederl. 
dichters en schrijvers, er verklaard met 
onze N. Hall. dialecten, in het bijzonder 
West Friesch. 


ARREBOID — barensnood. Oud*Saksisch : arabed, arbed. 
Hooft. ,, Warenar”. 

Ik zoud’ Giertjen Gaepstoxs as mans moer in den arbeit haelen. 
Bij Poot: 

Het kriekende oosten pronkt met koele roozekransen. 

En gaet in arbeit om den arbeitzamen dagh te baeren. 

BETIEJEN LETEN z’n gang laten gaan. 

Middel Nederl.: Daernae soe ginc ic die allien: mijn maghen 
lieten mi betijen. Woordenb. van Verdam. 

ET TEN doen afgrazen; ETLAND = weiland, dat afge- 

graasd' wordt. 

Friesch: ettjen. Hgd.: etzen. Van het Gothische: atjan. Letter* 
lijk: doen uitbijten. Etymologisch staat etten gelijk met etsen. Later 
ontstond differentieering van beteekenis. Dr. Boekenoogen haalt een 
oude verordening aan: Soo sal men die zeedijck tusschen Enck- 
huysen en Schardam niet etten dan met schapen enz. Zie ook het 
Woordenb. van Verdam. 

GROM = de ingewanden van visch, dlie men schoonmaakt. 
Friesch: grom. Hiervan het denominatief grommen. In een stede* 
lijke verordening van Harderwijk, dateerende uit de middeleeuwen: 
So en sall nyemant visch groemmen off wasschen upter straten. 
Vgl. ook het Eng. substantief grume. 

JENT = flink, ferm; bijv. n jent waif. Hooft gebruikt het 
evenwel in de bet. van bekoorlijk: 

Soo soud’ ick streng 
Met armen eng 
U jente lijfgen prangen. 

Nevenvorm: tjent. 

KLOET = vaarboom. Friesch: kloet. Spieghel gebruikt nog 
het denominatief kloeten, in ,,Bauw-heers Welleven”, waar hij zegt, 
dat deze .,zijn melckpraempjen ranc schuyft of kloet of roeyt. 
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KUIN = netjes, kwiek, parmantig. Friesch: kein. Bij Bredero 
vindt men: Sen hoedt met bloemfluwiel die sat hem vrij wat k u V n - 

LOOF = vermoeid, bijv.: ’k Bin zoo loof in me biene. Bij 
Bredero: Och vaer, rust wat: ick ben so loof. 

OONEN = lammeren werpen, (doch ook gebruikt, als men 
spreekt van geiten of van varkens). Denominatief van oon ooi. 
Daarnaast oon-skcip drachtig schaap. Spieghel gebruikt het 
werkw. oonen, waar hij zegt, dat Bauheer een lam slacht, „dat ’t 
schaep gecond heeft”. 

POOT heeft o.a. de oude bet. van voorhoofd. Friesch: poatte 
Op Schiermonnikoog peut. Oud! Friesch: poda. In Hooft’s Ware 5 
nar: Wilje, dat ik je voort de poot in slae? Metonymisch bet. 
poot ook: een op het voorhoofd liggend gouden plaatje aan het 
hoofdijzer. Het heet ook pcotheerstelier en door assimilatie poole- 
steker. Het pcotheer haar ligt op de poot op het voorhoofd. 

SLUW dun, schraal; bijv.: Hai is sluw, maar z’n waif is ’n 
dikzak. In ’s Winters buiten. Camera Obscura. D’r binne zware 
parke genog bai, maer d’r is ok ’n partai, die sluw binne, hoor. 
Friesch: sleau. Nevenvorm: sluuf. Een vrouw is sluuf , als ze weinig 
rokken draagt. Een afgeleide bet. in sluw hout houtafval, spaan 5 
ders enz. van weinig waarde. Als bijwoord: Het is sluw ofkomen 

het is slecht afgeloopen. 

VROEMER vroedvrouw (Uit vroedmoer). Vgl. de wieze 
moor, in het dialect van De Graafschap. V rcêmcêr wordt ook in 
Hoofts Warenar gebruikt. Zie vijfde bedrijf. Derde tooneel. 

ZEUNIE of ZEUNIS varkenstrog. In een brief van Hooft 
wordt gesproken over iemand, „die een verken aen de zeurig voor 
zijn blaezoen voerde.” 

Arnhem. 


A. L. VREEKEN. 



Main Buurmaidje, 

door 

Mevrouw BAKKER — MANTEL (Beemster). 


Main buurmaidje is er ’n pientere maid, 

Ze kaikt altaid plat en ze werkt mit vlait. 

As ’sochens maar amper de dag breekt an. 

Trekt Guurtje ok al d’r klompies an. 

En den gaat ze al vrcólijk mee op stap. 

En dl’r klompies gane van klapperdeklap, 
Klap-klapperdeklap, klap41apperdeklap. 

Zoo gaat ons Guurtje al mee op stap. 

De immers en ’t juk hange op heur skoer; 

In d’r bande nag ’n bakkie voer, 

Zoo richt ze nei ’t mellukland heur skreen, 

En het weldrei de koeie om er heen. 

Die kinne Guurtje al an d’r stap, 

Want d’r klompies gane van klapperdeklap, 
Klap-klapperdeklap, klap-klapperdeklap, 

Ze kinne Guurtje al an der stap. 

Ze melkt ut skuum tot an de rand. 

En keert den weer uit ’t mellukland' 

Nei huis toe, mit heur immers vol, 

Din legge de juffies nag onder de wol. 

Maar w a i hoore Guurtjes vlugge stap 
Van d’r klompies, die gane van klapperdeklap, 
Klap-klapperdeklap, klap-klapperdeklap ! 

Ja, wai hoore al Guurtjes stap. 

Din skuurt ze en din boent ze en din skrobt ze de streit, 
Dink niet, dat z’ ’n vuilje legge leit! 

Ze zingt er vroólijk ’n liedje bai, 

Van tierelier loere, tierelai. 

En op d!e stiene hoor je al maar de stap 
Van der klompies die gane van klapperdeklap, 
Klap-klapperdeklap, klap-klapperdeklap ! 

Op de stiene hoor je d’r stap. 
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En komt ze den seivend over de weg. 

En neemt ze d’r draai met nei ons steg, 

Din zegge we: ,,deer komt Guurtje-buur! 

Dat vroölukt weer op in *t skemeruur!” 

Ja, we hoore altaid graag heur stap 

Van der klompies, die gane van klapperdeklap, 

Klap-klapperdeklap, klap-klapperdeklap ! 

Graag hoore wai Guurtjes stap. 

De boerezeuntjes draaie wat om er rond; 
Maar as ze d’r deimee derus ien vond. 

Deer ze wel mee trouwe wou, 

’k Geloof, dat ik d’r misse zou; 

Want. din hoor ik niet meer Guurtje’s stap 
Van der klompies die gane van klapperdeklap, 
Klap-klapperdeklap, klap-klapperdeklap! 

Din hoor ik niet meer Guurtjes stap. 


Avond. 

Een Enkhuizer impressie. 


Als de tintelende diepe oker-gloed uit de vlammende avondzon 
dooft, en het glorie*rijk lichtgetoorts langzaam van de spitse huize- 
kens weggeglipt is, droeft er gretig een grauwe kniezing over de 
smalle straatjes, en de stem van den eenzamen wind heeft dan 
steedfc donkerder klank. 

Door het sinister*vale huivert verstervend daggerucht, en het 
flikkerlicht van een lantaren glipt onrustig over de doezebgeworden 
beeldjes in een bronzig-bemost huizenpuitje. De spreuk op het 
spitse huis-van*de*Zeeridder schittert donkermadrukkelijk, ook 
triumfant, zwart-op^wit, uit den grijs*bleeken gevel: „Contentement 
passé richesse.” 

Op de trieste grachtjes huiveren de schaduwen spook*grillig 
langs de buikig-uitgezakte muurtjes. De oude puitjes en wrakke 
koepeltjes staan er als haastigmfgeknutselde broze kaartenhuisjes, 
en het zwoegende kind dat ze maakte, is lang al in slaap gevallen. 

Er prevelt hier en ginds een stemmetje achter een onbeluikt 
raam, en bleeke lampeschijn filtert mat door het antiek-emdonker 
gebloemde raamdoek. 

Een oud vrouwtje leest er haspelig-spellend in den ouden druk 
van haar Bijbel: Ende. . . . het sweert. . . . sal komen in Egijpten, 
ende. . daer sal groote smerte sijn ... in Moorenlant. .. 

Een stap of wat verder achter een raamdoek met donkergroen 
lcofblad, dreunt een hebopklinkend kinderstemmetje onbeholpen 
voort in een sprookje. — Wat hebt gij groote ooren, Grootmoeder, 
en wat hebt gij een grooten mond? En de wolf zeide: dat is 
omdat ik ... . 

Een mannelach overgroft het. 

De strak'starende kop van Maunts van Nassau spiedt over een 
donkere straat, en d’Enkhuyser Maegt schimt vaag naast haar 
fletse harinkjes op. 

Uit een verwilderd koopmanshuis kijken al sinds heugenis van 
de oudsten, terzijde van een ondoorgrondelijke vrouwekop, twee 
onbekende mannen over de blakke ondiepe zee uit, gespannen 
ernstig kijken ze, en ook wel wat stroef en smartelijk, zoo dat je 
toch maar altijd weer naar ze opblikken moet, als je er eens toe- 
vallig voorbij komt, want het is, alsof ze, en maar gestadig door 
de grauw-stille jaren heen, een verpletterende tijding verwachten. 

In het Bedbhuis van Sint*Gomarus is de vroomstille avond ge* 
trokken, een avond blank en heilig, en vol hooge aard*vreemde rust. 
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op hun gemak met de schuiten van hier na alders vertrekken”, 
gewone Stadsklok te laten setten, waardoor de Voerlieden des te 
De laag-brandende gas-kaarsen trillen ijl-gouden schijn, fijn flakke- 
rend of langs de witte muren, en langs het bruine sierloof, langs de 
engelenkopjes en bolle kinderfiguurtjes van het oude, kunstig ge- 
sneden hout en het kruipt ook bleek tot de zerken. Zachte vlotte 
weerschijnen wiegelen in de zilveren sluitingen van d>en grooten 
kansel-Bijbel, ook in het hel-glanzende koper van des voorzangers 
lezenaar. De kaarsen-lichten trillen en buigen, en de stilte is dieper, 
intenser. De wind prevelt vroom en gedempt-eerbiedig: Onz’ Heer, 
onz’ Heer, onz’ Heer. 

De muren en de zuilen blanken, de zilvering aan het orgel 
glanst zacht en êel, een koperen poortboog gloeit als heilig vuur. 
Je blik raakt aan de zerken, voor je en terzij, en achter je, de 
steenen waaronder de dlooden van lang voorbije eeuw. ... Je buigt, 
je gaat geruchtloos, en de vreemde eerwaardigheid doorzweeft je 
innige aandacht bij de gesleten woorden van oude inscripties: De 
Weereld gaat voorbij met al haar Heerlykheyd. . . . Mijn ziel geen 
twyffel heeft, Of myn Verlosser leeft, Die uyt dit aertsche dal, 
My namaels wekken sal. 

De weemoedig-klagende stem van den wind, die in de Sint- 
Gcmarus zijn ouden en veebwetenden vriend heeft, gaat als een 
triestig-vragende roep door den stillen avond, en tusschen den dub- 
belen schut van de oude donker-peinzende huizekens blijft het een- 
zaam en leeg. 

De stilte ligt als een vloek over het doode stadje, en huiverig 
kijk je er naar het vaabverlatene, dat afloert de eenlijke grachtjes, 
en de leege grauwe straatjes, dat ook spiedt uit donkere ouë hoo- 
rnen en heimelijk loenscht van de spitse en hoog-op-murende wo- 
ningen, de patricische koopmanshuizen van voorbije-eeuwen, en 
die in onbewoondheid versjofelden tot schuur en berghok, zóó een 
arme verpooverde deftigheid vol gammele dreigingen van puin en 
ratten, en de oeibdeboeuf’s in de vuibgele en vaabroode muur- 
steen. kijken er als doffe zieke oogen naar de smartelijke verwrak- 
king van al het oude rondom. 

De wind strompelt stennerig door de smalle straatjes. „Vroe- 
ger. . . .”, mort zijn donker droeve stem. „Vroeger ” 

h,n hortende draaft hij je voorbij, als een oud en asthmatisch 
man, op krukkige voeten, ook hijgt hij ergens heel in d>e verte, van 
zijn vermoeienden en moeizamen ren, kermerig uit, en keert dan 
weer, een opstandig-klagende geest, die jammerend langs al het 
vervallene glipt, langs de geschoorde muren, en beankerde huizen, 
langs de nuchtere nietige nieuwe wijkjes en langs de vele spokige 
leegtens. 

„Vroeger....”, fluistert de schorre wind. „Vroeger....” En 
nu weet je ineens, waarover hij morrelt. Van dien tijd), toen de 
stijlrijke solide gebouwen nog niet ruw weggehouwen werden, en 
— als puin van de hand gedaan. Toen er nog niet de verstilling 



was in den handel en het benarrende doodsche zwijgen in de 
straten, toen dan ook die leege vale weg ginds mogelijk wel een 
ruim en diep water geweest kan zijn, een water met hoog*welvende 
bruggen-poorten er over heen, en koene, breed*opgetuigde schepen 
er in: driemasters en galjoenen, hoog van boord, stevig van kiel, 
trotsch van steven, groot en verwerend en machtig, ook veel-kleu* 
rig omvroolijkt van de wuivende wimpels en de flabberende wijd' 
uitwaaiende vlaggen, ook joelend omzongen door het opgetogen 
verklinkende lied van den arbeid, en het veebtonig rumoer van de 
krachtige welvaart. 

„Vroeger. . . . ”, mokt de grimmige wind: „Vroeger”. 

En je weet nu heel zeker, hij denkt aan die onversaagde oude 
wereld, die daar eenmaal was binnen de wallen, toen er door de 
uitbreiding van den handel, de visscherij en velerlei ander bedrijf, 
ook om plaats te geven aan de benoodigde bedrijfsgebouwen en 
huizen, de oude te nauwe muren geslecht moesten en er een nieuwe 
wijd-om*cirkelende vesting-wal gebouwd werd, met vele bastions 
en een breede gracht. Toen ook de stad zijn muren met wacht* 
torens en rondeelen had, stoere versterkingen, stevige bolwerken, 
hechte staketsels, en — een onneembare veste was .... 

„Vroeger. . . . ”, fluistert de wind. „Vroeger. .. .” 

En je peinst aan de groote mannen, die er leefden, en de namen 
dier wijzen doorzweven ook je gedenken: Plancius, Maelson, Palu* 
danus, Jan Huygen van Linschoten. 

„Vroeger. . . . ”, zucht-snikt de wind, en je verstaat den spijti* 
gen oude steeds beter. „Vroeger....” 

En in de looden stilte ga je dan langzaam al het verrapte oude 
voorbij, de vele leegtens, de gammebgeworden boerderijen, en de 
zwartgerookte huizekens dier visschers, dan ook de eentonige, nie* 
tige en eenzelvige wijkjes. 

Er is een klein gerucht van nieuwen arbeid, er zijn eenige in* 
dustrieelen die iets in zich hebben van den kloeken voorvader en 
die ook een nog jongen opbloei brengen in de oude veste. 

Toch, terwijl je daar gaat door het stadje, dat in zijne wijde 
wallen staat als een besje in het veel te ruime kleed van een jonge, 
welvarende vrouw, zeg je, in een schrijning van weemoed, het 
woord van de oudei] na, het woord dat eens ook als van een Ziener 
geschreven werd rondom de wijzerplaat van een der torens: Sic 
transit gloria mundi. 

En in de zware stilte bij het donker geprevel van de doode 
zee, peins je met den klagenden wind mee, aan al wat geweest 
is, en wat nooit meer keeren zal. 

Enkhuizen. 


AL1E SMEDING. 



□ ude Grafzerken 

door Mr. J. BELONJE. 


„ Hoe zou mijn aangezicht niet treurig zijn , daar de plaats der 
begrafenissen mijner vaderen i veest is " (Nehemia 2 : 3.) 

Onder dit motto schreef Ds. G. A. Wumkes in de Groningsche 
Volksalmanak voor het jaar 1906 een opstel, dat ten doel had 
de Groningsche landgenooten op te wekken beter zorg te dragen 
voor de oude grafzerken, monumenten van geschiedenis en kunst, 
die in deze provincie verspreid lagen en dikwijls aan grove ver* 
waarloozing ten prooi waren. 

Aan zijn oproep is gehoor gegeven. Veel is sedert dien voor de 
kennis der historie in die streken gedaan door het opmaken van 
een inventaris van oude grafsteenen, door verplaatsing van steenen, 
die ongunstig gelegen waren, redding van exemplaren, die met 
ondergang werden bedreigd, enz. 

Sedert dien begon men zich ook in andere streken des lands het 
lot van die oude voorwerpen aan te trekken. De algemeene cata- 
logiseeringsarbeid werd begonnen door Mr. P. C. Bloys van 
Treslong Prins, die successievelijk de provinciën Gelderland, 
Utrecht. Zeeland, Zuid-Holland (3 dln.), Nd. -Brabant (2 dln.) 
en Overijssel beschreven heeft. 

Samen met mr. Bloys van Treslong Prins heb ik de inventarisatie 
voor Noord-Holland gedaan. Op dit werk ontvingen wij door 
tusschenkomst der Rijks Monumenten-Commissie een toezegging 
van steun der Regeering. Door moeilijkheden (die van financiee- 
len aard zijn) met den uitgever ondervindt de publicatie van het 
deel Noord-Holland thans helaas nog steeds vertraging. 

De titel van deze laatstgenoemde inventariseeringsarbeid zal 
luiden: „ Genealogische en Heraldische Gedenkwaardigheden der 
N.'Hollandsche kerken." Wij hopen, dat het werk kan verschij- 
nen in 5 doelen, die elk een op zichzelf staand geheel zullen vor* 
men en dus afzonderlijk verkrijgbaar zullen zijn. Behalve oude 
grafsteenen in en buiten de kerken (en soms ook bij particuliere 
huizen als stoepen of op het land gelegen!) nemen wij in ons 
boek op beschrijvingen van andere gedenkwaardigheden van gene- 
alogisch belang (bijv. geschilderde ramen, klokken, wapenborden, 
enz.) 

Voor deze provincie is het werk op een bijzondere wijze be- 
werkt. Zooveel mogelijk is bij vele beschrijvingen in korte woor- 
den een aanteekening gevoegd over den desbetreffenden persoon, 
waarmee, naar wij hopen, menige familie in onze streek bij een 
onderzoek naar haar voorouders zal zijn gebaat. 
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Het wanbeheer van de oude grafsteenen die zoo vaak staaltjes 
zijn van artistieken zin en dikwijls van een groote mate van kunst- 
vaardigheid getuigen, is ook in onze provincie op vele plaatsen 
schrikbarend. 

In menige kerk hield men onder de oude monumenten een alge- 
meene opruiming: een razzia als ’t ware. Met redenen van piëteit: 
het bewaren van een aandenken aan de vroegere generaties, aan 
de voorouders, hield men zich maar liever niet op. Men legde 
planken, houten-, ja zelfs tegelvloeren in de kerken en bedekte 
daarmee de inscripties en het beeldhouwwerk eens door het voor- 
geslacht gesteld of vervaardigd. Talrijk zijn hiervan de voorbeelden 
in ons gewest. Erger dingen zijn gebeurd. Bij herbouw van een 
kerk in Westfriesland verdwenen uit dit gebouw alle grafsteenen, 
die maar eenigszins waren beschadigd. Een kerkvoogd van die 
kerk naar de verdwenen zerken gevraagd, verklaarde dat „die stee- 
nen waren afgekeurd”. Alsof het een partij slechte aardappelen 
of iets van dien aard betrof! 

Inderdaad betreft het verlies in zoon geval maar al te vaak 
monumenten van eeuwen en eeuwen oud, die belangrijke gegevens 
kunnen bieden voor de cultuurgeschiedenis van ons volk. Dit wordt 
door Kerkvoogden, e.a. verantwoordelijken, die dikwijls zelf vol- 
slagen ondeskundig zijn, maar al te weinig overdacht en beseft. 

Er zijn kerken in ons Noorderkwartier, waar men de oude 
grafsteenen onder een vieze cementlaag heeft doen verdwijnen. 
( Limmen , Breek °P Lcngedijk , Oudkcrspel , St. M aartensbrug 
enz.). Er zijn er waar men het beter vond de fraaie onregelmatige 
vloer van oude zerksteenen uit karakterlooze netheidszin voor een 
glced-nieuwe strakke tegelvloer te verruilen. Bij de afbraak van 
menige kerk verdwijnen steenen spoorloos ( Oterleek) of ze wor- 
den voor een aanzienlijk deel tot puin geklopt en dienstbaar ge- 
maakt aan wegenverbetering! ( Haringskarspel .) 

Over de ergerlijke verwaarloozing zou ik zoo nog meer sterke 
staaltjes kunnen geven, doch liever zal ik overgaan tot de speciale 
bespreking van een grafsteen, waarvan een afbeelding deze woor- 
den vergezelt. Op verzoek van de redactie van deze bundel laat 
ik hier dan als voorbeeld de beschrijving van dien typischen ouden 
grafzerk volgen. 

In den Zuid-muur van het bezienswaardige middeleeuwsche 
kerkje van Benningbreek is een grafsteen rechtop in den muur ge" 
metseld. Ofschoon het in den muur aanbrengen van grafsteenen nu 
niet onverdeeld gunstig voor het behoud van die steenen genoemd 
kan worden (vele steensoorten kunnen n.1. een plaatsing „tegen het 
leger” niet verdragen) is de hier verrichte daad van conserveering 
zeer zeker te prijzen. 

Bedoelde zerk is vervaardigd uit blauwe hardsteen en draagt het 
nummer 4 (waarschijnlijk het nummer van het graf). Toen in het 
jaar 1881 ook hier ter plaatse een houten vloer over de in de 





Grafsteen van BOUWEN PILGROMSZ (f 1628) gemetseld 
in den Zuidmuur van het Middeleeuwsche kerkje te Bznningbroelt. 

kerk aanwezige grafsteenen werd aangebracht, verwijderde men dit 
fraaie exemplaar uit de kerk. 

Boven en beneden ziet men op den steen een sierlijke cartouche. 
In de bovenste cartouche leest men de woorden: 

HIER LEYDT BE 
GRAVEN BOVW 
EN PILGROM SOON 
VANT HOGELANT. 

IS GHESTORVEN 
DEN J8 FEBRVARY 
ANNO 1628 

Het onder het opschrift geplaatste teekentje, een variatie op 
het z.g.n. pentagram , is een z.g.n. merite eken, ook wel huisteeken 
of huismerk genoemd, hetwelk in vroeger dagen (tot het einde der 
1 8e eeuw) , gebruikelijk was als handteekening, de handteekening 
kon vervangen of wel daarnevens gesteld kon worden. 

Tusschen de twee cartouches, die eenigszins aan den trant van 
Hans V redeman de V ries doen denken, ziet men een voorstelling 
van een man te paard en een tweetal kinderen, die elk (de een 
door de hoed in beide handen te houden) iets schijnt op te vangen. 
Links is een boom aangebracht, aan de voet waarvan een hondje. 
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Volgens de legende aan dezen steen verbonden duidt de voor- 
stelling op het feit, dat een vader te paard van Hoorn komende 
bij zijn thuiskomst door zijn twee kinderen, die hem tegemoet sneb 
den, werd begroet. Eén der kinderen, stond vóór het paard, het 
ander er achter en beiden werden tegelijk door het dier doodge' 
slagen. 

Op den zerk staat echter, zooals men ziet over dit ongelukkige 
toeval niets te lezen. De steen vermeldt de simpelen overlijdens' 
datum van een zekeren Bouwen Pilgrimsz, die op „’t Hogelant” 
woonde. Met Hogelant ” is waarschijnlijk bedoeld de strook 
grond onder Nibbixwoud gelegen, ingesloten door de Redwijzend , 
de Gancker, de Nibbixrvouder dorpsweg en de banscheiding tus- 
schen Nibbixwoud en W ognum. (V.g.1. de groote kaart van de 
Uitwaterende Sluizen in Kennemerland en Westfriesland.) 

Wie was nu Bouwen Pilgrimsz? Toevallig vond ik in een 
handschrift van de Maatschappij van Letterkunde op de Universi- 
teitsbibliotheek te Leiden inhoudende ,, Keuren van Schellinkhout”, 
enz. (catal. no. 83 1 fol. 6 en 6 vso.) dat ,, Pelgrim Bouwensz 
van het hoeggelaent” gestorven was den 26 October 1627 en 
begraven was in de kerk op St. Sijmensdag (28 Oct.) d.a.v. en 
dat diens huisvrouw Nen Herses gestorven 2 Juli en in de kerk 
begraven was den 4 Juli 1627. Zij waren de ouders van Bouwen 
Pilgroms bovengenoemd, die deze als eigenaar van het handschrift 
persoonlijk stelde. Zijn merk hetwelk hij, Bouwen, daarbij teekent, 
komt precies overeen met dat op den zerk. 

Vervolgens komt in hetzelfde handschrift een aanteekening van 
een zekeren Aris Jansz Hillis: „now dat bouwen pilgroms het 
sterven van moer en faer bijscreeven had soe is hij daer nae oock 
dese weerelt over geleeden op ten XVI listen february int jaer 
XVIc achtentwintich.” 

Verder komt in het handschrift een rekening voor van Pelgrom 
Bouwensz over de jaren 1579 — 1587 en ook de mededeeling, 
dat vóór hem als eigenaar van het boekje kon worden aangemerkt 
de Schout van Abbekerk Haeye Thoenissz, die het op 1 5 Augus* 
tus 1 569 verwierf. 

Me dunkt, deze aanteekeningen geven al heel weinig grond 
voor het afschuwelijke verhaal van de legende. Zouden wij daar' 
om maar niet beter doen de voorstelling op den steen met nuch' 
tere blik nauwkeurig te bekijken? We zien dan een sierlijk gekleed 
man te paard, m.a.w. een zeer welgesteld inwoner der streek. 
Zijn welgesteldheid blijkt ook uit het feit dat kinderen op hem 
toeloopen om een aalmoes te vragen (let op de hoed!). Vermoe- 
delijk zal hij ook iets met de regeering uit te staan hebben gehad, 
gezien het exemplaar van de keuren dat in zijn bezit was. 

En dus zal ook hier weer de legende een puur verzinsel blijken! 


Alkmaar, 28 October 1926. 
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Veertien dagen vaar kerremes. 


Jan Teunis zat ’s neimidd’gs 
Te melken In het bon; 

Hai kneep de volle uiers 

En molk zoo goedde ’t kon. 

Jan Teunis was op Noordwoud 
De knapste boerezeun, — 

Bevrind mit alle maidljes, 

Hai, d’ ou’st van Jan en Teun. 

’t Was Zund’g; nei ’t verkleiden, 

Nei hallefzessiestaid, 

Zet Jan ’t peerd voor ’t kartje, 

En raidt ’r nei de maid. 

Twei weke was ’t vóór kerr’mes; 

Jan had z’n zinnen zet 
Op Trien, die ’n heele plaa’s liefst 
An d’r rokke hangen het. 

Trien was bai peet Meraitje 

Thuis-haald; ze droeg die kap, — 
’t Geeltje, — en in Jan’s oog 
’n Lieve maid en erg knap. 

Jan Teunis kwam al dichter 

Bai ’t durp, weer Trien d’r peet 
’n Boerderai beweunde; — 

Wat of Jan Teunis reed! 

Vort! vort! m’n lekker peerdje! 

De laissels houdt-ie strak; 

Wat stuurtde, kaik, wat raidtde. 

Wat doetde ’t mit gemak. 

Jan Teunis raidt , De Zwaan” in, 
Speult deer ’n spul biljart. 

En drinkt ’n glaassie besse. 

En voelt. ... z’n kloppend hart. 

Zoo effies kwart voor negen 
Stapt Jan de weuning in; 

Zait Peet en Trien g’neivend; — 

O! as-ie blaive kin! — 
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Den vraagt-ie Trien voor kerr’mes, 

Den zelle z’ in ’t durp ’r *s zien. 

Wat knappe maid ie vraagd het. 

Die n plaa’s het, zoo as gien. 

Jan kraigt ’n stoel, — gaat zitten, — 

Praat over ’t vee en ’t weer. 

Maar voelt toch in z’n binnenst 
’t Kloppend harte meer. 

Ok Trien klopt ’t hart onrustig, 

Al weet ze drommels wel. 

Dat, zai zóo’n knappe vraier 
Gien Mouwtje geve zei. 

„Kowan!” — zait peet, — ,’t Wordt bedtaid”, 
De jonkies, allebai, 

Vinde ’t ók, maar doele cteermee 
Allien op peet Merai. 

’t Wordt stil nou in de weuning. 

Jan neemt z’n stoel; — vol moed 

Volgt hai Trien nei ’t koeies 

En dinkt: „Hè! liefd’ is zoet.” 

De maan kaikt deur ’t koeraampje; 

Op ’t staltje, — - bai m’nkaar, — 

Ziet zai Jan Teunis zitten 

Mit Trien; — dat knappe paar! 

’t Wordt stil, ök op ’t staltje, 

De liefd’ allien an ’t woord. . . . 

De maan kaikt deur ’t koeraampie; 

De maan ók het ’t hoorcï, 


Dat Jan, — héél stil, — an Trien vroeg: 

„As ik te kerremes ga. 

Zeg, Trien! .... mag *k den mit jou gaan?” — - 
Trien zweeg, . .maar knikte. . ja 


Op Noordwoud is het kerr’mes! 

En ’t hééle durp temet 
Vertelt al, dat Jan Teunis 
Mit Trien verkeering het. 


Hoogkarspel. 


Jb. DE JONG. 



De noodlattege vaif cente 


Ze wazze iemesleste op de Raid, je wete wel, dat mooie breie 
water, bai Nierep, weer je ’s winters zoo echt op skaseraye kenne. 
Arie op groote hullefte, weer ’t stroo, dat-ie er voor de koud in 
dein had, kwaadaardig van achter uitstak. Jan die ’n beetje 
stripsch was op skoene. Arie met z’n slappie, zoo’n echt deur" 
rookt smultje. Jan met ’n segarepentje, weer nag ’n peukie segaar 
instak, in ’t hoofd en baiegaar mit ’n bezem bai derlui, want je 
moete wete, datte ze baanvegers moste verbeele. 

Op gewone dage oefende Jan ’t bedraif uit van omroeper, 
ventte mit appelesiene en bokkem, terwail Arie mit ’n hondesnor 
handelde in turref, brekette en stienkool. 

Maar omdat je Zundags niks mit je are zaak verdiene konne, 
gonge ze voor baanveger speule: dat gaf toch al gauw zooveel as 
bai moeder an de heerd zitte. As ’t ’n beetje meeliep, kon je op 
zco’n drokke plaas as de Raid! nag ’n aardig duitje snorre en 
zien je, vooral konne ze ’n voordeeltje snappe mit ’t flessie, dat 
elk in z’n jaszak had zitte: ’n flessie skoone klare, om an de 
skaseraijers, die ’n happie hebbe wouwe, te verkoope. Vaif cente 
voor ’n borreltje was wel niet veul, maar as je genog verkoope, 
dèn gong ’t pittig hoor en nou mit die miserabele drankwetbewe* 
ging, weerdeur je an de marreketente niks gien .starreke drank 
kraige konne, kon je gerust soms aardig verkoope. Allien je moste 
de peliesie in de gate houwe, want die snurrekers, die ok wel 
wete, wat er te doen is, zatte je, vooral as ze in poletiek binne, 
soms bar onverdochs op je laif en dèn bin je beist. Maar afain, as 
je ’t een beetje leep anlai, dèn snorde ze je zoo gauw niet en 
most je ’t flessie al te met ers vuile leite. Nou dèn op deuze Zun" 
dag, weer ik ’t over heb, miende ze weer mit erlui flessie weer 
heel wat te begaf fele: . . . .skaseraiers bai de vleet . ..cente bai 
hoope. 

Maar wat ’n merakel — wat wil nou ’t geval? Die Zundlag 
was voor de skaseraiers wel de mizerabelste dag, die je uitzoeke 
konne. ’t Was gemien weer; niet helder vriezend, mit ’n lekker 
zontje, nei net aarsom: ’t was snotterig, deizerig weer, ’n dikke 
vlam man, dat je mekaar neistebai niet zien konne as je op vier 
pas ofstand stonge en van veerene zag je niks as de mist. En 
koud dat ’t was — atter koud! 

Je begraipe dius wel, dat ’t ’n sacherainege boel was op de 
Raid: wie gong d’r mit zok weer op uit? Alliendig wat van dat 
skittel jacht en as d’r naggeres ’n grootert tussche deur liep, dèn 
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wasde, voordat je ’m goed en wel in de smieze hadde, d’r van 
deur en uitelemaite en cente. . . . lekker niks! 

Ja nou zelle jullie zeker wel zegge: „Je moet dat zoo’n beetje 
over de geerze gooie, ’t ken toch alle dage gien vetpot weze”. 
Dèn zeg ik deer op: „Jullie kenne klesse, veul en niet genog, maar 
je moete d’r maar in weze, dèn kom je ’t wel aars an de weet. 
Main arreme mensch, je worre zoo koud as n stien en zoo loof 
as ’n andreger en deerom is ’t niet te verwondere, dat Arie om 
wat divessement te hewwe, mit z’n hande in z’n diessek, de bezem 
onder z’n arm nei Jan toekuierde. 

En Jan, die deur z’n kreupele bien en z’n ouderdom al ’n 
beitje stuntelig was op de gewone weg, most natuurlijk heel 
voorzichtig doen op ’t gladde ais en deerom bleef-ie temet maar 
op z’n ouwe plaassie staan te blauwbekke. Jan was blaid, dat 
Arie kwam, den kon ie z’n hart ers luchte. Hai begon dèn ok 
al gauw: 

„Nou”, zaid-ie, „’k hew al oftig op ’t ais weest, veul dage 
mit de bezem werkt, maar zoo belabberd as ’t nou gaat, nei man, 
deer weet ik gien tweide voorbeeld van en dèn deerbai zoo 
snarig koud, van dat anhangerige weer en zoo’n flartje skaseraiers. 
’t Is jerubel en je kennen gerust zegge, dat ’t ’n duikersdoodje is 
as je vandaag je halleve kost verdiene. Reid nou eris, hoeveul ’k 
vandaag wel invonge hew!” 

„Nou”, zaide Arie, .,dat ken ’k wel zoowat ommenbai nei- 
rekene. Leit eris kaike! Wie binne d’r gaan? Eerst die magere 
skoolmeister en dat dikke vrommes, deftig in ’t tapait hoor, ’t 
waif mit ’n valletje voor en ’n groote kat om. Groote deftighaid, 
deer val je van om en dèn die akelige beleefdhaid van die vent: 
„Goeden morgen. Mast!” Me lieve man, ik ken ’t meist zoo 
niet neidoen, maar ik verbeel me altaid, dat de Koningin n mens 
ok zoo gedag zait. ’k Wou, datde me de turrefcente, die ’k nag 
van ’m hewwe moet maar deris skokte. Nou da’s tot deer an toe, 
van die arremoedzaaier en z’n waif kreeg je niet meer as ien cent. 
Das ien. 

Toe kwam Jan Skrok mit ze waif, die gonge zeker uittegast 
nei grootvader, op hoop, dat ’r wat overskiet van de ouwe mensche. 
Inhalege lui, die gien spoog water voor ’n arrem mensch over 
hewwe, al het ’t waif nog zukke mooi jeweele spelde, dure kappe* 
kante en jeweele voorneelde. Je kenne zukke klante van main part 
kedoo kraige en je krege ok niks meer as ien cent van derlui 
tweie. — Da s twei. 

Dat opskote goed, dat er tusschebaie gong telt niet mee hoor, 
da’s toch niks gedaan, maar die kenne ok niet geve, as je maar 
krege van de lui. die geve konne. — Enne wie kwam dr toe? — 
O ja. . . . Jan Klomp, de knecht van Jaap van Doorn. Goeie knul 
die Jan, belabberd dattie ’n beetje krom is, aars wassie al lang 
veldwachter weest. Je wete toch wel, dat-ie iemesdage stolle- 
steerdi heb voor dat baantje in Nibbixwoud. Nou dattie dat toe niet 
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krege heb, dat komt deur z’n kromme reg, te menste, zoo vertelde 
m’n snaartje, die ok in Nibbik*eerdappel weunt. Jan gaf je natuur 
lijk ien cent. — Das drie. 

Toe gonge Jan Pool en Kees Pronk, die twei sneeze 
uit ’t Blootebienedand, zeker om handel, de man ’n cent, — 
das vaif en meer binne d’r niet gaan en meer heb je dus ok niet 
invonge. Maar je binne toch nag beter of as ik, ik hew er gien 
ien langs me baan had, as de ouwe Hingelaar, de hoed achter- 
over, z n buik veruit, in volle stasie loopendc, want meheer most 
bepaald deris kaike of alles op de Raid toetelefet was. Die knul 
ken ’k niet uitstaan, hai is zoo deftig, dattie graag twei hooge 
hoede op mekaar drege wou assie maar wist, dat ie d’r deftiger 
deur worre zou. Dus jai vaif en ik niks. Zeg hew ik gelaik?” 

,,De blakstien Arie, jai kenne nag goed onthouwe, maat. 
Maar gelaik hè je, ik hew er vaif. Zoo ken je toch merreke, dat 
je ouwer worre, vroeger wist ik dat alles ok op ’n urt, maar nou 
niet meer hoor! Maar deerom niet getreurd; ’n waie broek, die 
skeurt niet. Toch bin ’k blaid, dat je deris komme binne, niet 
om deris te prate, maar weet je weerom?” 

„Nei”. .... 

,,Zien je, ik bin zoo innege koud, dat ’t laikt of me hart in 
me laif stok en stien vrore is. Me vingers binne zoo verknoffeld!, 
dat ik de bezem meist niet vasthouwe ken en me iene kous is deur 
dat me skoen niet goed heel is, heelekendal doffig worre. As ’k 
zoo nag ’n hallef uur deurloop, haal ’k me ’n verkouwenis op me 
laif van gevloge en deer hew ik ’n kaikie op. En om nou die 
koudl te verdraive, most je me voor die vaif cente deris ’n 
proppe geve. Wil je?” 

,,Werachtig wil ik”, zaide Arie, keek eerst eens rondom ’m, 
of d’r gien verraad op de kust was, haalde toe ’t glaassie zonder 
voet uit ’n zaizak van z’n jas en ’t flessie uit de binnezak, tapte 
’t glas vol en gaf ’t Jan, die, z’n hoofd achterover houwend, 
de klare in z’n keel goot. Toe de leste droppel dl’r uit was, gaf 
Jan ’t glaassie terug mit ’t veulzeggende woord: „Orsie.” „Deer 
lubber je heelegaar van op, nou ken ’k nag weer ’rs op ’n paar 
skaseraiers wachte. Je kenne toch niet begraipe hè, hoe zoo’n 
droppie nou zoo in de verachting ken weze bai ’n partai mensche. 
Domenie ok, wat is ’t ’n beste kerel, maar wat heb ie ’n grent 
an ’n borrel. Ik denk, dat as hai hier ers ’n dag bivekeerde, dattie 
dèn ok wel deris blaid weze zou, assie ers ’n happie kraige kon. 
Maar ja, die groote lui hewwe nag genog aars om derlui te ver* 
make. Nou ja, te veul drinke, dat is skandalig, maar ien borreltje? 
Ik zei der alle dage ien kraige en jai?” 

„Main woord ok zoo Jan, je wete wel, ik kwat er ok niet in, 
maar ik gaan nei me baan terug, je konne nooit wete, d r kon 
deris ien verdwale en op zoo n dag as dleuze, moet je op de 
klaintjes passé.” 

En vort gong Arie. Hai liep alle gedurig ’n klain stikkie ve- 
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gende heen en weer, gong eris beuke om de koud te verdraive, 
of vreef in z’n hande, maar hiel der tellekes gauw mee op, omdat 
z’n hande zoo sproosk wazze, bai barste of en gong op ’t lest, 
pinksternakelig van de koud, weer nei Jan, die heel gemoedereerd 
op z’n bezem leunede, stong te wachte op de skaseraiers, die maar 
niet komme wouwe. 

„Is ’t nou niet”, begon Arie, „is ’t nou niet om kriewelig in 
je laif te worre soo slecht as ’t nou gaat?” 

Ja maar jai hewwe te menste lood, ik bien pooter”. 

„Das verachtig waar ok, deer had ik gien steek meer om docht, 
maar weet je wat Jan, geef main nou van jou ’n slokkie. Den 
ken ik me ok eris deurwarreme.” 

Netuurlijk kwam ie klaar en om nou maar niet al deur ’t 
zellevende te teute, zei ’k om kort te gaan vertelle wat er verder 
beurde. Jan gong nei Arie en Arie weer nei Jan, net as ’t liedje 
zait: Van Dellefshave nei Skiedam, altaid mit dezellevede vaif 
cente en ze hiele vol tot er in de twei flessche gien tipke meer was. 
Dat ze toe op ’t lest wel ’n beetje skeef wazze snappe jullie en 
ze begonne ders te prakkezeere, hoe ze nei huis komme moste. 
Voor Arie was ’t niet zoo zweer as voor Jan, mit z’n manke bien. 
Die kon mit zco’n kas op zoo’n gladde weg niet loope, maar 
gelukkig Arie wist reid. Hai wist ’n slees te kraige, plakte Jan 
d’r op en toogde ’m vort. ’t Gong wel deris skeef en dwars, maar 
Jan bleef er op en zong heldler-op van: „Drie skuin tamboers!” 

Opiens toe ze kwamme vlak over Koeteburg, hielie op en zaide 
twais ie z’n hoofd omdraaide: .,Kaik Arie, hier he je d’r inzete 
mit je kreupel. Je wete nag wel die keer, dat je zoo merakel 
skreeuwde, datte ze in ’t Verleit niet wiste wat er te Nierep beurde. 
Wat ’n pan! Maar de boom weer de brekette an groeie moete, 
zoo azze ze tce ers zonge, die staat er gien meer!” 

Arie keek zoo naidig as ’n spin en snauwde ’m toe: „Lillek 
mcrmel, dat je binne! Nou slees ik je nog uit goejighaid nai huis 
en nou zebie me nog effies te graze neme. Wat let me of ik leit 
je hier mit de heele frik op de Raid zitte en den moet je maar 
zien hoe je thuis komme. Dat begraip je toch zeker!” 

„Kom, kom Arie! Skai uit mit je gebrom. We binne de heele 
dag lollig uit weest, maak nou gien ket. ’k Zei me waffel houwe, 
je sleeze main nei huis en den gaan jai ok nei je Ponnie”. 

En weer gonge de skuine tamboers nei ’t ooste om de maisies 
te vertrooste en de vrede was teekendi. Zonder mekeere kwamme ze 
thuis en ’t eerste wat Jan zaide toen Arie ’m de keuke insleesde: 

„Waif, ’k hew maar vaif cente verteerd en ’k bin toch vet!” 


J. DE VRIES Az. 


□ nze Pieter is soldaat. 


Onze Pieter is soldaat 
Bai de gele boóne, 

En nou wouw zich onze maat 
ök eris vertoóne. 

Vier en twintig uur verlof 
Het nou onze Pieter, 

Vroeger liep ie met zo’n slof, 

Maar nou stapt ie fieter. 

Wat stond z’n sjekootje skuin. 

Stak ie op bai Geertje. 

Jong zo’n skeerkwast staat toch kuin 
Hai is maar het heertje! 

Hai je ’n slakkepikker an? 

Dat staat mizerabel! 

Nei, nei! Hai komt opperdan 
Met ’n ,groote zabel. 

Jong, jong, wie het ooit dat hoord: 

Hai dreegt zeemleer wante! 

En hai het het grootste woord 
Bai de jonge klante. 

En de maidjes, as ze ’m zien, 

Denke bai der aige: 

,,Gnapper knegchie is gien ien, 

Gort kon ik em kraige! — 

Maidjes, ’t is zoo veer nag niet. 

Je moeite is toch verloren; 

Want vaneivend moet ons Piet 
Loópende nei Hooren. 

Deer rolt Pieter in ’n wup 
Em lekker in z’n deken; 

En droomt ’s nachts den in z’n krub 
,Van: wat hewwen ze nei me keken! 

S. BUISMAN. 


West-Friesland’s dijken uit het verleden 


Het doel van ,,het historisch Genootschap Oud-Westfriesland” 
is in de eerste plaats het nasporen van oude documenten, betrekkin" 
hebbende op de geschiedenis van West-Friesland, De archieven 
van Medemblik, Hoorn en Enkhuizen hebben daarvan heel wat, 
en i.z. over dijken en waterschapszaken. Als oud^Drechterlander in 
de nabijheid van den zeedijk gewoond, kreeg ik evenals ieder ander 
den indruk, dat de zware bolwerken aan de zee bij onze samen- 
leving behoorden en eene geschiedenis hadden. Van deze laatste 
bevat het archief van Hoorn o.m. de Gedingen van Drechterland 
en de Vier Noorder koggen tegen Geestmerambacht en Schager- 
en Niedorper koggen over de verstoeling van de Westfriesche zee- 
dijken, 1590 — 1696; het z.g. Groot-Proces. Merkwaardige stuk- 
ken over het dijkwezen uit vroeger dagen komen in die proceduren 
voor; waarvan ik het een en ander zal meededen en wel v.n.1. over 
den Westfrieschen omringdijk. 

Volgens de alomwetende heeren Mr. G. de Vries Az. en A. A. 
Beekman, bestond die omring grootendeels al vóór de onderwerping 
der Friezen door Graaf Floris V. De spreuk: die niet wil wijken, 
moet dijken, bevatte waarheid en is aan de werkelijkheid ontleend. 
Hij (de Graaf) , de grondlegger van ons waterschapswezen, heeft 
den Westfriezen gelast hunne dijken te maken en te onderhouden 
volgens de keuren; o.a. die van den 8en April 1319. ,,Dit is 't 
bescheyt dat die bisschop van Zuden ende anders mijns heeren raet 
gemaect hebben van den dyc in Vrieslant. In ’t eerst segghen wi, 
dat elc man in Vrieslant sinen dyc maken sal sine hoge, ende sine 
viercant ende sine breede, met aerde den aertdyc, ende mit woer 
den woerdyc en de desen dyc zal elc man maken alsoo groot als hij 
op hem nu gehoeftslaegt is”, enz. 

Het gebruik van wier in onze dijken is dus van ouden datum; 
doch honderd jaren eerder bekend dan de heer Storm Buising ons 
vermeld (Waterb. I, 671), als zouden de eerste wierdijken om- 
trent 1 423 in Noord-Holland aangelegd zijn. In het bekende 
boek van de Vries en Schorer (Zeew. en Waterschapp. van Nd.- 
Holland) ziet men in de dijksprofielen van Drechterland den wier ? 
riem binnen in den dijk geteekend en in een ander van de Noor- 
der koggen den wierdijk nog boven de kruin van den dijk. De 
eigenschap van het wier is dat het op den duur vast ineen pakt, 
waardoor ’t meer weerstandsvermogen krijgt teeren den sterken golf- 
slag. Deze laatste verminderde niet omdat men den wierdijk te steil 
opbouwde en gevolgelijk uitholling aan den onderkant van het 
dijkslichaam niet uitbleef. De oudste ons bekende keuren schreven 
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voor, dat het wiervak onder I 2 en boven 1 0 voeten moest meten, 
zoodat de dijkhelling bijna een vertikalen stand; verkreeg. 1 egen 
de inkrimping — wat niet uitbleef — werd de dijkshoogte twee 
voet hooger genomen, dan de aansluitende aarden dijk. Ue ver- 
heeling van aarde en wier was uitgesloten en vandaar dat de 
helling van den wierdijk zoo steil gemaakt om te voorkomen, dat 
er geen water tusschen de beide lichamen indrong. Zooals gezegd, 
dat in de Drechterlandsche* en Noorder-koggen zeeweringen vol* 
gens de geteekende profielen, de wiervakken geheel m het dijks* 
lichaam verwerkt zijn, bewijst ons dat men later het wierstelsel 
heeft laten varen. Bij de herstelling der laatste jaren aan den Rog- 
gendijk verzekerde een heemraad mij dat in den dijk bij een ou 
wiervak groote en diepe gaten te voorschijn kwamen. 

De bescherming van zulke vakken eischtte groote onkosten. Men 
leest daar veel over; o.a. in 1638 werd aan den zeedijk bij Lam* 
bertschaag een wierriem vastgemaakt met vijf katten intangen ot 
houten ankers van grenen balken. Van hetzelfde jaar getuigt men, 
dat ten westen van Hoorn geen ander wiervak is dan met zware 
krebbings van groote grenen of eiken balken langs t vak beslagen, 
die met schoren en gordingen door ijzeren bouten gesloten en 
binnen voor den wier met sparren, onder en boven gevuld met 
zware steenen. De kosten per Drechterlandsche roede bedroegen 
I 50 gulden, zoo ’t grenen balken waren. .... 

Van een ander waterkeerend middel, de klei, dre in ons Noor- 
derkwartier veel voorkomt, wordt in „de Gedingen weinig ge* 
rept. De keuren en ordonnantiën van het jaar 1534 voor de 
Drechterlandsche dijken houden in: „dat men den cleydyck maken 
sal boven 15 voeten.” Andere voorschriften van Juli 1638 voor 
den Koggendijk luidden: „dat men van Hoochwouder Roosewael 
tot de Schillekroeg bij Medemblik alles sal maken ^met cley en 
andere materie voorts alle coggehoofden repareeren.” 

Het grafelijk register van 8 April 1319 zegt ons van den 
dijklast, dat behalve de grondstoffen waarvan de waterkeermgen 
gemaakt, ook door wien gedijkt moest worden, n.1. „elc man in 
Vrieslant sinen dyc maken, soo groot als zijn hoefslach. Voorts sal 
in elc ambacht elcken kerspel sinen opganck ende sinen afganck te 
wesen, daer hi hem erfelyck bliven sal. Voorts verbieden wi ahe 
Indycken en Waterscuttinghe in te steken, by levende by goede . ) 

Voorwaar krasse maatregelen, waaruit blijkt dat het den Graat 
ernst was om het land der Westfriezen te behouden. Er was ook 
veel land verzwolgen door de vloeden in t laatst der 1 3e eeuw. 
Trad men eerst verdedigend tegen dë zee op, later ging men aan* 
vallend te werk, om zoo de gelegenheid zich voordeed land terug 

te winnen. , . 

Het genoemde eerste artikel: „elc man in Vriesland sal sinen 
dyc maken soo groot als zijn houfslach”, stond in verband met de 
gelijktijdige verstoeling van den Westfrieschen dijk. Als norm 
werd gesteld morgen-morgensgewijs of geers*geersgehjk. Elk mor- 
gen in onze Ambachten kreeg tot onderhoud evenveel voeten dijk 


aangewezen volgens de stoelboeken; hetzij ze van goede of minder 
kwaliteit waren. Toch kwamen enkele uitzonderingen voor met 
minderwaardig land; als met de z.g. Veenhoop ten westen Hoorn; 
„het lant van krancker waerde”, zoo er vermeld stond. Van ’t 
Geestmerambacht lezen we van het jaar 1685, dat er perceelen 
in lichten hoefslag geplaatst zijn. Men rekende dan twee of meer 
morgens voor één morgen en noemde dat dan „vouwen”. De 
landen in de bedrijven van Nieuwe Niedorp werden, zooals ’t 
register weergeeft, bijna een-vijfdle part gekreukt of verminderd tot 
4213 geerzen; de ware grootte was 5400 geerzen. Een getuige- 
verklaring gaf als reden op, dat er veel verschil in waarde was; 
waardoor verscheiden landen traag in ’t gewas en gevolgelijk de 
ingelanden onvermogend werden om de dijklasten te voldoen. 

Het artikel van het genoemd Grafelijk register van 1319 ver- 
volgende: lezen we „voorts sal elc ambacht eiken kerspel sinen 
opganck ende sinen ofganck te wesen; daer hi hem erfelick bliven 
sal.” Elk kerspel of dorp kwam zijn gedeelte van het dijksonder- 
hcud toe en dit wat de ingelanden betrof, erfelijk bleef. In Drecfr 
terland was zulk een dorpsdeel weer onderverdeeld in vier homan- 
schappen; in den regel tot aanduiding was de naam vin den homan 
er aan tcegevoegd. Ook hier trof men uitzondering aan, daar in 
eene verklaring van dijkskosten van het jaar 1 639 acht homannen 
of homlieden voor het dorp Bovenkarspel voorkwamen. Tot goed 
begrip dient, dat in ’t algemeen hij die aan ’t hoofd stond van 
cene afdeeling dijkwerkers van zeker dijkvak, de homan genoemd 
werd. Gelijke betrekking of ambt had men ook bij die Noorder- 
koggen; doch werd daar aangeduid met het dijkmeesterschap en 
was de zorg van het dijkwerk van het dorpsdeel, ook wel de 
schependeelen, aan vier personen toevertrouwd. Van Berkhout las 
ik een notarieel extract over de jaren 1680 — 1689, dat het dorp 
verdeeld was in zeven deelen en met de volgende aanwijzingen: 
’t Overdorp-, ’t Oosters ’t Sas-, ’t Jaap Gerrits-, ’t Kerk-, ’t Man- 
en ’t Rijp zevendeel. Of deze zevendeelen nog herinneren aan ’t 
veel vroeger Zeventuigsrecht, is wellicht mogelijk. 

Tot goeden gang van het werk bleven die dijkplichtige inge* 
landen zooveel mogelijk bij elkaar. Van het dorp Hoogkarspel 
en ook wel elders, geschiedde de dijksdeeling „klei aan klei”, dat 
wil zeggen, dat de landen nevens en elkaar gelegen ook hunne 
dijksbcnnen of gedeelten nevens elkaar ontvingen. De uitdrukking, 
dat elk kerspel zijn op- en afgang wezen zal”, wijst op het begin en 
einde van het dijkvak dat een dorp toegewezen was en om de 
zeven jaren met de algemeene herstoeling van den Westfrieschen 
cmringdijk herzien werd. Zoo mogelijk was een dijkvak, dat zeker 
dorp moest onderhouden, niet te ver van dat dorp verwijderd. 
Heden nog hoort men te Andijk wel eens noemen van de Groote- 
brceker, Lutjebroeker- en Bovenkarspeler dijkvakken. Evenwel 
hield men rekening met zwaar en licht onderhoud en als zoodanig 
had destijds Grootebroek ook een dijkgedeelte met lichten hoefslag 
bij Scharwoude ten westen van Hoorn. De waal bij dat laatste 
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dorp wordt de Broeker waal geheeten en herinnert ons dat zij bi) 
het vak van Grootebroék lag. Ook weten wij, dat aan D r echte» - 
land 900 roeden dijk bij Winkel werd toegewezen, volgens het 

stoelboek van 1319. , , , 

Wat de erfelijkheid van het dijksdeel aangaat, dat kan be- 
schouwd worden als eene zakelijke last, die op onze gronden drukt; 
dijk en land behooren bij elkander. De dijkplicht van het onder 
houd geschiedde in den beginne persoonlijk, maar ieder ingeland 
mocht het werk ook door anderen laten doen. Men besteedde 
het dan uit aan dijkwerkers, onder toezicht van een homan ot 
dijkmeester. Men leest daarvan in de Verpondingshjst uit t begin 
der 16e eeuw: „De inwoners van Abbekerk, Midwoud, l_am- 
mertskaag en Twisk generen zich mit koeyen te houden mit vis- 
schen ende vogelen ende mit dycken aen den zeedyck ofte iNoorder 
dycks om huere”; dus wat ’t laatste betreft om loondienst. 

Het uitbesteden van dijkswerk wordt reeds vermeld in 1 3Vo 
voor ’t Geestmerambacht De lieden van de Schager* en Ni ^dorper 
koggen klagen dan namelijk, dat een deel van den zeedijk bi] Win- 
kel slecht was gemaakt; omdat het bestuur van Drechterland, ten 
wiens laste dlit stuk kwam, dezen dijk uitbesteedde aan arme lieden 
van Winkel. De dijk bleef daardoor dikwijls ten deele gemaakt. 
In het jaar 1 42 1 was bij keur voor t Geestmerambacht bepaald, 
dat niemand in eenig dijkwerk meer dan 5 roeden dijks mocht 
aannemen te maken. Een eeuw later was deze keur in onbruik 
geraakt naar aanleiding der Ordonnantie van 1330 door t Hot 
voor ’t Geestmerambacht, dat niemand in de dijkage meer dijkwerk 
op zich mocht nemen dan ter lengte van 10 roeden. Elke aan- 
nemer zou verplicht zijn voor de behoorlijke oplevering van het 
werk borg te stellen. Wij zien het, dat men overtuigd was, met bij 
te kleine gedeelten te dijken, waardoor geen goed' geheel te ver- 
krijgen was. . 

Toen ik van het jaar 1339 een Extract uit het Register van 
de Rekenkamer inzag over de grootte der landen van Westfnes- 
land, het zij in morgens of geerzen, was daarbij ook eene opgaat 
hoeveel mannen elk dorp telde. Die bevolkingsstatistiek was met 
zeer bemoedigend, daar de grootste dorpen als Winkel en Groote- 
broek elk niet meer dan honderd mannen telden. W anneer men die 
opgaven vergelijkt met het aantal roeden dijk aan de Koggen en 
Diechterland. te zamen 1 7.500 R., dan komt men tot de gevolg- 
trekking dat in die tijden geen sprake was van een groot maat* 
schappelijk verband. Het onderhoud van den Westfrieschen zee^ 
dijk is destijds een groot bezwaar geweest voor de dijkphchtigen. 
Het is ons echter gebleken, dat de dijksverdediging in nieuwe banen 
is geleid. Bij groote dijksvermeuwingen. ontstaan door inundatiën, 
moesten dan vreemde krachten gehuurd worden. Tijdens de Repu- 
bliek en ook later wordt daarvan gewaagd. In 1 598 werd met 
behulp van vreemden de Groote Sloot van de Zijpe gegraven en 
de heer Beekman vermeldt ons uit den grarelijken tijd van t jaar 
.1432, toen bij Petten een dijk werd aangelegd door Rijnlanders 
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en die dijk alzoo Rijndijk werd genoemd, welke benaming tot 
allerlei verkeerde gevolgtrekkingen heeft geleid. Een diergelijken 
naam trof ik ook aan in een notarieel register over de 40ste pen- 
ning der jaren 1680 — 1689; w.i.: ,,Dirck Pieters, uit de Vlaem- 
sche tent heeft gekocht 800 R. zaadland in den Cathoek.”. Het 
dijksmagazijn met vergaderkamer van het vroegere bestuur, staande 
aan den Noorderdijk van Drechterland, wordt nog heden de Tent 
genoemd. Niet onmogelijk dat na het rampjaar 1675 tot de groote 
dijksherstellingen aldaar werkkrachten uit het Vlaamsche land zijn 
aangenomen en hunne tijdelijke verblijfplaats aan den dijk ,,de 
Vlaamsche tent” is gedoopt. 

Wil men nog een waar beeld over den economischen stand van 
Westfriesland uit ’t begin der 14e eeuw, dan geeft een merk' 
waardige brief van 29 Maart 1 323 door Graaf Willem van 
Henegouwen ons daarvan een overzicht. Daarin staat: ,,dat hier 
voormaels in Vrieslant vele landen ledig lagen, die niemant aen* 
vaerden willen, overmits de costen der dycken daer ’t gemeene 
lant mede in vreeze was; waerom wij bevalen onsen baljuw aldaer, 
dat zi dat lant van onsen weghen verkoopen ende weghgeven sou* 
den aan luyden die dat lant verdycten; ende omdat ’t lant nu ge' 
betert ende genut is, soo comen dieghenen die dat lant te voren 
was ende niet bedyken wilden, ende willen haer hant ant lant 
slaen ende aenvaerden; soo gebieden wy allen Rechters ende Scepe- 
nen, dat si daer gheen ander vonnis noch bescheyt of en doen en 
sy willen laten gebruycken dengenen die ’t van Baljuw gekoft of 
gegeven hebben van onsen weghen. Ter oirconde, enz.” 

Dergelijke toestanden laten zich wel begrijpen, toen onze voor* 
ouders voor ’t einde der 1 3e eeuw de verwoestingen door ’t zee* 
water hebben meegemaakt, hunne landen zagen verzinken en van* 
een gescheurd, waardoor in ’t land veel meren ontstonden, die 
ook hun cijns eischten. En toch! Onze Graven desespereerden niet 
en wisten hunne onderzaten te beïnvloeden om den strijd tegen ’t 
water vol te houden. Men wist ’t, evenals tegenwoordig, ,,de zee 
neemt en geeft.” Ondanks ’s Graven gebod, om zoo min mogelijk 
land aan de zee prijs te geven, n.1. door ’t maken van inlagen, 
waardoor de dijk binnenwaarts verlegd moest worden, vinden wij 
toch een verzoek daartoe van de Westfriezen aan Graaf Willem, 
van den 1 2en Februari 1334. Een zeer bedreigd punt, de dijk 
tusschen Barsingerhorn en Medemblik, waar het dorp Gawijsend 
lag, had het zoo zwaar van de vloeden te verantwoorden, dat hec 
iand aldaar moest worden verlaten. Het land daardoor buiten- 
geslagen, verminderde gevolgelijk in waarde. Tot vergoeding, 
zoo staat er in genoemden Grafelijken brief: ,,Soo hebben wij hen 
gemeenlyk die van Gawysende ghegheven tot wedersegghen toe al 
dat lant, dat onsen Vader behoirde in Valckenkoghe by Sunt* 
Maerten.” 

Van eene andere groote inlaag staat o.m. beschreven in het 
privilegie van hertog Albrecht aan die van Hoorn gegeven den 
19en April 1396: ,,Is op te letten, dat in dit privilegie wort 


aengeroert, dat der Stede vreyhyt aen de seesyde door de vloeden 
seer gemindert was, als synde een seker teeken dat eertijts aen de 
suytwestzyde veel land voor de stadt ghelegen heeft, t welck nu 
gansch vant water is ingenomen. Dat meer is, de zee plag van de 
Westerstraet off recht aen te gaen op Scardam, en wert nog in 
eenighe memorie van onsen stadt een oud man genoemt, die ver' 
haelde denselven dyck dickmaels gegaen te hetben, doen hy nog 
regt aen liep; maer doqr ’t veelvuldig inbreeke, was hij in desen tijt 
al een groot stuck ingeleyt; totdat hy gebragt is op den voet daei 
hy tegenwoirdigh is liggende”. Eene kantteekening vermeldt: „Int 
jaer 1411 was Jan Rewaerts een oudt burger, die dit seyde ge- 

daen te hebben.” f 

Verdere kleinere inlagen zullen wij laten rusten en t een en 
ander van aangewonnen gronden vertellen. De ondernemingen om 
buiten den dijk gelegen schorren van zomerdijken te voorzien, dag- 
teekenen meestendeels uit de eerste helft der 1 5e eeuw. Zoo gaf 
Philips volgens het Charter van 1 5 October 1449 aan zijne onder* 
zaten verlof, die in den Kathoek onder de juridisdictie van Groote* 
broek geland zijn, een uitland, circa 80 morgen groot, te bedijken, 
tusschen Reijngersvliet en Kathoek. Deze vliet was op de kaart 
van de Westfriesche dijken door Pieter van der Meersch, 1638, 
archief Hoorn, aangeduid als de Weel aan Reinoord. Omtrent 
denzelfden tijd ( 1 5e eeuw) zijn ook aan den Noorderdijk de 
Nesse-polders bij Wervershoof, omkaad, met het recht omgedu 
rende zeven jaar vrijdom van tienden te hebben. Eigenaardig is 
hetgeen staat in de handvesten van Medemblik, bl. 52, en waar- 
schijnlijk wat de tienden (kleine of novale) aangaat, op de be* 
dijkte buitenlanden doelt. Het stuk betreffende den Noorderdijk 
van Drechterland dateert van 24 Maart 1380 en houdt o.m. in: 
„Albrecht enz. doen condt allen lieden dat wij die waerscap van 
Drechterlant sulke gratie gedaen hebben, dat sy heuren Noorden 
dyck keuren sullen by haren baljuwen, haren dyckgraven en by 
haren voors waerscap van Drechterlant den dyck twee schouwen 
des jaers op den dyck, een schouw op den kleyne Dyckthyenden 
en een opten wierriem ende nyendyk van dyckloone te daghen enz. 
Het is ons bekend dat bij ’t geven van octrooi door den Graaf, 
wegens ’t bedijken of herdijken van buitengronden, het beding ge- 
steld werd, dat de novale tienden den Graaf toekwamen. Het be* 
doelde privilegie in het Medemblikker handvestenboek slaat ver- 
moedelijk op de Heer Hugenkoog bij Wervershoof, thans de 
Kaag geheeten, welke al in ’t begin der 1 4e eeuw bedijkt is. 

De grootste buitenpolder was de Immerhorn ten noorden Enk* 
huizen, die ook aangemerkt wordt als één der eerste omkadingen 
en van het jaar 1354 dateert. Dergelijke bepolderingen hadden 
ook plaats aan den Zuiderdijk bij Schelhnkhout in t begin dier 1 5e 
eeuw. Niets is evenwel bestendig en zijn in de eerste jaren van 
1600 vele zomerkaden dezer polders door de zee verzwolgen en 
alleen overgebleven als onbeschermde buitenlanden; dewelke later 
geheel verspoeld. Daarvan staat in die kroniek van Westfriesland 
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door Claes Barents, „dat in 1625 de Nessepolder bij Wervershoof 
is ingebroken en aan ’t water prijsgegeven en ’t watermolentje 
aldaar afgebroken.” De mëeste verspoelingen dezer buitenlanden 
zijn het gevolg geweest van den gewijzigden stand van het Zuiden 
zeewater. Men kan dat toeschrijven aan drie verschillende oor- 
zaken: lo. de seculaire, of totale bodemdaling; 2o. het wegslaan 
van voorland aan de dijken; en 3o. het uitschuren, dieper en bree- 
der worden der zeegaten en hooger loopen der vloeden. Dit een en 
andler zal ik toelichten door verslag te geven, hetgeen staat be- 
schreven door den geleerden Enkhuizer: Dr. Francois Maelson, 
Pensionaris van Westfriesland, in eene Enquête d.d. 9 Sept. 1 592, 
waarin weergegeven de depositiën door personen die de beste ken- 
nis hadden van de dijkagie tusschen Hoorn en Enkhuizen en insge- 
lijks tusschen Medemblik en Enkhuizen. Ter verduidelijking wor- 
den de getuigenverklaringen zooveel mogelijk in hun ouden tekst 
gelaten. 

„Op heden 7 Aug. 1592 zijn voor mij Henricus Dirksz. 
zeevangh, notaris bij den Hove gekomen: Jan Jansz van Schar- 
woude. oud} 66 jaren en Gerbrant Tijsz, als heemraad van de 
Vennipper Kogge in Drechterland, oud 60 jaren, dewelken ge* 
tuigen ten verzoek der Gec. Raden van Westfriesland en t Noor- 
derkwartier, dat de Koog buiten Scharwou groot is geweest wel 
60 morgen en de helft van die weggespoeld zijn, en de rest in 
korte jaren ook wel weg zullen zijn. 

Verklaren daar benevens, dat bewesten Hoorn tot Lutje-Schar- 
dam bij hun leven omtrent 50 morgen land weggespoeld, en dat 
zij van hunne ouders hebben hooren zeggen, dat bewesten Hoorn 
van ’t West of bij de Cuijl tot Lutje-Schardam door de inlaag 
van Scharwoude buiten geworpen zijn omtrent 700 morgen, en 
dat de oude dijkstal van die nog in zee ligt; mitsgaders het oude 
Scharwouder kerkhof, ’t welk bij laag water dikwijls is te zien. 

Pieter Jansz. Steenhuis van Schellinkhout, oud 82 jaar, heeft 
dcor verzoek der Gec. Raden verklaart, dat bij zijn leven zijn 
afgespoeld tusschen de 40 a 50 morgens van den Nek en de 
buitendijkslanden. En dat de zeedijken bij zijn leven zoo laag zijn 
geweest, dat die melksters, gaande met de emmers op hare hoofden 
te melken binnendijks en, de anderen buitendijks gaande, de emmers 
der melksters bekwaam konden zien, gaande en sprekende met de 
anderen; bovendien dat dezelve zeedijk in zijn jeugd zoo smal is 
geweest, dat wanneer wagens elkaar ontmoeten, niet konden wijken, 
ten ware op sommige plaatsen of hoeken, alwaar de eene wagen 
de andere moest af wachten. 

Verklaart insgelijks, dat die inlaag beginnende van Schellink- 
hout tot Wijdenes bij zijn moeders tijden is gedaan en dat Moles, 
wezende een stuk land zijne moeder toebehoorende, waarop ge- 
houden zes koeien en van de etgroet 24 rooken hooi gehaald waren, 
welke buitenlanden tegenwoordig gansch door ’t zeewater wegge- 
spceld en in bare zee veranderd. 

Verklaarde van gelijke, dat hij zelf in persoon op ’t oud! kerkhof 
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van Wijdenes, toen ter tijd liggende buiten dijk, aldaar voor zijir 
vader zand heeft gehaald. # 

Verklaart nog, dat hij dikwijls heeft hooren zeggen, dat ’t zoo 
lang niet geleden, dat er tusschen Hoorn en Enkhuizen niet één 
paal was aan de dijken. 

Willem Jansz., heemraad en Pieter Rob, schepen beiden van 
Wijdenes en oud 68 jaren, hebben door verzoek verklaard dat tot 
Wijdenes veel voorland is geweest bij hun leven 30 morgen ten 
oosten en westen het dorp verspoeld en ’t resteerende zoo t niet 
bekrabd en behoofd ware, ’t welk tot groote kosten jaarlijks werd 
onderhouden, al over jaren, v.n.1. ten westen Wijdenes zou ver* 
dwenen zijn. Verklaren verder, dat waar t laatste voorland is 
geweest thans 10 a. 12 voet water staat en bij den Monnikenhorn 
of ’t Oude Kerkhof over die 12 voet water. Getuigen ook, dat 
bezuiden Leek in hunne jeugd een oude dijkstal heeft gelegen, 
wel twee boog schoten lang, dewelke nu weg is, zoodat er schepen 
over zeilen. 

Dat in hunne jonge jaren de zeedijk zeer snood en laag was, 
zulks dat men tot verscheiden plaatsen de een gaande binnendijk 
en de ander buitendijk de hoofden aan weerszijden kon zien. 

Willem Jansz getuigt dat ter tijden zijn Excellentie de Prins 
tijdens de trouble tot Wijdenes was, als toen door Reynier Jakobs 
Fuyk heeft hooren zeggen tot den Prins, dat bij zijn tijd tot 
Wijdenes zooveel voorland is geweest, dat hij op één dag niet 
meer dan drie voer hooi van ’t zelve voorland mocht mennen tot 
aan de Wijdenesser kerk. 

Dirk Luytjes van Ooster'Blokker, oud 71 jaar en Jan Reyns 
van Hem, 65 jaar zeggen, dat ten Oosten van Leek zoo veel 
voorland is geweest, dat men van Leek tot op het einde van t 
buitenland geen wit paard van een zwart kon onderscheiden. 

Tot zoover de attesten betreffende den Zuider- en den Western 
dijk en volgen enkele memoriën over den Noorderdijk uit het begin 
der 1 7e eeuw. 

„Jan Pietersz. te Grootebroek 77 jaar ten verzoeke van Mr. 
Dirck Wijdenes te Enkhuizen certificeert, dat hij een 45 jaar 
terug met aandacht heeft gezien den ouden dijkstal en stukken van 
den dijk voor de Grootebroeker inlaag (tusschen Mayboom of 
Reynoord en de Broekoorder watermolens, P.S.), zulks dat er 
buiten twijfel een dijk buiten de inlaag is geweest. Zegt verder 
bekend te zijn, dat de oever voor de inlaag door den grooten aan- 
slag met paalhoofden bekrabd is tijdens zijn leven. Getuigt ook, 
dat ter genoemder plaats ten meesten deele met drie paalregels 
voorzien tot buitengewone kosten en de dijk mede tot zijn tijd 
wel een manstal verhoogd en tevens verzwaard is. Weet ook, dat 
in ’t jaar 1570 twee walen in den zeedijk braken ter genoemder 
hoogte, waarvan de Oostersche tot zeer groote kosten als van 
schepen te laten zinken en andere materialen wederom gedicht 
werd. 

Jakob Freriks, 73 jaar, wonende in de buurt bij de Broekoorder 
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watermolens, getuigt dat de oude verlaten dijkstal heeft gestrekt 
van de Boede (Reinoordbuurt, P. S.) of Broekoord, tot den hoek 
van den Lutjebroeker wierdiijk, gelegen bij de Broekoorder water* 
molens, en dat de tegenwoordige dijk voor de weggeslagen landen 
genaamd wordt de Nieuwe Broekerdijk. Verklaart mede deze 
nieuwe dijk veel langer te wezen dan de oude, en dat door de 
inlaag veel land is buitengedijkt. Getuigde mede goede kennis te 
hebben, dat in zijn jeugd bewesten Pieter Neefsberg (binnen den 
Kathoek, P. S.) een weel is gebroken, en bewesten Broekoord 
ook een dergelijk gat is geslagen door den Alderheyligen vloed* in 
’t jaar 1570. Aldus gedaan tot Driehuysen in presentie van Jan 
Louwens en Olfert Pieters te Driehuysen aan den Lutjebroeker 

dijk.” 

Tot zoover de depositiën over verspoelde buitenlanden en lage 
dijken, gevolgd door een rapport aan de Burgemeesters en Regeer* 
ders van Hoorn, Enkhuizen en Medemblik, gegeven door Gerrit 
Arisz Botman van ’t Westeinde van Enkhuizen en Dirk Jans Out 
van Bovenkarspel in ’t jaar 1638. Deze getuigden: , dat ook door 
het merkelijk afslijten der voorlanden op vele plaatsen krebbings 
voor den oever waren geslagen, daar dezelven nooit te voren waren 
geweest, als n.1. bij de Wijdenesser watermolens, bij Scharwou en 
elders. Dat de springvloeden en Noordwester stormen in deze tijden 
het zeewater veel haastiger opparsen dan vóór dezen. Mede ook, 
dat de dagelijksche vloeden veel hooger loopen dan voorheen, dat 
zij getuigen vermoeden door de verwijding en verdieping der 
zeegaten veroorzaakt te worden, invoege dat de grond der 
landen in Drechterland veel dieper onder het dagelijksch zeewater 
liggen, hetwelk altemaal kan blijken door de watermolens van 
Drechterand, die maar één hoog plachten te malen. Aldus ver- 
klaard enz.” 

Een Request tot herstoeling der dijken van 21 December 1636 
aan de Staten van Holland door de steden Hoorn, Enkhuizen en 
Medemblik drukt zich duidelijker uit omtrent den stand van het 
zeewater. Als volgt: ,,dat de landen van Westfriesland tegenwoor* 
dig wel derde half voet onder ’t gemeene zeewater zijn liggende, 
’t welk bovendien in tijd van aanparsende winden en springvloeden 
als nu meerder in een halven dag is rijzende en stijgende dan bij 
een menschen leven in een geheelen dag plag te geschieden.” Ver* 
der geeft de rapporteur als zijne meening te kennen, dat de ver* 
hooging der zeevloeden vermoedelijk zijn veroorzaakt door het 
kleiner worden van den zeeboezem, n.1. door de bedijking der 
Zijpe en der Wieringer waard. 

Wel bekend is ’t ons, dat vóór dien tijd dat de watermolens 
hunne intrede gedaan hadden, het overtollig water van onze pol* 
ders geloosd werd door sluisjes of z.g. zijlen in den zeedijk. Eene 
verklaring van ’t jaar 1622 houdt in van eene . ,tijesluis’” in den 
Ncorderdijk van Drechterland. Dat woord „tijesluis” komt af van 
het werkwoord tijen, d.i. trekken en overeenkomende met ons tocht. 
Genoemd sluisje lag bij Broekoord ten oosten den hoek of hom 
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van Reijnoord, welke uitwatering met een wierriem van buiten is 
tcegedamd, omdat ’t sluisje door het verhoogen der zeevloeden 
onnut en ondienstig was geworden en niet met het binnenwater 
kon uittrekken, gelijk het zelve daarin wel eer nog goede en groote 
hulp had gedaan. De toedamming, gedaan met een wierriem van 
een roede breed, heeft, zoo staat er vermeld, 543 gulden gekost. 

Deze en meer andere waterdoorlaten hadden een respectabelen 
ouderdom, daar in den Verstoelingsbrief van April 1319 geordon- 
neerd werd: ,,dat die van Drechterland hare tochten van hare 
sluysen ruymen, ende hare sluysen verleggen daer ’t oirbaer is. 
Eene volgende Verstoeling van 1338 houdt in: ,,Item dragen wi 
overeen van alle watertochten in Vriesland, dat die also rum wesen 
sullen, alsoo die Baljuw metten Heimraden sullen keuren ende 
boeten”. 

Voor wij den genoemde historischen dijkhoek bij Reijnoord 
verlaten, waar eene doorbraak en eene uitwaterende sluis is ge^ 
weest, wil ik nog meededen wat d.o.t. in den Enkhuizer krant 
van December 1916 stond. ,, Dezer dagen vonden de werklieden, 
die bezig zijn opgravingen in den dijk te verrichten en gaten te 
stoppen, ongeveer ter hoogte van Broekoord een groot gat van een 
paar meter diep in den dijk. De kanten waren met losse steenen 
opgezet, zoodat men dit in verband brengt met een sluis, die onge' 
veer het jaar 1 500 moet geweest zijn. (Als eens inlassching kan 
dienen, dat ooggetuigen mij zegden, dat de afmeting van het sluisje 
was: 2 M. hoog en 1 M. breed, P.S.). Nu is het eene vraag of 
deze sluis eene uitwaterende was of dat er vóór dien tijd al molens 
waren. Is het eerste het geval, wat is dan de bodem van het Groot' 
slag in die jaren ontzettend gekrompen. Komt dit nu van ver- 
laagden waterstand in den polder of zijn er nog andere oorzaken 
voor?” Tot zoover de Enkh. krant. Den 26en Mei 1917 is op 
de voorgaande vragen door mij een antwoord gegeven in een inge* 
zonden stuk van dezelfde krant. 

Nu wij toch met onze beschrijving in den hedendaagschen tijd 
verwijlen, rest mij nog iets omtrent lage dijken en klei, eenige jaren 
geleden gezegd door twee praktische opzichters, n.1. de heeren 
P. Bakker, destijds opzichter van den Noorderdijk van Drechter* 
land en H. Gerrits in gelijke betrekking van den polder ’t Grootslag. 

Op eene vraag aan den heer P. Bakker: of er in den Drachter* 
landschen zeedijk een kleine dijk, de z.g. Keizersdijk voorkwam, 
berichtte deze mij: ,,dat door verhcoging en verbetering van den 
Noorderdijk is voorgekomen eene waterkeering al meer dan 1 Meter 
beneden de kruin, n.1. bij het plaatsen van nummer- of andere palen, 
en dan op ’t genoemde dijkje slootte. De specie waar dit uit be* 
stond was eene soort klei die met gewoon gereedschap niet was te 
bewerken; dus zeer hard.’ 

De heer Gerrits schreef mij 1 5 Sept. 1916 over de fundee* 
ring der gesloopte watermolens van het Grootslag bij Broeker 
haven het volgende: „De meeste fundeeringen zijn blijven zitten, 
maar die wij hebben ontgraven waren enkele met paaltjes ter 
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dikte van 7 a 10 c.M., lang pl.m. 150 c.M., paal aan paal 
geslagen en zoo daar opgemetseld; de hoogten waren zeer ver- 
schillend, de pilaren naast het vroegere scheprad waren nu nog 
flink onder het polderpeil, de andere gelijk het water Ook vonden 
wij grondslagen met eene kleisoort, de welke haast niet was stuk 
te krijgen, het geleek precies beten, eene iaag ter dikte van 20 
a 25 c.M., daar was zoo op gemetseld met veelal kleine gele 
steentjes.” 

Door deze mededeelingen betreffende den Noorderdijk van 
Drechterland en de molenfundeeringen van den polder ’t Grootslag 
wordt door mij verondersteld, dat dc genoemde soort klei, keileem 
was, welke ook gebruikt is aan den nieuwen dijk van Ewijksluis 
tot Wieringen. Aan de lucht blootgesteld heeft die kleisoort de 
eigenschap van kliphard te worden en een uitstekend waterkeerend 
middel is. 

Ik zou mijne veronderstellingm omtrent het toepassen der kei- 
leem kunnen aanvullen met hetgeen Mr. R. Paludanus in 1776 
schreef in zijne , Oudheid en Natuurkundige verhandelingen”, o.m. 
over het ontdekken van een zoogenaamden duifsteenen weg in de 
Waardgrcnden met eene richting van het N.W. tot het Z.O. 
De gegevens omtrent de structuur van den genoemden weg zijn 
mij echter te vaag, om een positief oordeel daarover uit te spreken. 
We zullen moeten afwachten tot de nieuwe Zuiderzeepolder ten 
noorden Medemblik is tot stand gekomen en er wellicht nog resten 
van ,,den ouden Duifsteenen weg” bloot komen. 

De geleerde Paludanus vermeldde, dat volgens gedane meting 
de weg op sommige plaatsen 1 M. dik en 5 M. breed was. De 
specie waarvan dezen gemaakt, was zeer hard en gelijk aan klei 
met schelpen vermengd. Het kwam den geleerde niet te gewaagd 
voor zijne vondsten in de Wieringerwaardgronden niet later te 
dateeren, dan ’t begin der I 3e eeuw; welke door de groote water- 
vloeden in de laatste helft der genoemde eeuw verzwolgen zijn. ' 
Omtrent het doel van den beschreven weg verschillen de meeningen. 
De eene zegt dat de duifsteenen weg eene waterkeering en de 
ander beweert dat hij eene grensscheiding of een verkeersweg is 
geweest. 

De heer P. van der Ster, bouwkundige te Hoorn, schreef ook 
over de resten eener oude Friesche bevolking, aangetroffen in den 
Waarde en Groetpolder. Zijn artikel daarover staat in den 3en 
jaargang van ,,de Navorscher” 1853 en is toegelicht met eene 
kaart over den duifsteenen weg, ook in den nieuwen polder voor- 
komende. 

Niet te gewaagd acht ik het, te veronderstellen ; dat genoemde 
duifsteenen weg, als waterkeering en als verkeersweg onzen voor- 
ouders gediend heeft. Geeft de kaart van Hollands Noorder- 
kwartier in 1288 door Mr. G. de Vries ons niet weer, dat ten 
noorden van Petten de duinenrij doorbroken was van geulen en 
stroompjes? Bij hoogen vloed vloeide dan het zeewater over de 
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landen der oude Friezen en was tot beveiliging wel een water- 
keering noodig, hoedanig deze laatste dan ook geweest is. 

Maar laten wij ons terrein over den nog bestaanden Westfrie* 
schen dijk nog eens betreden; wat het gevolg is geweest van de 
Enquête van 1592 e.v., en de Meting en Peiling in 1636, waar 
genoteerd, dat op de Munnikkay (Andijk) de hoogte van den 
dijk bevonden boven het binnenwater 1 5 voet en boven het zee* 
water 1 1 voet. Twee jaren daarna is door de H.H. Paulus van 
Asperen en Reynier Pauw, Raden in den Hoogen Raad van 
Holland noodig geacht eene formeele inspectie te houden. Nadat 
de toestand van den geheelen Westfrieschen Omringdijk opgeno- 
men is, werd eene Ordonnantie in het zelfde ja^r uitgevaardigd, 
waarin vooral bevolen werd de lage dijken te verhoogen en te 
verzwaren. De bemoeiingen van deze hooge heeren bevroeden ons, 
dat er gewichtiger dingen op ’t spel stonden. In den aanvang van 
dit overzicht is immers melding gedaan van het z.g. Groot Proces, 
hetwelk geduurd heeft van 1632 — 1695. Om daar een volledig 
verslag van te geven, wat betreft de vele proceduren der procureurs 
Schuyfhil en G. Roosenboom, is voor mij niet weggelegd. Toch 
wil ik daarvan trachten een verkorien inhoud te geven. Een feit is, 
dat tot het onderhoud van den Westfrieschen omringdijk vier 
Ambachten waren aangewezen. Door de verandering van den 
waterstaat in dte 17e eeuw, v.n.1. door de indijking van de Zijpe 
en de Wieringer Waard werden de dijken aldaar van Westfriesland 
inplaats van natte, droge of slaperdijken, waardoor het Geestmer* 
ambacht en Schager- en Niedorper Koggen in lichten hoefslag 
kwamen. Om tot het gemeene onderhoud der zware dijkwerken 
van de Noorderkoggen en Drechlerland morgen*morgens*gewijze 
bij te dragen, was zeer tegen den zin der andere twee Ambachten, 
die vermeenden door de genoemde indijkingen meer ontlast te 
wezen. Overleg tusschen de respectieve besturen scheen niets ^te 
baten, zoodat een proces niet uitbleef. Bij de Sententie van I 63 O 
van den Hoogen Raad werd geordonneerd, dat de kosten van den 
geheelen Westfr. omringdijk voortaan over de vier Ambachten zou 
worden omgeslagen naar hunne grootte. De contributie voor ieder 
werd toen ook geregeld naar de verhouding van kwaliteit der lan- 
den. Toch was men niet voldaan, getuige naar de vele klachten en 
bezwaarschriften en vroeg herstoeling aan. Ondanks de hermeting 
van geheel Westfriesland en de herziening der verpondingen, om* 
trent de waarde dter landen bleef de toestand ’t zelfde en weigerden 
de ingelanden van Geestmerambacht en Schager* en Niedorper- 
koggen hun aandel in de dijkskosten te betalen over de jaren 1650 
— 1656 tot een gezamenlijk bedrag van ƒ50.474. Doordat 
lijdelijk verzet werd door het Hof dk toenmalige methode, de 
gijzeling toegepast, om enkele hoofdingelanden in bewaring te hou* 
den in den Haag, tot zoolang de gelden voldaan werden. Na 
eenige maanden werd ƒ31.474 opgebracht, zoodat er nog 
ƒ 19.000 resteerde, waarvan een deel, n.1. ƒ 1 163, die van Burg- 
horn hadden op te brengen, dewelken nog steeds weigerachtig 
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bleven. Men leest daarvan, dat Jan Adrlaansz. Langedijk, hoofd- 
ingeland van Schager- en Niedorper Koggen heimelijk uit de gijze- 
ling was weggeloopen. en zoo staat er: „’t welk alzoo een onge- 
hoorde en stoute manier van doen is, bizonder mede dat hij de 
costen in ghyselinghe by hem en mede-g'hegyselden verteert, niet 
heeft voldaan; soo kunnen Vertoonders wel verstaan, dat sy luyden 
’t recht hebben om de voors. hooftingelanden ten minste den voors. 
Langedyck feytelyk in de voors. ghyselinghe wederomme te halen 
ende aldaer te bewaren ter tyt en wylen de voors. ƒ 1 1 63 aan de 
Verthoonders sullen syn betaelt, als mede de verteerde costen die 
de Waerdt seyde te bedragen } 3 1 2. — volgens syne Rekeninghe”. 

De Raden van den Hoogen Raad, n.1. de H.H. Francois 
van Born en Frans Riccen als Commissarissen bevalen Jan Arian 
Langedijk weerom te halen en op de Voorpoorte te den Haag in 
gijzeling te houden. De eerste deurwaarder van het Hof ging alzoo 
per reiswagen naar Burghorn, en zich vervoegende ten woonhuize 
van v.n. Langedijck kreeg hij van de huisvrouw geen goed be- 
scheid, en werd eindelijk af gescheept dat zij niet beter wist dan 
dat haar man in den Haag verbleef en zich in ’t geheel niet onge* 
rust maakte. Een verloren reis dus, en wat soms meer voorkomt, 
n.1. wat men vèr zoekt, vindt men dichtbij. Bij de thuiskomst van 
den deurwaarder ziet hij tot zijne niet geringe verbazing, dat cP 
gezochte Jan Ariansz. Langedijck eene wandeling doet aan het 
strand te. . . . Scheveningen! en zijne omgeving niet ontvlucht was, 
wel bewust dat het toch ondienstig zou wezen. Men kan ’t den 
stoeren Westfriesch niet euvel duiden, dat hij frissche lucht 
noodig had. Dit is nu wel historisch, maar ’t eindresultaat is toch 
geweest, dat betalen de boodschap was en na verloop van tijd, in 
’t jaar 1695, is de regeling der gemeene dijkskosten in goede 
banen geleid. 

Mijn overzicht ever de Westfriesche dijken, al is ’t een resumé 
van de Gedingen der vier respectieve Ambachten, eindigt hiermee, 
en vermeen een steentje te hebben bijgedragen tot het pogen van 
ons Genootschap ,,Oud West-Friesland.’ 

P. SCHUURMAN, 

te Graft 1 926. 


*) Doorsteken van dijken werd bedreigd met verlies van het 
leven en verbeur dfverklarig van de goederen. 


De Eerste sparen van tuinbouw in 
West. Friesland. 


Van de oergeschiedenis van Westfriesland is ons niets bekend; 
we weten niet, wanneer zich hier een blijvende bevolking heeft 
neergezet en waar deze vandaan is gekomen. Tot nu toe zijn er in 
het geheel nog geen overblijfselen van een bevolking van voor de 
geschiedkundige periodte (ongeveer 1300) gevonden. Waar we 
wel in Friesland en in de Kennemer duinen deze overblijfselen 
vinden, ligt het vermoeden voor de hand, dat Westfriesland niet 
door de Batavieren of Romeinen blijvend bevolkt is geweest. 

Hoe het zij, van eenige bevolking was wel reeds sprake, toen 
de Hollandsche graven er op uit waren hun grondgebied te ver* 
grooten en zich daartoe over de gevaarlijke poelen, moerassen en 
meren naar de Noordelijke streken begaven. 

In naam was dat land wel vanaf 839 bij een leen ingedeeld, 
maar het was een volkomen terra incognita, een onbekende land- 
streek. 

Het eerst kwam ermee in aanraking Dirk II in 939. Het bleef 
een voortdurend geschermutsel tot de totale onderwerping door 
Jan I, waarvan Westfriesland op 7 November 1299 zijn grondwet 
ontving. 

De landstreek werd geheel dbor zee omspoeld en had slechts 
lage kaden, zoodat bij vloed een groot deel en bij stormvloed haast 
alles onderliep. Er kan dan ook voor 1300 nog geen sprake van 
eenige tuinbouw geweest zijn. Daarna werd de aanleg van dijken 
krachtig ter hand genomen. Eerst omstreeks 1 450 begon men met 
bemaling om het overtollige binnenwater te loozen. De lagere dee- 
len, zooals die Langedijk, zullen dus toen ook nog niet voor tuin' 
bouw geschikt geweest zijn; door verturving, kleidelving en zout' 
branding werd de bodem hier bovendien nog vernield. Alleen 
op de hoogste deelen kan men slechts met wat fruitteelt begonnen 
zijn wegens de sterk wisselende stand van het water. 

De veeteelt werd van het begin af beoefend. In de 14e eeuw 
begon reeds de scheepvaart op te komen, tegelijk met de handels' 
steden. 

Er zal eerst wel voornamelijk geproduceerd zijn voor eigen 
behoefte; toen de grond geschikt bleek te zijn en er meer vraag 
naar tuinbouwproducten kwam, zal men verkocht hebben aan de 
stedelijke bevolking en spoedig ook, door de scheepvaart op de 
Zuiderzee, aan andere plaatsen, zooals het opkomende Amsterdam. 

De enkele getuigen van fruit' en groenteteelt uit de late mid- 
deleeuwen moeten wij hoofdzakelijk zoeken in de oude stads' 
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rechten en -keuren. In het democratisch Westfrieslandi bestonden 
naast de handelssteden nog verscheidene plattelandssteden, die be- 
halve het stadsrecht nog vele voorrechten van de graven wisten te 
verkrijgen. Daarbij zorgden ze zelf voor plaatselijke verordeningen. 

Zoo spreken de Handvesten van Hoorn van 1416 — 1426, 
reedls van de landbouwgewassen, vlas, tarwe, rogge, garste, haver, 
erwten, boenen en daarbij van fruit als: van buten appelen, peren 
nceten, en diergelijke; in 1534 van: peren of karsen verkopen. 
Onder boomgaarden worden in dat jaar genoemd: Jan Ellerts 
bcegaert bij die oude doelen, in 1533 van: een boemgaert upte 
Rysdam. In 1 528 is er al sprake van twee karviels, varende alle 
dagen tusschen Hoorn en Amsterdam. In 1534 — 1553 wordt 
aangegeven de plaats voor: schuyten mit wortelen, uyen, ajuynen 
en warmoes. 

In die van Enkhuizen is omstreeks 1 500 sprake van ladicken 
(baggeren) op saedlant (of sayland), ook: ladicken om ’t land 
te hcghen. 

Grcotebroek geeft voorschriften over: saedland coolthuynen, 
laycken (baggeren) op haer saedland in Hoeckarspel. Verder 
moesten: 14 dagen voer Mey die eynden en oude woerden van 
saetland ende buyten it velt brocht wesende; ter bescherming ver- 
moedelijk van de jonge groente. 

In Nieuwe Niedorp treffen we een keur over het: scaedt doen 
in bomen, appelen, in Burghorn een verordening tegen het: klim- 
men in de bogaert, verder wordt de verbouw van wortelen ge- 
noemd. 

Overal verspreid treffen we van 1400 — 1500 de naam saed- 
land aan. Dit zijn waarschijnlijk graanakkers geweest; ze hadden 
verre de overhand op ,, coolthuynen en boemgaerden”. 

Binnen de muren van de stad Hoorn vinden we ook boom- 
gaarden; bij de omwalling in 1426 zijn deze buiten het centrum 
gelegen bedrijven eenvoudig mee binnengesloten om een afgeronde 
plek te krijgen en langzamerhand zijn ze door huizenbouw verdwe- 
nen. 

Ook de schitterende stedekroniek van Velius-Centen geeft een 
en ander. 

In het reglement van het in 1381 opgerichte schippersgilde 
kwamen bepalingen voor over de maat bij verkoop van appelen en 
peren. 

In 1 398, toen Gerrit van Heemskerk sneuvelde in de oorlog 
tegen de Friezen, werd zijn groote boomgaard binnen Hoorn, 
waarop zijn woonhuis stond, met huizen betimmerd. 

Als bijzonder feit wordt vermeld, dat in 1 469 tusschen Zwaag 
en Westerblokker, de Bangert, beplant werd door een Hoornsch 
burger, Jan Heesjes. Later gingen anderen uit die stad zijn voor- 
beeld volgen. Dit is dus het begin van het bekende fruitteelt- 
centrum van Westfriesland. 

In gevallen van natte perioden, vorst, overstrooming en wind. 
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is meermalen sprake van vruchtboomen, pruymen, kersen, appels, 
peren, wyngaerdt. Bij de verlegging van een wal in 1510 werden 
hierbij verscheidene kleine tuinen opgedolven. Hieruit blijkt dus 
wel, dat om Hoorn heen al een opkomende tuinbouw was. 

Ook bij het slot te Schagen behoorden, blijkens de archief* 
inventarissen, in I 480 reeds, ondier meer, boomgaarden. 

Waar tegen de 16e eeuw de kloosters hier sterk in opkomst 
waren, kunnen deze medegewerkt hebben tot verspreiding van 
tuinbouwgewassen. Ze kregen uitgestrekte landerijen, die ze veelal 
zelf bebouwden, blijkens de bekende Informacies. 

Groenteteelt zal er weinig gebloeid hebben, de grond was te 
droog, te nat of te zout voor fijne groenten. 

Opmerkelijk zijn de ter sprake gebrachte coolthuynen. Deze 
kwamen voor binnen de wallen van Enkhuizen en ook bij de 
ruïne van het kasteel Torenburg (bij Oudorp) , als de buurt Kool- 
tuin, die beschouwd werd als de voormalige groentetuin van de 
sterkte. Ook in de regesten van het archief van Hoorn is in 1484 
sprake van een kooltuin buiten de Oosterpoorte. Ze waren dus 
blijkbaar erg verspreid. 


Aalsmeer. 


C. KOEMAN 



RaïntjE- 


Een skilder, as knecht, a! lang bai ’t vak, 

Most te skildren bai ’n weeuwtje, 

’n Waiffie, met puur geld op zak. 

En ’n snoetje as van ’n Zeeuwtje. 

Nou de Zeeuwsche boerinnen benne knap, 

Ik zei der ok niks van zegge. 

Maar zag je ’t weeuwtje in dek met kap, 

’k Wed dat ze ’t of moste legge 
En Raindert, zoo hiette de knecht ' die docht. 

As ik nou zo’n vrouwtje er *s trouwen mocht?! 

Maar Raindert deed net even goed z’h plicht. 

En kwam de vrouw er es kaike, 

Den was ’t „ vindt jij de kleur niet wat licht?” 

Maar deur ging ie met ’t bestraiken. 

Want ’t weeuwtje hield heel erg van mooi. 

Alles most ers feurft en behangen. 

Doch buurman die zai: ,,ze wil in der kooi, 

’n Jong en nuuw veugeljtje vangen.” 

As Reindert dat hoort den zucht ie ai ras; 

As ik nouweres dat veugeltje was? 

lens had de vrouw ’n booskip an Rain, 

En kreeg ie ’n spris bai. zn koppie. 

Ze vond z’n frontjes netjes en fain, 

Maar rafelig vond ze z’n stroppie,. 

As ik je ’r ien geef, doen jij het den an, 

Of hew je ’r liever ien van je maidje? 

M' n maidje?, zait Rain deer weet ik niks van 
Dat zit nag en vast ’n heel taidje. 

Zoo, docht ’t weeuwtje, is Raindert nag vrai 
En met ok begon toe de makelaarai. 

Heel oftig most ze ’rs kaike bai Rain, 

Toe luchtte toch Rain ok ’t lontje, 

Hoe skimlig hai ok aars bij de vrouwen mocht zain, 
Al vraijer roerde ie z’n mondje, 
lens, zai hai: ,.ik ben niet erg geleerd 
En hew gien verstand van vraijè, 

Maar doen ik noü vrouw, zoo heek erg verkeerd, 


As ik zeg dat ’k je heel graag mag laije!” 
Nou, dat had ie netjes nei voren brocht. 

Want ’t weeuwtje had net ’t zelfde docht. 

Toe ging ’t as van ’n laijen dak, 

Hai most z’n huur op gaan zegge. 

Want hai most op ’t boerenvak. 

Zich aiverig toe gaan legge. 

Het boeren was onbekend an Rain, 

Maar ’t weeuwtje zal ’t zelf hem leeren 
En al zou heur dat ok wat moeilek zain 
Niks ken toch de liefde keeren! 

En kon ie z’n lessies den pront en skoón. 

Wat kreeg ie, denk je, den wel tot loon? 

Kaik, zai ze, dat is ’n skotter man. 

Die het ’t kalven vergeten. 

Dat zie je ’m zeker zoo wel an. 

Want ie doet niks aars as vreten. 

Je ziene ok wel, ’t groóte verskil 
Met naast ’m die maag’re stakker, 

’t Is net of die niet vrete wil. 

Dat komt nou deur z’n versmakken. 

En Raindert die docht: praat jij maar wat raak, 
’t Verstand van dat alles komt vast met de zaak. 


Die withoofd had lest pain in ’t laif, 

En begon toe toe al gouw te tekke, 

Z’n spieren leeken alle wel staif. 

Nou lait ie ’m weer uit te rekken. 

Die rood bonte koe, die naast ’m staat. 

Het weer last van slappe banden 
En zei as ze te koemarkt gaat. 

Wie weet nag hoe veer belanden. 

„Nou,” zai toe Raindart, ,,as ze aars niet het, 
Den maken de waiders die nag wel vet.” 


Toe ginge ze nei de peerdestal, 

Deer kon ze hem niet veul leere. 

Want overhoef of spat en gal, 

Ken zelfs de veearts niet kieren. 

’t Zwartje was as ’n koe zoo mak, 

De bles weer zacht as ’n lampie, 

’t Werkpeerd had welders valsch geld op zak. 
En purig last van ’n dampie 
De Bles was de vrouwes liev’lingspeerd 
En op de zwart het Rain ’t sturen nag leerd. 


As ’t weer ’n mooie leerdag was. 

Toe moste ze nei de skeipe, 

Ze leerde hem van ’t Texels ras 
En van de steert of te knaipen. 

Maar toe ze op overhouwers wees, 

Zai Raindert zonder skromen; 

,,Dat was ik misskien ok altaid weest, 
Was ik jou niet teugen komen.” 

Nou, zai ze „men jó'en das ’t allerminst, 
Wat je cverhouwe is immers winst.” 

’t Leste gingen ze nei de bouw. 

En op de bouw stond ’n boetje, 

Weerin, as ’t soms er *s reeg’nen wou, 

’n Plaas was voor ’s werkmans goedje. 
Deer gingen ze samen efkes in. 

Ze mosten toch alles bekaike. 

Nou alles was goed deer nei der lui zin. 
Niks of ’t zou Raindert wel laike. 

En die leste les het de deur dicht dein, 
Want daags deer an mocht ie al bruigom zijn 



„De paleng van de Heere” of 
„Het gestaarde feistmaal”. 

Schets uit Westf riesland. 


As ek julle vertel, dat ek een grobmoeder had hew, den zei je 
wel zegge: „Nou, da’s niks bezonders, die hewwe we allegaar 
had, cf we hewwe der nag, en as je aars niks wete, skai er den 
maar weer uit.” Maar as ek je nou ok zeg, dat ’t zoo’n echt 
pittig ootje was, met zcon oólek gezicht, met blozende wankies, 
en ouge, die nag zoo gland vanonder der hultje uitkeke, en dat 
ze merakel veul an main verteld hew, van West' Vriesland en de 
mensche, die er vrceger weunden, den ken je wel begraipe, dat 
ek er in eere houw! En toen domenie, bai der begravenis, — ze 
is van de herfst komme te sterreven, ze had ’t an ’t hart — , zaide: 
,,Der is een goed mensch heengegaan”, teen was er gien ien, die 
’t teugen zaide, en al was ze in de tachtig, we stonde allegaar te 
snoffen, ’k wil ’t best wete, hoor! 

Ja, as ek ers te warskip was, en ’t melken was dein, en de 
pap op, maar ’t was nag te vroeg om de lamp an te steken, om te 
kranten of een spuitje te pandoren of te dammen, den kwam 
ootje wel ders los, en wat ze den vertelde, dat hew ’k altaid goed 
enthouen! As de redaksie van dut blad, ’t goed vindt, zal ek 
of tig m’n stem in ’t koor van Westf riesche medewerrekers hoore 
leite, en zei ik den nou maar beginne met een ware gebeurtenis, 
’t Is denk een jaar of twintig, dertig ledem — ik was teminste 
nag lang en breid in de rooie kool — beurd'. 

Je wete allegaar wel de Berkmeer- en Leige Hoek*polder, 
met al z’n molens nag zoo’n mooi oud brokkie West* Vriesland, 
as je bai de overweg van ’t Hoornsche spoor, deer an de Jan 
Glainisweg dus, de leigte inkaike? Nou, in ien van die molens 
weunde toendertaid een zekere Jan Geel *), een klein kwaad 
kirreltje, die molenaar, visscherman en jager was, en nag al wat 
stcelele most, om voor z’n aigen, z’n Griet en z’n vaif joens de 
monde etende te houen. As Jan in de verdienste was, den gaf ’t 
eerepele met spekvet en kool, of raist met butler en zuiker, maar 
as de paleng Jan es net niet vinde kon, en de knaine en haze overal 
kwamme, weer Jan niet kwam den at Jan boóne, en nag ers 
boóne en een stik met rasp tce. .. Twei keer in t jaar was t voor 
Jan een houge dag, dat was de Ouwejaareivend, want den ging 
Jan te kerk — aars had ie an Griet es bedsermoen genog — en 
den de dag as de „Heere” op de molen kwamme. 


De „Heere”, dat was ’t Polderbestuur. ’t Wazze vanzelf ok 
zeuven dage van de zes boere, maar ’t was toch altaid bai Jan 
en Griet ,,De Heere komme gauw”, en ze liepe baiegaar as een 
haan voor een stoóter, as de groóte dag naderde. 

Arie Wit van Nierep was de Daikgraaf een Jan Koelemai, 
een Helder, een paar Paipers en Teunis Appel, de Heemrade. 
Paipertjes en Appeltjes had je toen ok al, dat hoore je al! Afain, 
om kort te gaan, iens in ’t jaar was ’t vergaaring op Jan es molen. 

Zoo teugen een uur of hallef tien, in den ochend kwam t stel 
zoowat opwerdan, en as Griet de jo’ensies de wurref uitstuurd 
had, want de ,, Heere” moste in de kamer, en die konne dat 
gespouk an der waize hoofde niet hewwe vanzelf, den tikte Arie 
op de tafel en verklaarde de vergaring voor geopend. 

Over de vergaaring zak ’t nou maar niet veul hewwe, ’t was 
toen al net as nou: Klaasie ken niet laie, dat Keesie ham op t 
brood kraige ken, as ie ’t zelf met een endje skeipekeis of een 
heerdkoek doen moet.. . En al wazze ze ’t in de herreberg of op 
’t pandooreivendje al lang al iens worren over ’t ien of ’t aar, op 
de vergadering most er over praat worre, want weer was ’t aars 
vergaaring voor? 

Tusschen haakies, ik mag laie, dat polderbestuurders of rede' 
raikers, die dut leze, me niet kwaad an kaike zelle, ’t is goed 
bedoeld hoor! Vergaderen is een mocie instelling, al is ’t alliem 
dig maar om de manne van de krant der stik met keis houe te 
leiten! Afain, leit ek bai m’n onderwerp blaive. .. 

Om een uur of elf werd Jan roepen, en den wist ie al wat 
er an de hand was. ,Wel Jan”, zai Arie den, ben ze dik van 
’t jaar?” ,,’k Zei ders kaike, Heere, zai Jan den, en metien brocht 
ie een groote kaar met pas gevangen, dikke paleng mee. Zokke 
knape van een vuist dik, ’t leke wel slange! Der werde een stik 
of zeuven, acht van de vetste uitzocht, en Jan kon weer gaan. En 
den was ’t ville, schcónmake, en stove, niet zoo zuinig. Griet 
zette om twaalf uur de stikke klaar, der werd' efkes pauzeerd om 
de heete gemcederen wat of te koelen, en as de heere genog 
broodjes met lekker koerookvleisch en ham en ouwe keis conser- 
veerd hadde, tikte Arie weer op de tafel en ze ginge veerder. Den 
werd er in ’t gnappe een glasie opdronken, en nag /wel ders ien, 
en zoo was ’t den niet te verwondere, dat om een uur of vier, 
hallef vaif, de mage wel ders wat aars hewwe woue as port of 
medera. Nou, Griet er eerepele koukte zoowat, en de joênsies en 
de drie katte wazze niet bai de hos vendaan te slaan, zoo lekker 
luchtte de paleng. As de rondvraag niks oplevêrde sloot Arie met 
een toepasselijk woord de baiienkomst, en ginge de Heere Jan es 
wurf inspecteere. Griet maakte den as de weerlicht de tafel klaar, 
en den kon ’t maal beginne. Eerepele met goeie boerebutter en 
dikke paleng. Een konengsmaal! Groote eters wazze der niet bai, 
maar voor een palenkie van ien of ^ aref pond, was toch gienien 
bang. .. Nei nag wat lollepotten, ginge de heere den zeer voldaan 
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huiswaarts, en hoorde de genoeglijke vergaaring weer tot ’t verleden. 

Nou beurde ’t wel ders dat Jan last had van hengelaars, die 
in ’t molenwater een beerske kwamme verskalke. Ze vergalden Jan 
z’n mooie leventje van molenaartje en visschermanje puur. As Jan 
der weer ien zag zitte, half verskole in ’t houge riet (bai zain 
sloot) en met een hoek, weeran toch ok een paleng (zain paleng) 
kcmme kon, zain water onvailig make zag, den bekloven naidig 
z’n bruine tandstompies, ’t end van z’n oud stienen paipke en z n 
puntbeercje, kwam as wailen Louis Bouwmeister, in , de Koopman 
van Venetie”, stail nei voren, ’t Klaine kirreltje vloog den as een 
kalkoensch haantje op den indringer an, die meestentaid maar gauw 
de tred annam, want Jan was niet zuiver, en z’n hutte zatte heel 
los an z’n klaine bientjes met de graiswollen sokjes. 

,Ze blaive van de paleng van de Hcere of’, zai die den teugen 
Griet, leite ze in de ringsloót gaan, wat doene ze hier?” 

En as ze ’t waagde, een tweide keer terug te komme, was de 
klucht nog veul mooier! Eerst ging den alles goed. Jan sting 
aiskoud op z’n breggie, ’t goeie werk of te kaike. Handen in de 
zakken van z’n pilosche broek, paip in ’t houfd, vanzelf. En as de 
hengelaar den ’t geluk had een palenkie van een ons of drie, zweer' 
der vong je ze niet met de hengel, op te halen, den zai Jan: ,,Jo, 
da s een best”, en den docht de hengelaar: , Die kirrel uit de 
molen is toch werachtig de kwaaiste niet.” Maar ze wisten niet 
vanzelf, dat Jan een witte vaatdoek an de molen bonden had, en 
dat de veldwachter van Spanbroek oftig op de toren klom, en met 
een verrekaiker den omtrek of leerde. As ie ’t vlaggie op Jan es 
molen zag, den wandelde ie bedaard bai de Wup om en de Leige 
Hoek deur en vroeg den armen hengelaar, heel belangstellend, nei 
z’n naam, en brocht em an z’n verstand, dat ie der lillek bai was 
en dat, ie der wel van hooren zou. Nou, hai hoorde der ok wel 
van, en de ketonrechter in Skagen of Alkmaar ok. Visch en tuig 
was'ie ok kwait, en Jan en Griet atte zoo’n dag altaid paleng. .. 
Noselijk ei? 

De jonge jo’ens, van de Langerais en de Niereppers en Houg* 
wouders wazze der wel ders niks over te spreken; dat Jan nou 
de stadters met er mcoie tuigies weerde, nou, deer konne ze m 
gien hillegaar ongelaik in geve, maar as zai kwamme met er tak 
en de omgebogen speld, en ze meste den ck een daalder dokke, 
as ze snapt werde, dat vonde ze grois teugen zwart an, hoor! 

Teunis van Meurs, de kastelain van de Langerais, weer de 
jo’ens deurgaans te vinde wazze, vond ’t ck. Was t gien zonde, 
dat de jo’ens der daalder nei de ontvanger broch'.e, inplaas van 
bai hem? Ze kostten toendertaic nag acht cente dus kon je met 
dertig stuivers heel was rommele! 

Afain, de groote dag naderde weer es en Jan had de leste taid 
wainig over de indringers te klagen gehad: ze hadde der genog 
van, docht ie. Z’n vuik liep pittig vol en hai zag bai z’n aigen, 
de verwonderde gezichten van z’n gasten alweer, as ze de kostbare 
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but in de kaar kronkele zagge. ’s Eivends van te voren, had Griet, 
die ok een baas-visscherman was, nog een best vongen en zoo 
hadde weer negen vette, moddervette palengs der grootste taid in 
de mólensloot zwommen. Voor ze nei bed gonge, sloot Jan de kaar 
vast met een groot hangslot, en zei: Nou, Griet, wat zelle ze 
smikkele, want wat ben ze best, van ’t jaar! 

Goed, ’t wier ochend. De Heere kwamme. Jan had ’s ochends 
een beste haas zien op ’t land van de weduwe Appel, en had 
zoodoende niet meer nei de paleng omkeken. „Griet”, zai «die, 
toen de Heeren goed en wel zatte , ik mosters efkes achter die 
haas an, aars graipt een aar em bai dat.” Nou, dat rit ging an, 
en haasbaas had ’t gauw bekeken, want Jan kon verlegen best 
skiete. Onder ’t nei huis gaan, zong Jan nag van „Kolain, een 
brave boerezeun”, wat ie allien dei as ie dronken was, maar dat 
kwam temet niet voor, en as ie in z’n sas was, wat nag minder 

voorkwam. . 

„Ze hewwe al nei je vraagt”, zai Griet. „Mooi . zai Jan, 
hellep me den efkes met de kaar. „^Vat is ie merakel zweer , 
vond Griet, die nou, behalve der aigen gewicht, ze was honderd* 
tachtig pond, skón an de haak, ok de halve wicht van de kaar te 
versjouwen had. ,,Ze ben der niet uitloopen , denk, zai Jan, die 
er ook een gnap vrachie an had. 

„Ben ze weer best Jan? zai Arie efkes later. „Nou, ^Heere, 
*t is van ’t jaar merakel Griet heb ’t spit in der reg van t tillen 
en ik ben zellef ok temet achter m’n asem — ” 

’t Groote fait ging beuren. .. Alle houfden bogen der over de 
kaar. Jan haakte ’t slot uit de krammen, lichtte ’t deksel op, en. .. 

„Wat weerlicht, weer is m’n paleng? M’n heele paleng is weg! 

Dat was een slag. .. De ien keek de aar an. Griet temet an 
’t huilen, en Jan beet in de alderasie. z’n dierber paipke stik.. . 
’t Was een spiktakel. De ien zai dus, de aar zai dat, maar de 
paleng was er uit, vaif groote stiene wazze onder in de kaar, en 
de daders lagge op ’t kerrekhof. 

Griet most maar een hampie kouke en dat deid ze ok, en ze 
dronken wel weer der glasie pcrt en madera voor de sknk en ze 
atte ok wel lekker ’s eivends, deervan niet, hoor, maar nei, zoo 
verlegen lekker smikkele as are jare, dat was mis, deuxe keer, 
lillek mis. — 

Bai Teunis was ’t ’s eivends groot feist, en as Griet soms docht, 
dat ze alliendig paleng stóve kon ; had ze maar es komme moeten, 
want er was volop, en ’t was verlegen lekker. Maar Griet kwam 
niet, en Jan kreeg die eivend een dubbel bedsermoen, om nag beter 
op de paleng van de Heere te passé! 

Alkmaar, 25 — 1 — 26 . 

FRED. P. GROOT. 


*) Namen zijn gedeeltelijk gefingeerd! 




Twisk. 


■ Twisk is een zeer welvarend dorp; dit is trouwens wel op te 
merken, want als men er door gaat, valt het op, dat de huizen 
allen netjes rn de verf zijn en de bloementuintjes keurig worden 
onderhouden. 

' Zeer waarschijnlijk heeft Twisk haar naam te danken aan het 
water dat door het dorp stroomt. 

Te Twisk woonden vroeger veel rijke boeren, welke meeren' 
deels eenvoudig leefder en sommigen zelfs zeer sober. Dit is 
langzamerhand veranderd; er zijn nu nog wel rijke boeren, maai- 
de levensopvattingen hebben zich heel wat gewijzigd. Door de 
verbetering van de wegen en de aansluiting van de ijzeren baan, 
komen ze meer in aanraking met andere menschen en zien ze meer 
van de wereld. 

Ze hebben nu ook een Sociëteit, waar ze geregld komen, veie 
goede billard-spelers zijn er en er bestaat zelfs een debatingclub. 

De boeren hebben meest melkerij; vroeger maakten ze de kaas 
op de boerderij, maar nu zijn er twee kaasfabrieken, waar de 
melk bereid wordt tot kaas. 

Er ligt te Twisk zeer goed land en de voorstukken zijn mee- 
rendeels zelfs best. 

Eens woonden er twee bceren, die beiden de naam droegen 
van ,, Maarten Zijp , doch om ze uit elkaar te kennen noemde 
mén ze: ,, Lange Maarten en ,, Kleine Maarten”. ., Lange Maar' 
ten” was een bezadigd man, maar „Kleine Maarten” lag er wel 
eens een schepje bovenop, en bij zijn redeneering kwam hij dan 
ook niet zelden tot overdrijving. 

Zoo heb ik hem — toen hij weer eens op zijn praatstoel zat 
— hooren zeggen: „IV at praten jullie over land en over beste 
koèièn, den moet je te Twisk kome, deer benne de beste koeien, 
en land . . . deer is gien beter land — want wai hewwe gién gé^ 
woon land, maar wai hewwe op Twisk, land op het land!” 

Nu, beste koeien zijn er wel, bijvoorbeeld bij den heer Jan 
Metselaar, welke tevens een modelboerderij heeft, welke waard is, 
om eens te bezichtigen. 

Tegenover Metselaar staat de boerderij van den heer Cornelist 
Zeilemaker Sijverfszoon welke de naam draagt van: „Foste* 
Dma. — Foste-Dina was van Deensche afkomst en werd de 
vrouw / van Koning , Adgil , zoon van den Heidenschen West' 
frieschen Koning Radboud. 

Hieraan is een legendarische geschiedenis verbonden, die de 
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meeste Twiskers wel niet zullen weten, maar toch wel waard is,, 
om' eens te vertellen. ? 

i Die legendarische geschiedenis luidt als volgt: , Toen St. Wille' 
brordus uit Engeland kwam, om in deze landen het Evangelie te 
verkondigen, ging hij op een keer ook eens naar Denemarken om 
Heidenen te bekeeren. Daar had hij echter weinig succes, want 
maar enkelen lieten zich doopen tot Christenen. Dan ging hij met 
zijn schip maar weer terug naar Friesland, doch op de zee over* 
viel hem een zware storm, zoo dat hij genoodzaakt was, ergens 
te landen. Nu kwam hij terecht op ,Fosite”-eiland, wat thans 
,,Helgoland” heet. Op dit eiland kwam hij op een heilige plek 
van de Heidenen. Alle bronnen, boomen en planten en dieren 
waren daar heilig, en gewijd aan den Vredegod „Fosite”. En 
wie zich verstoutte, om iets van dit alles aan te raken of te ver- 
nietigen. die was des doods schuldig. 

Niettemin stoorde St. Willebrordus zich niet aan deze gebo* 
der en gebruikte waler uit een bron en liet eenige daar grazende 
koeien slachten. 

Hierdoor werd de Heidensche Koning der Denen zeer ver* 
gramd en liet St. Willebrordus en zijn gevolg gevangen nemen en 
zend ze onder geleide van het Opperhoofd van het eiland, naar 
Koning Radboud in Friesland, om hen te vonnissen. De dochter 
van het Opperhoofd- van het eiland heette ,Foste-Dina”, die ook 
mede ging naar Friesland, daar ze door de prediking van Wille* 
brordus reeds Christin geworden was. 

Toen liet Koning Radboud de Denen voor hem komen en 
onderhield hen over den afval van het geloof hunner Vaderen 
en het bestoken en schenden van de heilige plaats op het ,,Fosite”* 
eiland en besloot met de woorden: ,, Welaan, vloekt den God der 
Christenen en zegent Wodan; ge zult dan in vrede kunnen terug* 
keeren naar uw Vaderland.” 

Een der jonge Christenen sprak: „Ik zweer dat ik den Christus 
dienen wil. den Zoon van den eenig waren God”. 

Bijna allen stemden met hem in. Vijf echter bezweken voor 
het aanbod en verzaakten hun geloof. De overigen, die Christen 
bleven, werden weggevoerd naar de gevangenis en de volgenden 
dag zou Radboud hun ongewapend laten strijden tegen de wolven. 

Ofschoon niets van elkanders genegenheid voor het Christen* 
dom wetende, besloten ze, ieder voor zich, om de gevangenen te 
bevrijden. 

Bij hun poging daartoe, ontmoetten zij elkander in het donkere 
van den nacht en ontsloten de deuren van de gevangenis. De 
Denen werden verlost en vluchtten op Foste*Dina’s raad naar het 
Zuiden. 

Natuurlijk werd de ontvluchting reeds spoedig bekend en Rad* 
boud was woedend. ,Wat hebt gij gedaan?” riep hij „Foste* 
Dina toe. 





„Ik heb hen bevrijd , .antwoordde zij kalm, „zij waren on* 
schuldig.” 

Toen werd er vergaderd met de Heidensche Priesters en het 
vonnis luidde, dat Foste-Dina moest sterven. 

Opnieuw werd vergaderd en Adgil. Radbouds zoon, verde- 
digde en beschermde Foste-Dina in die mate, dat het vonnis 
werd gewijzigd en nu moest zijn een dag te pronk staan, getooid 
met een kroon van doornen om haar hoofd. 

Het bloed stroomde langs hare wangen en zij moest den spot 
verdragen van de Medemblikkers. 

Den volgenden dag begaf ze zich met Willebrordus en zijn 
gezellen naar Pepijn van Herstal, den bestuurder van het rijk der 
Franken. 

Een jaar later zegende St. Willebrordus het huwelijk in tus- 
schen Adgil, die ook bekeerd was en Foste-Dina. Om de wonden 
en litteekens te bedekken, droeg Foste-Dina sindsdien langs de 
slapen en om het voorhoofd een gouden band, waaraan een kost- 
bare sluier was vastgehecht. Dit nu is volgens sommigen, de oor- 
sprong van de Friesche kap, die nog heden ten dage door Friesche 
en Westfriesche boerinnen wordt gedragen. 

Kcning Radboud is tot aan zijn dood Heiden gebleven. Een- 
maal heeft hij nog eens op het punt gestaan om zich te bekeeren 
en ging hij naar Hoogwoud, om zich te laten doopen. Maar toen 
hij aan den Priester „Wulfram” vroeg, waar hij kwam na dit 
leven als hij Christen werd en de Prieseter hem daar geen bevre- 
digend antwoord op gaf, toen bedacht hij zich en bleef Heiden. 

Toen hij met zijn eene been 
In de doopvont dan verscheen. 

Zei hij: „Priester zeg eens even: 

Waar koom ik nu na dit leven? 

„Bij mijn Vad’ren voorgeslacht? 

Dat is iets wat mij tegenlacht.” 

Maar de Priester sprak: „O ziet, 

Majesteit dit is zoo niet.” 

Toen ging Radboud zich bezinnen. 

Haalde fluks zijn been weer binnen. 

En hij reed door dun en dik 
Weer terug naar Medemblik. 


D. PIJPER. 


’t Jong volk speult de baas in huis. 


Ik kocht n hond maar kort dernei 
Had d’ouwe jongd; tce had ’k er twei 
En kaik voorloopig hield ’k ’t jong 
Omdat m’n vrouw er erg op stong. 

’k Moet zegge: eerst gong alles goed. 

Ze leefden vreedzaam in de boet. 

Maar ’t jong kwam an en ’t was of ’t beest 
Bezeten werd door ’n kwaden geest. 

As d’ouwe eris wat lekkers Irof, 

Den stal de jong ’t hem dadelijk of. 

Ik docht ’t zei uit, is dat ’n last, 

’k Weet reid en speuld’ ’m op z’n bast. 

In iens was’t dein, hij had genog 
En ’t wier ’n pittig hondje toch. 

M’n vrouw zai, (die het ok ’n stem), 

’t Is bai de mensche ien tout mem. 

’t Jong’ volk ^reult de baas in huis. 
Voor ’n oortje legge d’ ouwe t’huis. 

Maar kreege de jonge d’ers op erlui kop, 
Den gnapte heel de wereld cp. 


S. BUISMAN. 




□ ude PrivÜEgiE. 


die aan alle nieuwe Comparanten op den Hontsbossche wert 
gegeven, die den Hengstbeker hebben uyt gedronken. 

Bestaande in t Oude regt van dit Gemenelant, 

Dat successief geleyert is van d’ een tot d’ andere hant; 

Dan kom Neeff Teunis oppermagt en over lange tijdt, 

Den inhout is de vrije Jagt, *t zij dat gy gaat off rijdt ; 

Van Petten tot Jarmuyden oe de heele Noordzee door, 

Te voet te paart, op os op koe, op al dat uw komt hoor; 

Ja; met drie lange Honden nog, en met een Brak daarbij. 

Op Kabbeljauw, op Haas, op Rogh, op alles wat het zij; 
Op Hart, op Kreeft, en op Conijn, en ook Schelvis, 

Op Khrruyk, op Dollephyn, oo Leeuw, Beer en Bruinvis; 
Op Pieterman en op Zeepoft, op Walvis en Garneel, 

Op Schol, op Bot, op loose Vos, op Tarbot en Makreel; 

Qp Zalm, Haring en Steur, op Zeehond en Zeekat, 

Op Mosselen, Oesters nu uw keur, op Walrus en Schilpat; 
Ook Vleet en Heybot, soo se ’er is, en Elft leydt voor u ree. 
Ja selfs de Schar, die soute Vis, ’t Patrysje van de Zee. 

En soo je iemandt buyten gedagte, quam te turheren, 

Te gyselen off andersints te incommoderen, 

Je kunt je hier ter plaatse adresseeren; 

Men zal je van alles indemneren en bevryden, 

Soo dat je geen overlast zult behoeven te lyden; 

Mits tot teeken van dankbaarheydt. 

Dit Glas met behooren doende bescheydt. 

Aldus bij Neptunes geocrojeert, bij Jupiter geapprobeert, bij 
Saturnus geconfirmeert, bij P alias geparapheert, en bij Mercurius , 
als Pensionaris, Secretaris en Notaris geregiftreert, ten overstaan 
van Apcllo , Bacchus , Mcmus , Ceres en Ven us, die des nood, daar 
van met ware .woorden, in plaatse van Eede folemneel, sullen ge* 
tuijgen. 
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Lijk-gedigt 


Ter gedagtenis en ter eeren, van den ouden webvermaarden 

KLAAS JANSZ ERIKS, 

leeraar der doopsgezinde gemeente, in den heere gerust, tot barsin' 
gerhorn, des Jaars 1683, op den 15de April, oud zijnde den 10de 
van derzelver maandt, 86 Jaren, — mitsgaders zijn waarde 
huys vrouw 

AAGT WILLEMS, 

op derzelven plaatsen, zcetelijk, in den heere gerust, des Jaars 
1687, op den 26ste April, oud zijnde 89 Jaar, en 6 maanden. 

O dood, o feilen dood, gij slaat het al ter neder. 

Gij neemt het alles weg en brengt ons niemand weder. 

Gij tast een ieder aan, gij bcort, en spoort, en dringt, 

Hce dat men voor U vlugt, niet een die U ontspringt. 

Het is een vasten wet, het is een wissen erven, 

Hetzij den mensch gezet, eenmaal te moeten sterven. 

Hetzij dan zo het mag, gewillig, of te onvrêen. 

Men moet het pad des doods, al evenwel betreen. 

Waar dezen zeyssen slaat, daar loopt geen gras bezijden. 
Waar dezen plukker plukt, het bloempje moet het lijden. 
Waar dezen blazer blaast, daar word het ligt gedoofd, 

Het kaarsje van zijn vlam, en al zijn glans beroofd. 

Het leven van den mensch, dat loopt zeer korten uuren, 

'Al staat het nog zo vast, het zal niet lang en duuren, 

Al glimpt het lampje klaar, al wordt het noyt gestuyt, 

Als de oly is verbrant, zo gaat het evenmaal uyt. 

Zo is ’t ook met ce mensch, al bloeyt hij veelen dagen, 

Ten laasten zijgt hij neer en word ter aard gedragen. 

Klaas Jansz. met zijn vrouw, schoon oud en lang geleefd, 
Hier ziet men, dat de dood haar niet vergeten heeft. 

De dood, die ’t al doorloopt, zelfs koninglijken hoven 
Doet ook dees ouden lien, van ’t leven haast berooven. 

O, welgelukkig mens, die zo op ’t ynde sterft, 

Dat hij na ’t leven zelfs, het leven eerst beërft. 

Met eeren mag ik dan van dezen Vrinden spreken. 

Die zo ik vast vertrouw, van God, niet zijn geweken. 

Die buyten twijffeling in vreden zijn gerust. 

Want ziet, de Heeren zelfs, die was haar hoogsten lust. 

Zij vreesden voor geen dood, zij wilden liever ’t leven 
Opofferen aan Hem, die ’t haar ook had gegeven. 

Die ziele, die zo lang in ’t lighaam had gewoond. 
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Die wilden garen vrij, van Gode zijn gekroond. 

Wat waren t vromen lien, ik moet en zal haar roemen, 
Klaas Jansz. was een man, die waardig is te noemen. 

Hij was alom vermaard, een wonder in zijn tijd, 

Veel die hem mogten zien, waren daarom verblijd. 

Hij was een leeraar, zelfs wel ruym een vijftig Jaren, 
Daar hij uyt liefde alleen, Gods woorden ging verklaren. 
Hij predikt zo met lust, en werd het nimmer moe. 

Tot aan zijn ouderdom, van zes-en-tagtig toe. 

Wad had hij wel een zugt, tot zijnen lieven Vader, 

Ja, twee a driemaal daags, hij tot zijn kamer nader. 

Hij viel daar op zijn knie, en stort zijn klagten uyt, 

Voor God, die eenmaal loondt, zijn uiverkooren bruyd. 
Wat had hij met zijn Vrouw, van God ook wel een zegen, 
Tien kinderen hebben zij, met vreugden hier verkregen. 

Zij leefden in den egt, ruym drie ? en-zestig Jaar, 

In welken tijd in t huys, geen eenen dcoden waar, 

Noyt is er van zijn huis, een lijke uitgedragen. 

Hij heeft geen kist betaald, van al zijn levensdagen. 

Hij was de eerste dood, hij was het eerste lijk, 

Die men ter aarde bragt, van dit familierijk. 

Haar kinderen te zaam, die zagen zij met eeren. 

Bij, bey haar leven nog, zo wonderlijk vermeeren. 

Dat slegts van desen tien, een tachtig kwamen voort, 
Waar heeft men bijna oyt van dees gelijk gehoordt. 

V an dezen weder om, zeer veelen, die ook trouden. 

Die bragten met ter tijd, bij t leven van dien ouden. 

Nog agt-emdertig meer, zo dat dit gans geslagt. 

Tot hondert-dertig toe, alreden was gebragt. 

Niet, dat dit groot geslagt, doe leefden al te zamen, 

O, neen, maar ziet zo veel, van haar ter wereld kwamen. 
Dit hebben zij beleeft, dit hebben zij gesien, 

Dat zulk een groten vrucht, kwam spruyten uit haar lien. 
Nu is t met haar ten end, nu zijn zij afgestorven. 

Nu hebben zij gewis, een bester staat verworven. 

Zij, die haar t’ aller tijd, zo nederig gingen tonen. 
Genadig zal haar Gcd, met hoogheyd gaan belonen. 

Die hier met lijdsaamheyd, zo veel gesukkeld heeft. 

Wat wonder, dat, hun God, een beter erven geeft. 

Die noyt een arm mensch, liet ledig van haar deuren, 

Hoe zou de heeren die, niet voor de zijnen keuren. 
Zcmma, zij waren bey, een baken in den deugd. 

Geen wonder dat de ziel dan is in d’hoogsten vreugd. 

Of t lighaam wel als stof, legt in den swarten aarden. 

Hun geest dat waren pand, dat is in beter waarden, 

Die is bij God gerust, en word in vree bewaard, 

Zo lang tot dat de ziel weer met het lighaam paard. 

Zo lang tot dat die dag, die groten dag zal komen. 
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Dat lighaam en de ziel, ten hemel opgenomen. 

Zal hebben vollen vreugd, tot in der eeuwigheyd. 

Wel zalig dan de geen, die daar toe is bereyd. 

O, heeren, laat ons zijn, met dezen trouwen Vader, 

In Uwen hemelstent, in blijdschap allen gader. 

O, heeren laat ons zijn, met dezen Waard en Vrouw, 
Daar noyt geen ramp of druk ons nimmer treffen zouw, 
Daar al die zaalgen schaar, zal eeuwig blijven wonen, 

Og, wilt ons namaals mee, met zulk een heyl bekronen, 

O, Jesus, Godes Zoon, ons met U gunst bestraald. 

Zo lang wij, door den dood, ook worden weggehaald. 

(Het origineel is aanwezig in het archief van de Doopsgezinde 
Gemeente te Barsingerhorn.) 


Een oud stuk. 


Ingezonden door den heer PORTEGIJS te Benningbroek. 

Ik onder geschreeve bekene verkogt te hebbe myn gepirrai 5 
deerde kist synde N: 20 op het schip Ne! gleege voor de kaemer 
Enkuyse synde een kist waer in sijn vier hondert en seuventig 
bandrotinge volgens het monster van Sex Ps. van die selefde sor- 
tering dewelke vorseegeld sijn met het cahet dat hier onderstaet 
voor de somma van vyfhondert guldens waer op ik op ofreeknig 
heb ontfange een somma vijf gulde en tien st. Leges ƒ 5:10. 

Enkhuysen den 15 Juny 1768. 

Synde de kist van de waier van Harmoenis van de Hyde. 

HERMANIS VAN DER LEIJDEN. 


Een cud testament uit den jare 1629. 


Testament van Adriaentje Jans ende 
Pieter DirJ^sz: beyde tot Obdam. 

In den name ons Heeren ende Saligmaeckers Jesu Cristi amen. 
Bij den inhouden van desen tegenwoordigen Instrumente publycq 
sy enen ygelyck cont ende openbaer, dat in den jare desselfs ons 
Heeren duysent ses hendert negen en de twintig op ten 1 2 
januari omtrent ses uren nade middag Imperende d’ alderdoor* 
lugtichsle ende onverwinnelycksten Conink Ferdinandus by de 
Gratie Gcdts die tweede gekoren Rcomsche Keyser van dier na 
me int tiende jaer synre Majesteyts electie, voor my Johan Hosio 
Sekretaris tot Spanbrcuk Openbaer Notaris by den Hove van 
Hollt. geadmitteert ende de naebenoemde getuygen gecompareert is 
geweest die eerbare oude maget Adriaentgen Jansdr out omtrent 
een ende tsestig jaren siekelyck van Lichame nochtans gaende ende 
staende haer verstant redenen memorie ende vyf sinnen volco- 
mentlyck gebruykende soo men nae allen uylwendelyken schyne 
niet anders conde sien ofte bemerken wonende tot Obdam by de 
kerek ons notaris ende getuygen wel bekent, die verklaerde ’t 
aenmerken der menschen sterffelyke conditie de sekerhyet des doots 
ende d’ onsekere ure van dien heeft daeromme uyt haer vrye ge^ 
moet ende eygen begeerte (soo sy seyde) sonder van iemant 
daertoe misleyt of geport te sijn maer Ad pias Causus haer Tes' 
tament ende uyterste wille verklaert in manieren als volgt eerst 
ende vooralle Godt almagtich haer ziel bevelende ende het lichaem 
d’ aerde diponerende voort van hare tydelyke goederen verklaerde 
agtervolgendc die begeerte ende het bespreek van Pieter Dirckz 
haren zal. Broeder te maken ende bespreken gelyck sy legateert, 
maeckt ende bespreekt mits desen den armen eerst twee stucken 
lants gelegen in Obdam het eene genaemt Neefges Lant groot 
vyf tien hondert roeden daer naeste lendens van syn Bregt Lansdr 
ten suyden ende d’ erfgenamen van Cornelis Clasz. Immes ten 
noorden ende het ander het liesig groot ses hendert roeden belent 
Cornelis Clasz. Immes erven voorn ten oosten ende Dirck Jan ten 
westen ende suyden mitsgader noch twee stucken lants gelegen 
inde banne van Hensbroek ’t eene genaemt het molenlant groot 
seven hondert ende vyftig roeden daer naeste lendens van syn die 
molen werf ten suyden, d’ erfgename van Aegt Jan Bestes ten 
noorden ende t ander stuk genaemt Pieter Oomis werf naest 
belent d’ erfgenamen van Simon Cornelisz Maerts ten suyden ende 
noorden die Heere weg ten Oosten welke vier stucken lants voorts 
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500 groot ende kleyn die syn genaemt ende belent als boven sy 
ccmparante wil dat nae haer doot ten eeuwigen dagen den armen 
eygen sullen wesen ende dat die jaerlykse vrugten van dien aen 
den armen sullen werden uytgedeylt by dengenen die daer toe 
sullen wesen gecommitteert te weten dat die kerckenraet van 
Obdam die sy daertoe autoriseert ende commiteert nae haer com ; 
parantes overlyden twee mannen sal stellen den eenen gere for- 
meert ende d’ ander Rooms Catholyk ende als een van die twee 
mannen comt t’ overlyden sal die kerkenraet in der tyt tot Obdam 
voorsz. een ander gelyck gesint als d’ overld. is geweest in des 
overledens plaetse surrogeren ende stellen welke twee mannen jaer- 
lycx die vrugten van de voorz. vier stucken landts sullen uytdeelen 
aen de naeste arme vrunde van haer comparante die van den ael- 
misse leven ofte willen leven ende soo wanneer geen persoonen 
een of meer van haer geslagte gevonden sal worden die van de 
aelmisse wil leven dat alsdan die voornoemde twee gestelte man- 
nen die vrugten ende incomen der voorsz. landen jaerlycks aèn de 
arme van Obdam sullen distribueren ende uytdeelen sonder aensien 
ofte uyteneminge der personen daer men bevinden zal die noot 
grootst te wesen welke twee mannen alle jaren voor de kerkenraet 
tot Obdam in der tyt wesende gehouden sullen syn ende ook 
sullen doen rekeninge van de jaerlykse incomsten der voorbenoem- 
de landen ende d’ uytdeylinge der selver. legateert, maekt ende 
bespreekt mede ten behoeve ende proffyte van de kerke tot Obdam 
ofte den regten Godtsdienst aldaer een stuck lants in Obdam ge- 
legen bij de kerksloot groot acht hondt. en ses en dertig roeden 
daer naest aen syn gelant Jan Jansz Welments ten Noorden, ende 
Willem Ariesz. ten suyden maer of hét gebeurde dat die Ed.mog 
Heeren Staten den Ed. Heere van Obdam ofte andere overigheyt 
tot enige tyde die kereke goederen quamen aen te tasten ende 
onder haer te brengen soo wil sy comparante dat dese legaet 
makinge ende besprek ten profyte van de kerke gedaen metterdaet 
sal cesseren doot ende te niet wesen ende dat ’t selve sal comen 
ende gekeert worden als hare andere voorgenoemde legaten ten 
behoeve ende profyte van de voorsz. armen daertoe sy comparante 
die twee tot d’ administratie ende uytdeylinge als vooren gestelt 
last ende comitteert by desen goede toesigt te nemen ende sorge te 
sullen dragen dat het alsoo mag worden geeffeetueert latende 
hare andere ongelegateerde goederen te erven volgende ordonnantie 
ende costuyme deser landen. Alle ’t gene dat voorz. staet ver- 
claerde sy testatrix ende ccmparante te wesen haer codicil testa- 
ment ende uyters'te wille begerende ende ordonnerende dat nae 
haer doot alsoo volbrogt achtervolgt ende onderhouden sal worden 
’t sy als testament codicille gifte onder die levende ofte uyt saké 
des doots ad pias causas, sulex als tselve na regten ende costuymen 
deser landen best van waerden syn ende bestaen sal mogen niét 
tegenstaende eenige solemniteyten nae regten noodich geobserveert 
in desen souden mogen wesen geomitteert daervan sy versogte onder 
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stipulatie aen handen myns notari gedaen geexcuseert te wesen 
op pene dat soo iemant van hare erfgenamen tegens dese hare 
dispositie quame te opposeren ende daer tegens te doen directelyk 
ofte indirectelyk in regten ofte daer buyten dat desselfs contigente 
portie ende erfdeel dat hy of sy anders goetwillich van haer 
testatersses goederen genoten souden hebben metterdaet sal wesen 
vervallen ende verbeurt den selven in sulcken gevalle exherederende 
ende d’ arme voorn in der selver opposants ofte opposanten plaetse 
substituerende om by de voorsz. mannen die goederen mede gere* 
geert ende uytgedeylt te werden als voren is verhaelt versoeckende 
mede aen allen hoven ende geregten deze hare uyterste wille ende 
godde'lycke meyninge gelyk voorsz is van het meeste tot het minste 
ende weder van het minste tot het meeste te confirmeeren ende 
van waerden te kennen ende daer het van nooden sal wesen voor 
te staen versoekende mede hier van instrument gemaeckt ende haer 
acte een of meer in behoorlyke forme gelevert te worden. Aldus ge* 
daen ten huyse van de testaterse in de binnenheert ter presentie 
van den eersamen Dirck Jansz anders Dirk Jan ende Jam Jansz 
Vrouwis d’ oude geburen aldaer als geloof waerdige getuygen hier- 
toe versogt ende sonderlinge gebeden die desen om kennisse te 
dragen van \ gene voorsz. neffens den testatrice in myn notariael 
protocol met my notario ondert. hebben 

1 

was getekent oirkonde my Hosius 16 — 29 nots met enige trecken 

12 

Nae gedane collatie is dese met den principael gros 
van woorde tot woorde accorderende bevonden ’t welck 

5 

berust onder onsen secretaris tot Obdam 16 — 77 

4 

quod attestor 
F. Lense V. D. M. 

uti et ego 
Dirk Jansz. Dittes 

Uitgegeven voor Afschrift van het aan den ondergeteekende 
Hendrik de Boer, notaris binnen het arrondissement Alkmaar ter 
standplaats de gemeente Hoogwoud, door den heer Azing Veld* 
kamp, predikant, wonende te Obdam vertoond en met dit afschrift 
vergeleken stuk, den vier en twintigsten September negentien hon- 
derd achttien. 


H. DE BOER, Notaris. 


Een oude steen te Hensbroek 


In Juni van het vorig jaar, bezig met het inventariseeren van 
de „genealogische en heraldische gedenkwaardigheden” van de 
Ned. Herv. kerk van Hensbroek, werd ik gewaarschuwd, dat er 
een mooie oude grafzerk zou liggen bij het huis van P. de Geus, 
aldaar, even ten N. van het dorp en ten O. van den hoofdweg 
gelegen. Ik haastte mij ter plaatse een onderzoek in te stellen — 
doch ziet! 

Achter het bedoelde huis lag inderdaad een tweetal steenen. 
De eene, pl.m. 2 M. bij 1 5 c.M., was van zandsteen en de ander 
bestond uit een stuk hardsteen van ongeveer gelijke lengte (voor 
zoover zichtbaar door overgegrceid gras en onkruid), maar met 
een breedte van circa 80 c.M. Op den zandsteenen band was het 
jaartal 1729 fraai uitgehcuwen: al evenmin als het hardsleenen 
stuk had dit iets van een grafsteen! 

Sierlijk uitgehouwen was vooral het groote blok, dat op de 
smalle einden afgerond was in de vorm van een cartouche met 
z.g.n. haut relief. Daarop stond in duidelijke gekrulde letters 
te lezen: 

ALS HIER WAREN 


Johann *) Agricola 
Klaas de Groot 
Abrah *) Wiers 
frederik froon 
Aarjan Rooden 

is dese Muur 


Balliuw en Schout 
Burgerm. 

Jacob Hoogedijk 
Willem Stroomer 
Schepenen 
Gebouwt. 


Bijgevolg hebben we hier te doen met een paar gevelsteenen „ 
dat vroeger samen één geheel uitmaakte en gediend heeft als 
herinneringssteen - — waarschijnlijk we! voor het raadhuis van 
Hensbroek. 

Ligt het niet op den weg van ons Westfriezen, om te zorgen 
dat deze oude documenten een betere plaats krijgen dan hunne 
tegenwoordige vergeten ligplaats? En zou niet de meest geschikte 
plek dan zijn de muur van het plaatselijk raadhuis? 

Alkmaar, 30 September 1 926. 

Mr. J. BELONJE. 


*) Boven de laatste letters een afkortingsstreepje. 


’n Reidje 

door Mej. RUIJTERMAN. 


Drcomerig staat het oude armenhuis in de avondzon. Goud- 
achtig glanzen de stralen op het warmroode, mossige dak, op de 
grijze muren, die scheefgezakt staan als oude, afgewerkte besjes. 

Alles is oud aan dit huis, zijn muren en kozijnen, zijn hobbe^ 
lend pannendak, zijn bewoners. 

Ja, ook zijn bewoners, die daar huizen achter de vriendelijke, 
negenruitsraampjes. Want door elk venster gluurt zoo af en toe een 
oud rimpelgezicht. 

Een zonnestraaltje glijdt nieuwsgierig binnen door de blauwe 
hor en neemt een kijkje in Jantjes kluis. Het maakt kleine zon- 
netjes in Jantjes koffiepot, in de spoelkom, die gezellig in ’t „skinb 
blad’ staan, ’t Is zindelijk in Jantjes keukentje, tegen ’t oude, 
paarsroode schot leunt een gortlaad, ook al oud. Een paar door- 
gezakte matten stoelen, een blinkend tafelzeiltje. 

Van boven de bedsteedeuren blikken Maria Magdalena en 
Martha devotelijk neer. 

In haar hoekje zit Jantje, een lief, oud gezicht, omlijst door 
een helder hulletje. Jantje zit uit te rusten; Jantje is loof. Naast 
haar wat naaigerei; de bril. . . . 

„Ziezoo, die poepenboezel is weer inskoten”, peinst Jantje, „’t 
Valt aars niet mee, dat donkere goed en de ooge beginne puur of 
te takelen. Ja, ze wier ouwer; nou, ze wier met Sunte-Maarten 
ok al voif en zeuventig. .. 

Wat was dat!... Gong die roike boer nou alweer nei Jan 
toe? Jewel, de steeg deur, hulfte uitgooid en Jan es kluis in. 
Hoor ze nou klessen. Ja, wat wist die oud die diknek te smeren. 
Den was ’t: „Zoo baas, ’k bin bloid dat je nag eres nei m’n 
omkoike, jij binne vraiwel d’ ienigst, die dat doet.” 

Wat zou ie nou weer brocht hewe? Altoid kreeg ie wat; 
den wat van de toet, den een zoodje portel! 

Wat zou ie nou weer kregen hewe? Slacht had die boer wel 
niet; ’t was zeumer. Nou ja. Jan was nou wel wat in de lai, maar 
dat was ’n aar ok wel deres. Had zai iemes lesten ok niet zo 
maar deres een dikke koors had en had ze niet oftig last van 
zinkens, dage lang? Maar boi heur kwam die roike stinkerd niet, 
nei heur keek ie niet om! Was ’t toch niet hullensweerd? 

Nou gong ie weer vort. Nou, nou, hoi rochelde zelf ok puur. 
Hoi most er maar wat om dinke; ’t zou tebot weze voor Jan.” 
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Kwan, ze zou maar weer deres een zoodje koffie male. Of 
wacht... ze kon beter nei Jan om een koppie gaan. Die had 
iemes dage nag zoid, dat ze ders proeve most, hoeke beste koffie 
of ie hadi van ’n skelling. 

En den kon ze ’m metien nag eres uithoore wat of ie nou 
'yveer kregen had. 

Samen zaten ze in Jan’s kluis. Jan was pruttelig, prutteliger 
dan ooit. 

,/t Was den ook uit en red, zo’n miserabele jeukt as ie 
allernaar had. ’s Nachs was ’t heelegaar gien harden. Den reed ie 
op de kol! En alles hadde der al an dein!... Maar nou wou 
Jantje ’m met alle verdol an dat reidje hewe, dat ze wist.” 

,,Jan, joon, ik deid ’t! Ik hew ’t m’n snaartje in Grootebroek 
toch oftig hoore vertellen, hoe der deer ok ientje weer heelegaar 
betercfer van worren is. Je kinne ’t tcch sachs perbeere. En vind 
je dat nou zoo erg. Je hoeve der toch maar ien nachie in. En je 
kinnen toch ’n ouwe deken om je doen. .. En dink er om, dat 
’t lullik worre kin, as je der mee deurloope. Want ’t binne 
wurreme, die ’t je doene. En as die in je harsens kruipe, zooas 
bai die boer an de Woizend, den wor je ok gek. En Jan, den 
kon je hier niet bloive. O, o, as jij met je ouwe loif nou nag uit 
je boeltje moste. Maar Jan, je moste der toch nag eres over 
sleipe.” 

,,Sleipe, sleipe! Nooit kin ik sleipe! Nachte leg ik te medderen 
en te skrobben. Ik wou maar, dat ik er vergoed onder loi . . . . 

De nacht lag gezonken in Jan’s kluis. Een vale schemering 
glimmerde over ’t tafelzeiltje. In de bedstee lag Jan te woelen 
en te zuchten. 

„Datte ze ’m nou toch zoo te grazen hadde! Weer had ie dat 
nou an verdiend. Hoi had tcch altoid braaf weest en goedertieren 
voor alleman!. . . . En den in ’n kuil te moeten, zonder dood te 
wezen. En den meskien de rotte en aare gediertes over ’m heen te 
vliên. Maar toch most ’t, want zoo was ’t ok gien harden. . . . 
Of tcch nag maar deres volhoue mit die smeren. Maar as ’t toch 
waar was, dat ’t wurreme wazze en as ie gek wier! Gek! O, o, 
wat jeukte z’n heele loif, as ’n aar dat tcch eres voele kon!” 

De morgenschemer gleed ’t kamertje binnen, toen Jan eindelijk 
vast besloten was, toch maar in de kuil te kruipen. 

,,0 o, datte ze m op z’n ouwe dag nag zoo straffe moste! 

Buurman Jaap had de kuil gegraven. — ’t Was een heel 
karwei geweest. De grcnd was hard ei) droog en Jaap een slecht 
gevcedde tcbber, die in hoofdzaak leefde van schootjes met stroop 
en „zuurwaienzuipen”. 

Meer dan eens had Jaap dan ook z’n mouw langs t voorhoofd 
gewreven, voor de kuil de vereischte diepte had. Nou wasne 
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tiaar. Vijr voet diep en acht voet lang. ’t Was net een echt graf. 

Jaap huiverde, toen hij in de zwarte holte keek. „Hu, ’n aar 
liever den ik. Maar ja, as ’t toch holp.” 

Kêan, hoi most nou eres uitzakke. ’t Had puur zo’n kerwai 
weest, maar zien, ’t was toch bureplicht. En je konne ’t de ouwe 
ziel toch zelf niet doen leite.” 

En ’t raam van Jan voorbijloopende galmde hij: „’k Hew 
’t dein, oor!” 

De zomeravond is warm en windstil. De schemer valt, ’t 
dorpje ligt stil, zonder gerucht. De bewoners van ’t armenhuis 
staan om de kuil geschaard. Jaap, met de schop gewapend, z’n 
vrouw met de ruwe werkhanden in de zij, en Jantje, met haar 
gewichtigste gezicht, ’t Mummelmondje en ’t altijd knikkende 
hoofd zijn heftiger in beweging dan ooit. Zij is toch ook, op Jan 
na, de gewichtigste van allemaal, „’t Reidje was toch ok van 
heur. En ’n dol middel was ’t. Beterder wier ie vast! Eerguster 
was ze nag bang weest, dat Jan er niet an wou. Toe had Gert 
Blay, de ermmeister, ’m er meist voor klaar had, dat ie an dokter 
zou. Gien meister, maar zo’n jonge kerel met nuwerwisse snoffies, 
die lachte om ouwerwisse reidjes. Maar wat wiste die lui der nou 
van. Gien donder! Maar Jan was toch weer benauwd worren 
toe ze der van praat had, dat ie gek worre zou. En nou deid ie 
’t toch. Nou zou de butter geld gelde.” 

Daar kwam uit ’t schemerdonker een gedaante te voorschijn, 
’t Was Jan, moedernaakt; een deken om de rillende leden. Alleen 
’t zielige oude gezicht met ’t grijze baardje stak er vreemd bovenuit. 

„Nou Jan, stap er maar in, oor!” zei Jaapbuur bemoedigend. 

Als een aardgeest verdween Jan steunend en zuchtend in de 
diepte. Jaap z’n vrouw sloeg de handen op de knieën van pret. 
’t Gezin van den naastwonenden boer hing gichelend over ’t 
hekje. En de oude boer grapte: „Lekker sleipe gaan, oor!” 

Jaapbuur nam de schop ter hand. „Nou Jan, leg je goed? Kin 
’k beginne?” 

Een gegrom vanuit de diepte. 

En dan vielen met dof geluid de kluiten modder op de oude 
stakkerd neer. 

’n Paar buren liepen huiverend weg. 

Grauw spande de nacht zich over de aarde en bracht rust 
aan de menschenkinderen. Een windje was opgestoken; ’t ruischte 
geheimzinnig door de wilgen, die zich schaarden langs ’t armenhuis. 

„O God, wordt ’t nou nooit later! Ik hou ’t hier niet uit! Zou 
’t nou in de onderwereld ok zoo weze?” 

„Hu, ho, deer loopt ’n rot over m’n kniese. Alweer ien. En 
passies ien op m’n gezicht! En spinne en duuzendpoote binne hier 
ok. En podde.” 
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„Wat bewoog deer boven m? Spoke! Zoue die ’m nou ok 
nag niet met rust leite? O God, weerom was ie toch maar niet 
dood! Den lag je ok zoo zoo, maar den had je der gien weet van. 

Huiverend en rillend trekt Jan de deken wat om zich heen. 
„Hoi was zoo koud, zoo koud as h stien. Oigelik mocht ie m 
niet bewege. „Stoif legge bloive en tot je skoere in de modder 
had' Jantje zoit. Die loit nou lekker in der kooike. En allegaar in 
’t huis. Alliendig ik leg hier!” 

Ineens... wat is dat? Jan kreunt van schrik!... Een uil is 
krassend boven zijn hoofd gevlogen. 

„Da’s ’n tooverkol! Die raidt op er bezem deur de lucht... 
O, o, rotte, pcdde, spoke en nou ok nag tooverkolle!” 

„Ja, z’n vaar had ze vroeger ok of tig zien; altoid s nachs. 
In as ze ’n pik op je hadde, as je t bai ze verkurven hadde, 
den moste ze je altoid hewe; den zatte ze op je as ’n kraai op 
’n kring!” # 

Daar slaat de torenklok. „Twei ure! O, o, in moet ik hier 
nou nag an ’t voiven toe legge, tot Jaap te melken gaat? Maar 
dat doen ’k niet! Ik gaan in m’n koes. Deer bin ’k niet bang ok! 
In deer kinne de kclle m n ok niet te pakken kroige! 

En zoo vlug als Jan met z’n oude, verkleumde leden maar 
kan, hijscht hij zich uit de kuil en strompelt naar z’n kluis. 

. j 

Als Trien, de meid van den boer, om half vijf de deur uitstapt 
en naar het land gaat om te melken, loopt ze eerst gauw naar de 
kuil. De kuil is er nog, maar Jan is verdwenen. .. 

Na een paar uur keert ze weer en dan ziet ze Jan. Krom en 
stijf, met ’n gezicht, mopperiger dan ooit, hangt hij z n deken over 

de lijn. , , 

En nieuwsgierig vraagt ze: „Nou Jan, het t holpen. 

„Gien donder!” 


H a u w e r t, November 1926. 


De Steenhuizen of Steenen kamers. 


Deze benamingen dateeren uit den tijd, toen een huis van 
steen nog tot de merkwaardigheden behoorde. De oude stukken 
en papieren uit de 1 6e en 17e eeuw van ons Noorderkwartier 
gewagen zoo nu en dan er van; mede wel een bewijs dat derge- 
lijke gebouwen weinig voorkwamen. Alvorens daarvan eenige me' 
dedeelingen te doen, zal ik eerst eene beschrijving geven van ,,een 
steenen kamer”. 

Het waren plompe, vierkante gebouwen, die bijna geheel onder-* 
kelder d werden. Boven den grooten, zwaar gewelf den onderbouw 
in den grond verrezen de vierkante muren met trapgevels aan de 
zijkanten en daken met leien bedekt. De deur was hoog en door 
een steenen trap te bereiken. De kleine ramen in kruiskozijnen 
zaten diep in de dikke muren. 

De nu volgende aanteekeningen uit de oude registers geven ons 
de plaats waar dergelijke huizen stonden en door welke personen 
bewoond. In een Enquête van het jaar 1 592 wordt op verzoek 
van Gecommitteerde Raden als getuige gehoord; .,Pieter Jansz 
Steenhuys te Scellinckhout, oud zijnde 82 jaer.” 

Te Opmeer werd in 1679 genoemd als burgemeester Symon 
Baertsz Steenhuys aen de Wysent. Van dit zelfde steenhuis las 
ik in de kroniek van Claes Baren ts over Westfriesland: ,,Anno 
1 563 meting te beginnen bij westen Almerdorper toren, omtrent 
daer Medemblicker weel plag te zijn, streckende tot op een voet 
na aen de uyterste deurstyl vant Steenenhuys en aen de Wysent toe”. 

Een derde steenen kamer — hoewel mede verdwenen — was 
in de laatste helft der vorige eeuw nog bestaande in een bosch der 
Heer-Hugowaard aan den Rustenburgerweg en heeft vermoedelijk 
als jachthuis gediend. 

Hoewel variant als plaatsnaam, kunnen hiertoe ook gerekend 
worden: ,.de Stins te Abbekerk, tegenover den z.g. Heerenweg 
naar Medemblik en de nog bekende ,,Schou(t) -plaats” buiten de 
kom van het dorp Wognum. In een notarieel extract der jaren 
1680 — 1689 las ik: ,,de Hr. Jakob Teunisz Hoochwoudt gekogt 
een stuk land bovengouw bekent ,,d’ Kamer” ten noorden”. Het 
lijdt geen twijfel, dat het land lag bij ’t vermelde steenhuis ten 
N. -Oosten Opmeer. 

Nog vind ik aangeteekend in een Exploit van den jare 1660, 
,,ende hebbe my verders gevonden int gehugt van ,,Blockhuysen” 
ten huyse van den persoon Cornelis Adriaensz van de Blocqhuysen, 
als Hooftingelant vant Geestmerambacht om gegyselt te worden in 
den Haege wegens betaling van 6490 guldens aen Drechterland 


en aen Noorder Coggen 13604 guldens.” Ten noorden van Zijde- 
wind wordt heden het gehucht of als buurt de Blokhuizen nog aan- 
getroffen. 

Wanneer deze steenhuizen of steenenkamers gebouwd zijn, is 
moeilijk uit te maken. Uit de genoemde gegevens hebben wij ge* 
zien, dat die gebouwen bewoond werden door notabele personen, 
als Schouten, Burgemeesters en Hoofdingelanden. Evenwel kan een 
kort overzicht dienen over de algemeene gesteldheid van Westfries* 
land en *t Noorderkwartier uit het oud verleden. 

In den krijg tegen de Hollandsche graven, hoort men nooit van 
Westfrieschen adel. De strooptochten der Hollanders zijn gericht 
tegen arme, maar vrije boeren en visschers. Ze woonden in de 
dorpen op de talrijke eilandjes van hun gebied en werden geregeerd 
en aangevoerd door hunne ,, oudsten”, evenals zij boeren of vis- 
schers. Met de onderwerping van graaf Floris V, onderhandelde 
deze alleen met de gevolmachtigden, aangesteld door ,,de gemeene 
buren”. Hierdoor krijgt men den indruk dat er in deze gewesten 
toen ter tijde geen adelijke personen waren. 

Alleen in Geestmerambacht en de Schager* en Niedorper Cog* 
gen was adel gevestigd; zcoals in 1421 de heer van Egmondi de 
heerlijkheid kreeg van Warmenhuizen en Harenkarspel. Deze werd 
gevolgd door de vestiging van adelijke familiën in Westfriesland, 
als de vrije heerlijkheden: Schagen, Hoogwoud, Spanbroek, Op* 
meer, Ouddorp en Oterleek. Meest al de andere groote dorpen 
met hunne buurten en gehuchten waren Ambachtsheerlijkheden of 
ook wel Schoutambachten geheeten. Het Schoutambt was eene 
erfelijke rechtsbediening, en vertegenwoordigde alzoo de Schout het 
Landsheerlijk gezag ten plattenlande. Leest men de bekende kro- 
niek van Hoorn door Velius, wat de 13e en 16e eeuw betreffen, 
wegens de vele beroeringen in ons Noorderkwartier, dan was de 
betrekking van Schout geen sinecure. Het laat zich dan goed 
begrijpen, dat de beschreven steenhuizen of steenen kamers voor 
de vroegere Ambachtsheeren naar hun stand en positie de passende 
woon* of verblijfplaatsen waren. 


P. SCHUURMAN te Graft. 


Publicatie. 


Ingezonden door den heer PORTEGIJS te Benningbroek. 

Dewyl door Symon Schuyt, de Wed. Pieter Huygh, Jacob 
Brouwer, Aafje Joghems, France Reynouts, Symon Zegersz., 
Willem Zwak, Gerrit Aerendsz., Jan Rogge, Jacob Reyersz., 
Simon Pietersz., Gerrit Dardhalf, J. Sikmeyer, Arien Visser, 
Symon Semeyns, Gerrit Uyl, Garben Dikboom, Aaltjen Sikmeyer, 
Gerrit Pan, Jan Palensteyn, Anna Oukama, Geutje Schuyt, Pie- 
ter Karsten, de Wed. Dirk Jansz. van Krimpen, Pieter Freesz., 
Pieter Jansz., Egbert van de Velde, Albert Valk, Egbert Schaap, 
Thys Jansz., Jacob Pietersz. Bakker, Bauke Wybes, Jan Schreu' 
der. Dirk Stroomer, Jan de Jong, Gerrit Dol, Jan Adamsz.. 
Lambert Corseman, Pieter van de Velden. Pieter Karstensz., Hil 
brant Thunisz., Meyndert Buysman, Paulus de Groot, alle Bur- 
geren en Burgeressen deses stads Enchuisen, is gepresenteert Re- 
queste aan de Ed: Mog: Heeren de Heeren Commissarissen van 
zyne Doorlugtigste Hoogheid den Heere Prince van Orange en 
Nassau, Erfstadhouder, Capitein Generaal en Admiraal der Ver- 
eenigde Nederlanden &c. & c. &c. tendeerende omme te hebben 
Redres in eenige Stads Lasten hen door de Heeren van de Regee- 
ring opgelegt, als omtrent het Zeewering, Brand, Wacht, en Lam 
taarngeld, de Recognitiën van de Erfjes, Tuintjes ofte Somer- 
huisen, de belastinge op de Schuiten, Schuithokken Ir. als meede 
omtrent de Stads Ercysen, en andere belastingen meer: En nadien 
gem Requeste door haar Ed: Mog: de Heeren Commissarissen 
voorn ingevolge de dispositie van Hoogst gemelde zijne Hoogheid 
den Heere Prince van Orange en Nassau, is gestelt in handen van 
Burgermeesteren en Vroedschappen deses Stads, ten einde daar op 
ende op alle de andere met communicatie van gem: Heeren Com- 
missarissen sodanig te disponeeren, als tot het meeste nut en welsyn 
van dese Stad in ’t gemeen, en tot handhaving van een yders Regt 
in ’t byzonder, zal worden geoordeelt te behooren. 

Soo hebben de Heeren Burgermeesteren en Vroedschappen 
verstaan met goedvinden van Hoogst gem: zyne Hoogheid te 
verklaaren, gelyk sy Heeren voornt. met goedvinden als vooren 
verklaaren bij deese, dat in het bovenstaande versoek by gemelde 
Requeste gedaan voor het tegenwoordige niet kan werden getree- 
den, dog dat, soo ras de Stads Finantien sulks sullen permitteeren, 
op ’t selve versoek de noodig reflectie zal worden gemaakt. 

En op de Requeste meede aan gem: Ed: Mog: Heeren Com- 
missarissen gepresenteert by Gerrit Loots. Claas Davidsz., Symon 
Schuyt, Jan Cornelisz. de Jong, Gerrit Uyl, Gerrit Pan, Pieter 
Freeksz., Jan Adamsz., Hendrik Orsel, Volkert Broodjen, Jan 
Schreuder, Geutje Schuyt en Claas Schuyt op ordre van hun 
Vader, Egbert Schaap, Adriaan Spanjert, Jan Claasz., Claas 
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Schuyt, Rieuwert Jansz., Garben Dikboom, Jan van Outmarsen, 
Jan van Krimpen, J. Sikmeyer, Jan Palensteyn, Hendrik van de 
Velder, Pieter Karstensz., Symon Semeyns, Jacob Paagman, Wil- 
lem Hendriksz. alle Burgers en Ingesetenen deser Stad Enchuisen 
en Eigenaars en houders van Veltschuiten, versoekende van de jaar- 
lykse betalingen voor de Playsier of Veldschuiten in ’t algemeen 
ontheft en gelibereert te moogen zyn, en welke Requeste mede door 
gem. Heeren Commissarissen ingevolge de dispositie van Hoogst 
gem. zyne Hoogheid zynde gestelt in handen van Burgermeesteren 
en Vroedschappen, omme daar op met communicatie van de Hee- 
ren Commissarissen voornt. te disponeren hebben de Heeren Bur* 
germeesteren en Vroedschappen verstaan met goedvinden van 
Hoogst gem zyne Hoogheid te verklaaren, gelyk sy Heeren voornt 
,met goedvinden als vooren verklaaren by dese, dat in het versoek 
der Supplianten by gemelde Requeste gedaan, soo als het selve 
legt, voor het tegenwoordige nog niet kan werden getreeden, dog 
verstaan verders, dat om de Burgers en Ingesetenen soo veel mooge* 
lyk is, te soulageeren, van nu voortaan zal worden betaalt voor een 
ordinaris Veldschuit een Gulden, voor ectracrdinaire Schuiten een 
Daalder, en voor Jagten of Boeyers een rykdaalder. 

En op de Requeste meede aan gem. Heeren Commissarissen 
gepresenteert by de Overluiden van ’t Rogge* en Witte Brood- 
bakkers Gilde binnen dese Stadt Enchuisen, versoekende dat aan 
alle de Rogge en Witte Broodbakkers binnen dese Stad mogen 
.werden geaccordeert dese drie navolgende Articulen, en dus 

Art: I. 

Dat de Supplianten punctuelyk volgens de Keuren en Ordon- 
nantiën in de Handveste deses Stads moogen werden gemaintineert. 

II. 

Dat de Stads Ecrysen van de Tarw en Rog mag worde be* 
paald soodanig als by gem. Requeste door de Supplianten aan de 
Ed. Groot Agtbare Heeren Burgermeesteren deses Stads Enchui- 
sen gepresenteert en versogt is geworden. 

III. 

En laatstelyk dat dewyl de Bakkers alhier hun reguleeren con- 
form na de Zetting en prys der Stad Amsterdam, de swaarte van 
’t Wit en Tarwe Brood meede egaal met de Stad Amsterdam 
mag werden gestelt en bepaalt. 

En welke Requeste ook meede door gem. Heeren Commissaris* 
sen ingevolge de dispositie van Hoogst gemelde zyne Hoogheid is 
gestelt in handen van Burgermeesteren en Vroedschappen, omme 
daar op met communicatie van Heeren Commissarissen voornt. te 
disponeeren, hebben de Heeren Burgermeesteren en Vroedschap* 
pen met goedvinden van Hoogst, gem. zijne Hoogheid verstaan het 
versoek by Art. I gedaan aan de Supplianten te accordeeren, en 
met Relatie tot het 2de en 3de Arlicul goedgevonden te verklaaren, 
gelyk sy Heeren voorn, met goedvinnden als vooren verklaaren by 
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deese, dat in de versoeken der Supplianten by gemelde twee Arti 
culen gedaan, voor als nog niet kan werden getreden, maar dat 
daar omtrent by het tot neg toe geresolveerde zal werden gebleeven. 

En nadien door Dirk Jansz. Potteman, Dirk de jong. Lubbert 
Buys, en Gerrit Symons uit name ende van wegens de twaalf 
gezamentlyke Veerschippers van Enchuisen op Amsterdam meede 
is gepresenteert Requeste aan gem. Heeren Commissarissen, ten* 
deerende ten einde geeffectueert worden dat sy Supplianten met de 
Negotie Goederen van de Koopluiden deser Stad, en in ’t byzon- 
der van de Kamer van de Oost*Indische Compagnie alhier Ic. als 
Dragten na Amsterdam moogen worden gefaoriseert, en welk 
Request ook door gem. Heeren Commissarissen ingevolge de dis* 
positie van Hoogst gem. zyne Hoogheid is gestelt in handen van 
Burgermeesteren en Vroedschappen, omme daar op met communi* 
catie van gem. Heeren Commissarissen te disponeeren, soo hebben 
de Heeren Burgermeesteren en Vroedschappen verstaan met goed 
vinden van Hoogst gem. zyne Hoogheid te verklaren, gelyk sy 
Heeren voornt. met goedvinden als vooren verklaaren by deese, 
dat in het versoek der Supplianten by gem. Requeste gedaan om 
redenen niet kan werden getreeden. 

En op de Requeste meede aan gem: Heeren Commissarissen 
gepresenteert by eene Jacobus Vinsenius, Herbergier binnen deese 
Stad, versoekende dat aan de Dienaars van de Justitie binnen deese 
Stad mag worden geinterdiceert aan Burgers, Vreemde lieden. 
Gevangene ofte Blokkeniers eenig Bier of sterke Drank te moogen 
verkoopen ofte tappen op zeekere poene daar toe te stellen, welke 
Requeste meede door gem. Heeren Commissarissen ingevolge de 
dispositie van Hoogst, gem. zyne Hoogheid is gestelt in handen 
van Burgermeesteren en Vroedschappen, omme daar op met com ? 
municatie van de Heeren Commissarissen voornt. te disponeeren, 
hebben de Heeren Burgermeesteren en Vroedschappen verstaan 
met goedvinden van Hoogst, gem. zyne Hoogheid aan de Sup- 
pliant syn versoek te accordeeren, en dienvolgensde aan de Die- 
naars van de Justitie binnen dese Stad te interdiceeren van aan 
geen burger, vreemdeling, gevangene, of blokkenier eenig Bier 
of sterke Drank te verkoopen ofte tappen op poene van Cassatie. 

En op de Requeste meede aan gem. Heeren Commissarissen 
gepresenteert by eene Andries ten Dyke, Herbergier en Burger der 
Stad Enchuisen, versoekende dat het ^an alle en eene ygelyk alhier 
als in vorige dagen mag gepermitteert zyn omme de Veilingen van 
syne goederen te doen houden in zoodanig een Herberg deser Stad, 
als sy lieden daar toe moogen goedvinden te verkiesen, en geen* 
sints alleen in de Doele als daar toe by Resolutie van de Heeren 
Burgemeesteren en Vroedschappen bevoorregt, en welke Request 
meede door gem. Heeren Commissarissen ingevolge de dispositie 
van Hoogst gem. zyne Hoogheid is gestelt in handen van Burger* 
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meesteren en Vroedschappen, cmme daarop met communicatie van 
de Heeren Commissarissen voornt. te disponeeren, hebben de 
Heeren Burgermeesteren en Vroedschappen verstaan met goedvin- 
den van Hoogst gem. zyne Hoogheid te verklaaren, gelyk sy 
Heeren voornt. met goedvinden als vooren verklaaren by deese, dat 
in het versoek van den Suppliant by gemelde Requeste gedaan om 
redenen niet kan werden getreeden, maar daar omtrent by de 
Resolutie van de Heeren Burgermeesteren en Vroedschappen zal 
werden gebleven. 

En op de Requeste meede aan gem. Heeren Commissarissen 
gepresenteert by de Lutherse Burgers en Inwoonders deser Stadt 
Enchuisen, versoekende dat aan hun mag werden geaccordeert een 
Duitsche Schoolmeester de Lutherse Religie toegedaan, en welk 
Request meede door gem. Heeren Commissarissen ingevolge de 
dispositie van Hoogst gemelde zyne Hoogheid is gestelt in handen 
van Burgermeesteren en Vroedschappen, omme daar op met com' 
municatie van de Heeren Commissarissen voornt. te disponeeren, 
hebben de Heeren Burgemeesteren en Vroedschappen verstaan met 
goedvinden van Hoogst gem. zyne Hoogheid aan de Supplianten 
hun versoek te accordeeren, mits gem. Schoolmeester niet leert nog 
onderwyst kinderen dewelk zyn van de Gereformeerde Religie, 
zullende anders gemelde Schoolmeester van dit syne geaccordeert 
Voorrecht wesen versteeken. 

En op het versoek meede aan gem. Heeren Commissarissen 
gedaan by eenige Slagers en Koehcuders binnen dese Stadt syn 
relatie hebbende tot het verplaatsen der Hoybergen Ir en welk 
versoek meede door gem. Heeren Commissarissen ingevolge de 
dispositie van Hoogst gem. zyne Hoogheid is gestelt in handen van 
Burgermeesteren en Vroedschappen, omme daar op met communi- 
catie van de Heeren Commissarissen voornt te disponeeren, soo 
hebben de Heeren Burgermeesteren en Vroedschappen verstaan 
met goedvinden van Hoogst gem. zyne Hoogheid te verklaaren, 
gelyk sy Heeren voornt. met goedvinden als vooren verklaaren by 
deese, dat omtrent gem. Versoek by Resolutie van Burgermeeste* 
ren en Vroedschappen ten dien sine genoomen sal werden geper- 
sisteert en gebleeven. 

Aldus met goedvinden van zyne Doorlugtigste Hoog- 
heid de Heere Prince van Orange en Nassau, Erfstad* 
houder, Capitein Generaal en Admiraal der Vereenigde 
Nederlanden &c. & c . &c. bij de Heeren Burgermeesteren 
en Vroedschappen geaccordeert, verstaan, en geresol- 
veert binnen Enchuisen op den 31. Mey 1749, en ge- 
publiceert van de Puye van het Raadhuis op den 2. 
Juny 1749, 

By m p ondergesz. Secretaris 
H. v. STRAALEN de Jonge. 

t’Enchuisen by van Giessen, gedrukt. 


□ ude boerderijen te Zandwerven 


In de afgelegen buurtschap Zandwerven, tusschen Spanbroek 
en Spierdijk ligt een tweetal oude boereplaatsen, dat een nadere 
beschouwing wel waard lijkt. 

Allereerst bedoel ik een boerderij gelegen aan de W. 'zijde van 
den weg door Zandwerven, die gebouwd is in de 1 8e eeuw of 
zelfs in oorsprong nog van ouder datum kan zijn. Het is een 
flinke z.g.n. stolphoeve, gedekt met riet. De voorzijde van het 
huis, die ongeveer op het Z. ligt, bestaat uit een baksteenen pui 
waarin vier ramen en de deur, die het verst van den weg af is. 
Boven de pui is een gewone houten goot en boven het midden 
daarvan ziet men voor een dakkapel een geschilderd houten schot 
van staande planken, gedekt door een fronton en geflankeerd door 
twee gecanneleerde pilasters met typische ^oo/vcrm/ge bekroningen. 
Het schot, dat eenigszins de halsgevebvcrm nadert, heeft in het 
midden een kruisraampje en vertoont een opmerkelijke overeen- 
komst met gevel schotten, die men juist in de dorpen van de Vier 
Noorder Koggen (b.v. Sijbekarspel en Benningbroek) , meer aan- 
treft. Alleen ontbreekt hier dan de sierlijke I vitte strik , die in de 
meeste gevallen op de groengeverfde achtergrond zoo aardig uit' 
komt. 

Verder is hier opmerkelijk de gevelsteen. Afgezien van het feit, 
dat het voorkomen van gevelsteenen in N.'Hollandsche boerderijen 
een groote zeldzaamheid is, is dit exemplaar heel typisch, wegens 
het voorkomen op deze plaats. De steen die (waarschijnlijk bij een 
herbouw) gezet is tusschen het derde raam en dat naast de 
deur, draagt tot opschrift: 

D SY WINKEL 

En boven de mededeeling, dat we met een huis te doen hebben, 
waar „de winkel, waar men zijde verkoopt” uithing, zien we dan 
eenige balen zijde op elkaar gestapeld en verder een voorstelling van 
pa/e/ L en zijde en in ’t midden ook nog opgehangen een zijden lint! 

De tweede oude boerderij daar ter plaatse is nog interessanter 
dan de hierboven beschrevene. Ik bedoel het huis C no. 44, gele- 
gen aan de O.'zijde van de zooeven genoemden weg. De volks* 
overlevering in deze streek vertelt er een heel verhaal over! 
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De geschiedenis aan dit huis verbonden zou dan de volgende 
zijn: Willem III, de prins van Oranje en de latere Koning van 
Engeland was op den eersten Augustus 1674 juist in -de buurt 
van Zandwerven, toen een geduchte onweersbui losbarstte. Hij 
was gezeten in een koets met een klein gevolg en was onderweg 
naar Enkhuizen, teneinde naar Friesland over te varen. De prins 
zou toen in dit huis voor het onweer geschuild hebben. Het woe* 
dende weer spaarde zijn schuilplaats echter niet, want terwijl hij 
op den .,dars” de bui afwachtte, sloeg de bliksem in en de 
inmiddels opgestoken storm vernielde het gansche gebouw. Het 
volgend jaar zou deze boerderij toen door de geldelijke hulp van 
den prins weer fraai zijn opgetimmerd. 

Tot zoover de overlevering. — Wanneer we nu het betreffende 
huis bekijken zien we een groote boerderij met een voorhuis, dat 
nog in groote trekken den stijl van het laatst van de 17e eeuw 
verraadt. Het voorhuis heeft een halsgevel, die schijnbaar nog nieb 
zoo heel lang gelegen (pl.m. 30 jaar geleden misschien?), is 
hersteld en toen meteen werd verknoeid. De gevel wordt gedekt 
door een van boven doorgebroken segmentvormig fronton, dat 
evenals de wangen en het overig beeldhouwwerk, van zandsteen is 
vervaardigd. De voluten worden elk bekroond door een liggende 
wolf en in het midden van het fronton is geplaatst een zittende 
wolf, die een wapenschild houdt, alles eveneens uit zandsteen ge- 
houwen 

Uit het hart van de gevel is een modern raam geplaatst en 
scheef daarboven (in het hart en daardoor een aanwijzing voor 
de oude plaatsing van het raam!) zit nog een aardig sluitsteentje 
van een ontlastingsboog. voorzien van een gevleugeld engelenkopje. 
Boven dit alles ziet men een cartouche, waarachter ietwat stijf 
festoenen ongehangen zijn. In deze cartouche leest men het voF 
geilde: 

8 M 

A° 1674 — 

1 D 

DE DONDER ENDE STORM SLOEG MY OMVEER 
MAER S PRINS EN SLANTS HERSTEL 
HERBOUT MY WEER 
A° 1675. 

Tenslotte ontbreekt aan de beschrijving nog, dat zich boven 
die cartouche een z.g.n. oeuil de boeuf bevindt, terwijl men 
daarboven nog het (helaas op z’n kop geplaatste!) wapen van de 
stad Medemblik ontdekt. 

Wat nu van dit rijmpje, van het volksverhaal en van het huis 
in ’t algemeen te zeggen? Me dunkt dit: Of de prins hier ter 
plaatse werkelijk voor het onweer heeft moeten schuilen, zal 
moeilijk meer na te gaan zijn, maar het vethaal zal aan waar- 
schijnlijkheid winnen, als bewezen kon worden, dat hij inderdaad 
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op dien dag een reis naar Friesland maakte. **) En de ., donder en 
de storm” . . . was een cycloon, en wel een van het type als den 
Gélderschen Achterhoek en speciaal het stadje Borculo teisterde 
op 10 Augustus van het vorig jaar! Vele geschiedschrijvers uit 
1674 maken melding van een toen wèl zoo ernstige windhoos 
als de groote gebeurtenis waarover het vorige jaar onze couranten 
zoo vervuld waren. 

Het wapen van Medemblik en daarbij dat van de familie 
van der W olff *) uit Medemblik, hetwelk den top bekroont (let 
ook op de welven boven de voluten!) brengt weer een raadsel* 
achtig element aan. Behoorde deze boerderij misschien aan iemand 
uit dit regentengeslacht van der Wolff? En heeft hij soms gedaan 
gekregen dat de prins en de Staten van Holland elk een bijdrage 
leverde voor den herbouw? Ziedaar weer een paar onopgeloste 
punten. 

Ook Zandwerven heeft zoo z’n bijzonderheden. En dat is nu 
nog maar een heel klein plekje van ons mooie Westfriesland en 
ons mooie Noorderkwartier. 

Alkmaar, 30 September 1 926. 


Mr. J. BELONJE. 


*) Het wapen is gevierendeeld: a) drie bemmels, 2 en 1, 
b) en c) een klimmende wolf, d) een hijschblok. — Ik vond dit 
wapen terug op eenige grafzerken van bedoelde familie, gelegen 
in de Ned. Herv. of Bonifaciuskerk te Medemblik. 

**) v. Lennep en Ter Gouw zeggen echter dat Willem III 
zich toentertijd aan het hoofd van Staatsch, Spaansche en Kei- 
zerlijke troepen op marsch bevond naar Senef. (,.De Uithang* 
teekens” Het boek der opschriften, blz. 371, 372). Hunne weer* 
gave van het opschrift is niet geheel juist en gaan de schr.s niet 
te ver door te zeggen dat de gebeurtenissen van den tijd in het 
rijmpje dóórschemeren en dat het rijmpje onvolledig zou zijn? 
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